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Turkish Airlines:
a convenient
and tasty flight

Anna Sokolova

Mr. Deribas, how does Russia fit in
the Turkish Airlines business?
Russia is of great importance to us. Our
presence in the Russian market has in-
creased a lot in recent years. Several years
ago we only had one route, Moscow-
Istanbul, and now we have ten represen-
tative offices in Russia. Our planes fly not
only to Istanbul but also to Ankara and
Antalya. We airlifted 700 000 passengers
from Moscow alone last year, and the to-
tal number stood at 1.3 million, including
flights from other Russian cities.

On the whole, Turkish Airlines fly to
110 countries and more than 270 cities, and
Russia is amongst the top five destinations.

Why are Turkish Airlines services
attractive to passengers?

Our company treats its passengers like
guests and tries to make them feel at home.
It is in the spirit of oriental traditions to

Kozoa poccusne 3adymviearomecs 0o
0movixe, Mo OOHUM U3 8APUAHINOE
HeU30eiCHO CIMAHOBAMCA KYPopmoL
Dypuyuu. A nemems myoa yooorHee
gceco camonemamii <Iypeyrux
asuanuruii». 00 Yeny2ax, Komopoie
IMa ABUAKOMNAHUA Npeorazaem
poccutickum naccacupan,
pacckasvisaem 2enepansHblil
npeocmasument KOMNAaHul

Turkish Airlines 6 Poccuu Megpaun
Jepubaut.

I Aepubawi, Kakoe MeCTO 3aHHMa-
et Poccuna B obuiem 6usHece KOMNaHUM
Turkish Airlines?

Jlng Hac Poccus mMMeeT OYeHb OOJIBIIOE 3HAYE-
HUE. 32 MOCIEAHUE TOABl HAIlE IIPUCYTCTBHE
HA DOCCHICKOM PBIHKE CHJIBHO BBIPOC/IO. He-
CKOJIBKO JIET H4337, y HAC ObLI TOJBKO OfMH
peiic — Mocksa—Cram6ys, a cerogus y Hac 10
NPEACTABUTENLCTB B Poccun. Hamwm camoners
JIETAIOT HE TOMBKO B CTaMOyJ, HO TAKKE B AHKA-
py 1 AnTtandio. B npouuiom rogy Tonbko us Mo-
CKBbI MbI niepesesn 700 ThIC. TaCCaKUPOB, A ECIIN
Y4ECTD IIOJIETHI U3 JAPYIUX POCCHICKUX TOPOJIOB,
TO 3Ta 1U(PA BLIPACTET 70 1,3 MIH.

Turkish Airlines:
JIETATH YI0OHO U BKYCHO

Turkish resorts are a natural
choice whenever Russians come
fo think about vacation, and
the most convenient way to get
there is by Turkish Airlines. The
company’s Director General in
Russia Mefail Deribas speaks
about services the airline is
offering to Russian passengers.

Continued on p. 39

B niemom camoners Turkish Airlines Bbirmosn-
HSAIOT NoNeTwl B 110 cTpan Mupa 1 B 6osee uem 270
TOPO/IOB. POCCHA BXOJUT B IIATEPKY CAMBIX BAKHBIX
HATIPABJICHUM.

Yem NPHBAEKAIOT NacCCa)XMPOB YCAYrH
Turkish Airlines?

Hama KOMIAHUA OTHOCUTCA K HACCAKUPY KaK
K T'OCTIO M CTAPA€TCs, YTOOBI OH UYBCTBOBA CEOs
Ha 60pTy KaK J0Ma. DTO B TpajuLuax BocToka —
TPEIOCTAB/ATh TACCHKUPAM BCE YCIYTH, HA KO-
TOPBIE MBI CIIOCOOHBL. CIOfia BXOAAT U YIOLEHHA
Ha 60pty. B 2013 roay Turkish Airlines 6su1a yzo-
CTOEHA Harpajibl 32 JIYYLIYIO OPIAHU3ALMIO 60PTO-
BOTO IIUTAHKA B 3KOHOM-KJIACCE.

Ha pericax aBUaKOMITAHUM B COCTAB SKHUIAKA BXO-
JUT NPO(MECCHUOHANBHBII IOBAP, KOTOPBIA CMOXKET
c(hopMHUpOBATH OIIOAO0 TPSIMO HA OOPTY COIIACHO
HIOKEMAHNIO NTACCAKUPA. TAKOTO HET HU B OJHOH
JIPYroil aBUaKOMIIAHHHL.

Iipodonxcerue na cmp. 39
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CALENDAR OF EVENTS

Yerevan, Armenia / 1. EpeBaH, ApmeHus

A meeting of the Council of Heads of Chambers of Commerce and
Industry of CIS states
3aceapaHue CoBeta pykosoautenei TIIM rocyaapcte — uneHoB CHI

13-10 Minsk, Belarus / r. MuHck, beaapycb

The Second Austrian-Belarusian-Russian Business Forum
11 ABcTpUiicKo-6enopyccKo-poccUicKuin 6usHec-popym

15 - 16- 10 Luxembourg / Ntokcembypr

EUROCHAMBRES Economic Forum and special sessions
OKoHOMHUYecKUit GpopyMm U 3aceAaHUs PYKOBOAALLUX opraHoB EBponanathbl

21- 10 Moscow / r. MockBa

The 11 Annual Russian-British Investment Forum RussiaTALK
X1 EXXeroAHbI poCCUWCKO-6pUTAaHCKUIA UHBECTULMOHHDbIN dpopym RussiaTALK

29 _30- 10 Hong Kong, China / FfonkoHr, KHP

The Confederation of Asia Pacific Chambers of Commerce and Industry Annual Conference
ExxeropHas koHdepeHuua KoHdepepauumn Toproso-npombilIA€HHbIX NaAaT cTpaH A3uaTcKo-
TuxookeaHckoro peruoHa (CACCI)

10 - 12 . 11 Moscow / r. MockBa

21+t International Industrial Exhibition “Metal-Expo’2015”
XXI Me>xayHapoAHasa npoMbilIA€HHAA BbicTaBKa «Metann-3keno’2015»

12 - 13- 11 Voronezh / r. BopoHex

6 Voronezh Agro-industrial Forum “Harvest” — 11 interregional specialized exhibition
VI BOpoHE)XXCKUI arponpomMbILIAE€HHbIA ¢popym «Yporkai» — XI meXxpermoHanbHas
cneuyManM3MpoBaHHaA BbICTaBKa
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Moscow / r. MockBa 18- 11

Russian Medical Investment Forum
PoccMWCKUA MEeAULIMHCKUIA UHBECTULIMOHHBIA GpopyMm

Moscow / r. MockBa 23 = 27- 11

International Forum

“Forest and Man-2015. Woodworking”
Me>XxayHapoAHbIn dpopym

«N\ec u uenoBek-2015. AepeBoobpaboTka»

Moscow / r. MockBa 26- 11

4" All-Russian Conference “Fraud in financial markets”
IV Bcepoccuitickaa KoHpepeHuus «MoleHHUYecTBo Ha PUHAHCOBbIX PbIHKaX»

Moscow / r. MockBa 27- 11

Presentation of economic, industrial and investment potential of the Republic of Karelia
Mpe3eHTauua 3KOHOMUUYECKOro, MPOMBILUAEHHOTO U UHBECTULMOHHOTO NOTEHLUaAa
Pecny6auku Kapeaus

AR TARETRET IR RTRRRTARRT NI

Doha, Qatar / r. Aoxa, KaTap 28- 11_ 1- 12

The Russian business week in Qatar
Heaena poccuiickoro 6usHeca B Katape
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BUSINESS DIARY

Putin and Erdogan highly appreciated state of
bilateral relations

Russia and Turkey may raise their trade turnover to $100 billion
in the period up to 2023, Turkish President Recep Tayyip Erdogan
said during a meeting with Russian counterpart Vladimir Putin in
Moscow.

“As for our bilateral contacts, we are highly satisfied with the
way our interstate relations develop,” President of Russia said.
“Regular contacts continue at the highest level, both in the parlia-
mentary and governmental directions,” he added.

“Over the recent decade, relations between Russia and Turkey
have reached a very good level,” Erdogan said. “Our goal is to reach
the level of $100 billion. The goal is expected to be achieved before
2023, he said.

MyTHH ¥ ApAoraH BbICOKO OLIEHUAU COCTOAHHE
ABYCTOPOHHUX OTHOLUEHHH

Jlo 2023 ropa Poccus 1 Typriyst MOTYT HAPACTHTh TOBAPOOHOPOT 10 $100
wipi. O6 3toM 3asBui npesusieHT Typunu Pempxen Taitun Dpporan
Ha BCTpede ¢ npesuperToM PO Braguvupom IlyrunbiM B Mockse.

10 Kacaercsd ABYCTOPOHHMX HAIIMX KOHTAKTOB, TO Mbl B BBICIIEH
CTETEHN YIOBJICTBOPEHBI TEM, KAK PA3BUBAIOTCS HAIIM MEKIOCYIAp-
CTBEHHBIE OTHONIEHMS, — CKA3AT Ipe3uzieHT PO, — Y HAC POAO/IDKAIOTCA
PErY/PHBIC KOHTAKTBI HA CAMOM BBICOKOM YPOBHE, IPUYEM U 110 [TApid-
MEHTCKOMY HAIPABICHHUIO, U 110 IPABUTEIbCTBEHHOMY> — JI00ABUJT OH.

«3a mocneHue JIECATh JIET JIBYCTOPOHHUE OTHOmEHUs Poccun
1 Typuun IOCTUITIM OYEHb XOPOWIETO YPOBHS», — CKa3al DPJIOTaH.
«Harma 1ie1p — 10CTHrHyTh OTMETKH $100 MULTHAPAOB. MBI IOCTABIIH
€€6€ TAKYIO 1IEMb IOCTUTHYTH 10 2023 rofia», — CKa3aI OH.

Dmitry Medvedev simplified customs procedures
for business

Russian Prime Minister Dmitry Medvedev has signed an or-
der on the Adjustment of the Roadmap for Improvement of
Customs Administering, says a report posted on the govern-
ment website.

For instance, the roadmap now includes measures improving and op-
timizing customs operations at airport and seaport checkpoints and
concerning customs transit procedures, payment of customs duties,
refund of customs duties, and simpler and rapider issue of export and
import permits.

Amutpuii MeapBeAeB yNpoCcTHA TaMOXKEHHbIe
npoueaypbl AnA 6u3Heca

DraBa pasurenbersa PO Imurpui Measeaes NoAnucal pacliopssKeHue
«O BHECCHUU U3MEHEHUH B “OPOKHYIO KapTy” «COBEPIIEHCTBOBAHUE
TAMOKEHHOTO Q]MUHHCTPUPOBAHUSA, COOOIIM CAUT KAOMUHA.

B 9acTHOCTH, B IOPOKHYIO KAPTy» BKTIOUEHB! MEPOIPUATHSA, HA-
IPABJICHHBIE HA COBEPIIEHCTBOBAHKE 1 ONTUMH3ALNIO TAMOKEHHBIX
OIEPALMI B BO3AYIIHBIX U MOPCKUX IYHKTAX MPOIYCKA, IIPOLIEAYP
TAMOXEHHOTO TPAH3UTA, BHECEHUSA YILUIATHI TAMOKEHHBIX TUIATEKEN,
BO3BPAT4 TAMOKEHHBIX ILIATEXKEN, YIPOIEHUE M YCKOPEHUE MOMyYe-
HUA PA3PEMUTENBHBIX JOKYMEHTOB IIPU BBO3E 1 BBIBO3E TOBAPOB.
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Pipelines under protection

Turkey introduced additional measures to ensure security of gas and oil pipelines, writes

Hurriet newspaper. Key oil and gas pipelines will be protected by cavalry patrols, video

and infrared imaging cameras to ensure the stability of energy supplies, the report said.
Turkey imports 98 % of consumed natural gas and more than 90 % of oil. In 2014

Ankara spent 61 billion dollars purchasing hydrocarbons abroad.

Tpy6onpoBoAbI NoA oOXpaHou
JlonONHUTENbHBIE MEPBI IO OOCCIEUEHHIO OE30MIACHOCTH T'A30MPOBOJIOB U HedTe-
IPOBOAOB BBEAEHH! B Typuun, coodmuna rasera Hurriet. Kimouesrsie Hegbre- U raso-
TPOBO/BI OYAYT B3ATHI O OXPaHy KOHHBIX NATPYJIEH, BAOIb HUX PA3MECTAT KAMEPHI
C TEIIOBU30PAMH, YTOOBI OOECIICYUTh CTAOUIBHOCTh IIOCTABOK SHEPTOHOCUTENEH,
TOBOPUTCS B COOOMIEHUN.

Typuua umnoprupyer 98 % mOTpedIAEMOr0 NPUPOJHOTO rasa u csbime 90 %
He(TH. B cymMMe pacxofibl Ha 3aKYIIKY YIJIEBOAOPOZOB 32 pyoexkoM B 2014 rogy cocra-
BUJTH JIst AHKAPBI 61 MIIPJ IOMTAPOB.

Slovenia needs Russian gas
Slovenia may partake in the Turkish Stream
gas project, Russian Prime Minister Dmitry
Medvedev said following his visit to the coun-
try. Yet the decision will be made after certain-
ty is reached as regards the gas pipeline, he
noted.

CAOBEHMH HY)KEH POCCUMCKHM ras
ClIoBeHHSI  MOXKET MPUHATH Y‘{QCTI/IC B
r430BOM TIpoeKTe «Typerkuii MOTOK», 3asIBU
[0 UTOTAM BU3UTA B 3Ty CTPAHYy HPEMbEP-
muHuCTp PO JImmrtpuit MenseneB. OfHAKO
pemeHue 06 3TOM OYAET HPHHATO IOCHE
TOTO, KaK TI0 I'a30TPOBOAY OYAIET JOCTUTHYTA
OIPEAENCHHOCTb, TTO/IEPKHYI OH.

Turkey-Russia: reciprocal interest

Russian Minister of Construction, Housing and Public Utilities
Mikhail Men visited the stand of Istanbul at the MIPIM show in
Cannes, France. He met with chairmen of the Turkish chambers of
commerce and industry and executives of major Turkish companies.
The minister told them about the situation considering investment
in Russian construction, housing and public utility projects and leg-
islative adjustments regarding these sectors.

Typuua-Poccua: B3auMHbIi UHTEpec

MUHHCTD CTPOMUTENBCTBA U XKWIUIHO-KOMMYHAIBHOIO XO3MCTBA
Poccwiickoit Pepepanun Muxaun MeHb B pamkax BbiCcTaBku MIPIM
BO (ppanuysckux Kannax mocetun crenp ropoga Crambyna. On
BCTPETWICA C HPEACENATEIAME TOPIOBO-IIPOMBIIUICHHBIX ITAJIAT
Typuyy, 4 TaKKe PYKOBOAUTENAMU KPYIHEHIIMX KOMIIAHHMH 3TON
CTpaHbL. MUHHUCTP paccKasan 06 yCIOBUAX MHBECTUPOBAHUA B POC-
CHFICKHE IPOEKTHI B cpepe crponTtennctsa U JKKX, a Taroke 06 nsme-
HEHMAX B 34KOHOJATE/IbCTBE, KOTOPBIE KOCHYIMCh ITUX OTPAC/IEH.

MEHE
faunan AieRcaniponn
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Antalya loses 40 % of Russian tourists
The number of tourists visiting the most popular Turkish resort of
Antalya dipped 40 % in the first four months of 2015 compared to
the similar period of 2014. Tourist arrivals from Iran, Sweden, the
Netherlands, Israel and France also fell alongside an increase in the
number of tourists from Germany, Italy, Finland and Ireland.

Over 4.38 million Russian citizens visited Turkey in 2014. The
number of tourists spending their vacations in Turkey started to de-
cline in November due to the rouble fall.

AnTtanba norepsana 40 % rypucroB u3s Poccum
YUCI0 TYPUCTOB HA CAMOM TIONYIAPHOM Kypopre Typruu AHTanbe
COKpPATWIOCh 32 MepBble deThipe mecana 2015 roga na 40 % no
CPAaBHEHUIO C aHAJIOrMYHbIM nepuogoM 2014 roga. Kpome Ttoro,
CHU3WIOCh YMUCIO TypuctoB u3 HMpana, IIsenyun, Hugepraanios,
Wzpaund, OpaHuuy, HO BO3POCIO KOIUYECTBO OTABIXAIOIIMX
rpaxzad lepmanuu, Urammy, Punsanguy v Mpnanpun.

B 2014 romy Typumio mocetunu 6onee 4,38 MIH TpaxIaH
Poccun. HaunHag ¢ HOAOPA KOMMYECTBO OTABIXAOMMX B Typruu
HAYaJI0 COKPAIATBCA U3-34 MaJlEHUA PyoIA.

European Commission to provide assistance

The settlement of the migration crisis is “a top priority for the EU,”
said European Commission President Jean-Claude Juncker at the
European Parliament session in Strasbourg,

European Commission will provide financial assistance to
Turkey, Jordan and Lebanon to help refugees. Europe “applauds the
efforts of these states, where more than 4 million people from Syria
found refuge,” he said.

European Commission is also developing a list of “safe coun-
tries” in order to differentiate economic migrants from refugees
fleeing war.

Turkish tourism industry posts revenue growth
A recent report of the Turkish Statistical Department posted
a $4,869 million revenue of the tourism and recreation industry
in the first quarter of 2015 or a 1.3 % growth compared to the
similar period of 2014. An average tourist spent $911 during a
visit to Turkey in January-March this year. Analysts say that ethnic
Turks residing abroad spend more than other foreigners during
their trips.

AoXOoAbI TYpeuKon TYPUHAYCTPUH pacTyT

CoracHo nHQOPMAIHH, OIYOIMKOBAHHON B HEJIABHEM JIOK/IAJIE
VIpaBneHus CTATUCTUKU Typiuy, OXO/bl UHAYCTPUH TYPU3MA
M OT/IbIXa CTPaHb 32 1 kBaprtan 2015 roga coctasumy 4 869 MIIH
JI0JUIAPOB, YTO MPEBBIIIAET NOKA3ATENN aHATOTUYHOTO IEPUO/A
2014 roga Ha 1,3 %.

B gHBape-MapTe TEKYEro rofd CPEHECTATUCTHYECKUI
TYPHUCT HOTPATUI 32 BPEMA CBOETO NpebbBanud B Typuuu 911
J0/1apoB. [IpryeM aHATUTUKY OTMEYAIOT, YTO STHUYECKUE TYpP-
KH, JKUBYIIHE 32 PYOEKOM, TPATAT 34 TIOE3AKY OOJBbIIE, YeM JIPy-
TY€ UHOCTPAHIIBL

EBpokomMucCCHA NPEeAOCTaBUT NOMOLLL
Yperyauposanue MArPALUOHHOIO KPU3KCA ABJACTCH «[IEPBEHIIIM
IPHOPUTETOM VI EBPOCOI032», 3a4B1II I71aBd EBporoMuccun Kan-
Knop ¥Oukep Ha ceccuun EBponapnamenTa B Crpacoypre.

OH coobmmmi, uT0 EBPOKOMUCCHA TMPEAOCTABUT (PUHAHCOBYIO
nomomp Typruu, Mopaanuu u JINBany A pasMeIeHus GEKEHIIEB.
EBpomna «arnoiupyeT YCWINAM 3TUX TOCYapCTB, TAE HAILIN YOEKU-
e 6onee 4 MIH xuTenein CUpum», — CKa3asl OH.

OnHOBpeMEHHO EBpOKOMUCCHA Pa3PAOATHIBAET CIUCOK «O€30-
MACHBIX CTPAaH» 1A OTCEBA SKOHOMUYECKUX MUTPAHTOB OT OEKEH-
1EB, OETYIIUX OT BOMHBL

October 2015 | RUSSIAN BUSINESS GUIDE



Turkey joins CERN
Turkey has become an associated member of the European
Organization for Nuclear Research, says a report published on the
CERN website, adding that this happened after the ratification of
the agreement the country signed last year. Turkish physicists are
taking an active part in the experiments staged in the Large Hadron
Collider and in CAST, OPERA and ISOLDE research.

About 110 Turkish scientists have been formally registered as
users of CERN facilities.

Typuuna ctana yuactHukom LLEPHa
Typuus crama acCOLMMUPOBAHHBIM YIEHOM EBpOMENCKON OpraHu-
341U TI0 SAEPHBIM UCCIEOBAHUAM, COOOIaeTcs Ha caitte LIEPHa.
HTO NPOU30IIIO NOCKE PATUDHUKAIN COIIAMEHUS, HOAMMCAHHOTO
CTPaHOM B IPOILIOM rofy. Typerkue (pU3nKy IPUHUMAIOT AKTHBHOE
y4aCTUE B 3KCIIEPUMEHTAX Ha BOJBIIOM apOHHOM KOJUIAMEpe, 4
TAKKE 33/1EMCTBOBAHBI B aKcriepuMeHTax CAST, OPERA u ISOLDE.
Oxono 110 TypeLKUX yYEeHBIX 3aPEIUCTPUPOBAHBI B KAYECTBE
o(puInanbHBIX 101b30BaTENEH 00beKTOB [IEPHA.

House of Trotsky put up for sale

The owners of a house in Turkey once occupied by revolutionary
Leon Trotsky are planning to sell it for $ 4.4 million, the newspaper
Hurriyet said. The house is located on one of the Prince Islands near
Istanbul. Trotsky, his wife, his grandson and three bodyguards lived
in the three-storied house with a garden and a pond for about four
years. The owners wish the Turkish Culture and Tourism Ministry
would buy the house and make it a museum.
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Mpoaaerca <Aom Tpoukoro»

Bragenpipl fomMa B Typrun, B KOTOPOM KW PEBOMIOLMOHED JIeB
‘Tpotkuit, HAMEpEHBI IPOAATh €ro 33 4,4 MIH J0J/IAPOB, COOOIIAET Ia-
3era Hurriet. OH pacrionoxeH Ha OTHOM 13 [IPUHIIEBBIX OCTPOBOB 07113
Crambyna. B TPeX3TaKHOM JIOME C CailOM U €CTECTBEHHBIM IIPYAOM
JLTpOLIKuMIA KU OKOJIO YETBIPEX JIET C XKEHOH, BHYKOM U TPEMS OXPaH-
HUKAMU. BIa/Ie bl OXKEANH, YTOOBI JIOM IPHOOPENO MUHUCTEPCTBO
KY/IBTYPBI X TYPU3MA TypLyK 1 IPEBPATUIIO €TO B MY3€IL.
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Mosaic with biblical texts found

A 120-square-meter mosaic carrying biblical texts has been found
by archaeologists in the administrative region of Adana in southern
Turkey.

The mosaic features a quote from the Book of Isaiah. In addi-
tion to the text in Greek, the mosaic, which is 15 meters long and 8
meters wide, depicts 16 domestic and wild animals. In the words of
the head of the local culture and tourism department, excavations
are in progress on 15 locations in the region in order to find exhibits
for a new museum.

HalpeHa mo3auka ¢ 6ubnrelicKUMK TEKCTaMU
Moszauky mwromagpo 120 KBagpaTHBIX METPOB CO CTPOKAMH U3
bubimmy O6HAPYKWIN APXEONOTH B AAMUHUCTPATUBHON OONACTH
Anana Ha 1ore Typuun.

Mo3auka CopepKUT [UTATY U3 KHUTY IPopoka Mcarnu. [Tomumo
TEKCTA Hd IPEYECKOM A3bIKE, HA MO3AUKE UIMHOH 15 ¥ MUPUHO 8
METPOB H300paKeHb 16 JOMAMHIX U TUKHX KUBOTHBHIX. [10 C110-
BAM IJIABBI MECTHOTO BEJOMCTBA IO KYJIBTYPE ¥ TYPU3MY, B OONACTH
PACKOIKHM NPOBOJATCA B 15 MECTaX, I TOTO 4TOOB HAMTU 3KCIO-

HATBI JUIS CTPOSIITIETOCS My3€sL.

Tchaikovsky in Ankara
A contest involving young Turkish musicians and dedicated to the
175th birth anniversary of Pyotr Tchaikovsky has taken place at the
Russian Centre of Science and Culture in Ankara. The event was or-
ganized by the Rossotrudnichestvo office in Turkey together with
the Association of Russian Culture and the Association of Russian-
Speaking Youth in Ankara, RIA Novosti reported.

The young musicians performed Tchaikovsky’s music and
staged multi-media presentations dedicated to the life and creative
work of the great Russian composer.

YankoBcKui B AHKape
KOHKypC ¢ yyacrueMm IOHBIX TYPELIKMX MY3bIKAHTOB, HOCBALICH-
HBI 175-netvio co aHA poxaeHua [LM.YarkoBckoro, mpomen B
PoccuiicKOM EHTpPE HAYKU U Ky/IbTYPhI AHKAPBL MepONpHUATHE GbIIO
OPraHU30BAHO NPEACTABUTENLCTBOM POCCOTpYAHIYECTBA B Typrinu
COBMECTHO C ACCoLMaueit pycCKOH Ky/IbTypsl 1 ACCOLMALUEN pyc-
CKOTOBOPAIIEH MONOAEKH AHKapbl, coobmaeT PUA «HoBoCTw.
[OHblE My3BIKAHTBI MCIIONHWIKA IIPOU3BEACHUA YaHKOBCKOIO,
4 TAKKE MOATOTOBUIN MYIBTHMEJUIHBIE TIPE3ECHTALNY O KU3HU U
TBOPYECTBE BEIMKOIO PYCCKOIO KOMIIO3UTOPA.
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Prospects of cooperation

Russia—Turkey: cooperation immune to time-

serving interests
Poccusa-Typuus: COTPyAHUYECTBO BHE
34BHCUMOCTH OT KOHBIOHKTYDPBI

Russia—Turkey: trusted partnership
Poccns—Typuust: HaIeXKHOE TAPTHEPCTBO
Russia—Turkey: mutual interest
Poccus—Typuus: 00MHOCTh MHTEPECOB

Russian-Turkish cooperation to be helped
with advice
PoccuiicKo-Typenkomy COTpyAHUYECTBY

IIOMOT'YT COBETOM

Russia plays important role for Turkey
Poccus i Typuyu urpaer BaKHYIO poib



PROSPECTS OF COOPERATION

Russia—Turkey: i
cooperation immune
to time-serving interests

Sergey Tyurin

Cooperation between
Russia and Turkey has been
dynamically developing, and
an active political dialog on
the summit level bas been
an important factor. For
instance, the state visit to
Turkey paid by the Russian
Dpresident at the end of the
last year amid a crisis in

the relations between Russia,
the EU and the United

States was considered as

a landmark event’.

Poccuiticko-mypeuyxoe
COMPYOHUHECINBO OUHAMUUHO
passusaemcs. dmomy
CnocooCmeyem axmueHboill
NOMUMUHECKULL OUAN02

Ha evicuiem yposre. Tax,
20CY0apCmeeH bl 6UUM
npesudernma Poccuu 8 Komye
npouno20 200a 8 Typuuio 6
Dpaseap xpusuca omuourenuii
mexncoy Poccueri, EC u CIIIA
OblL OUeHeH KaK «3HAKO0BbIL.

Poccua-Typuua: COTPYAHHUECTBO
BHE 3aBMCUMOCTHU OT KOHBLIOHKTYPbI
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the economy and in international security issues. The

partnership between Russia and Turkey has been coordi-
nated at the High-Level Cooperation Council. Its fifth meeting
was held during the Istanbul visit of the head of Russia. In the
opinion of Vladimir Putin and Turkish President Recep Tayyip
Erdogan, it was held in an exceedingly friendly and cooperative
atmosphere.

Putin stressed that Russian-Turkish cooperation “has tak-
en the form of a productive, multidimensional partnership.”
He pointed out that Turkey was one of Russia’s leading trade
partners and indicated that “our relations have reached a truly
strategic level” in the sphere of energy.

According to Erdogan, bilateral relations “are based on
mutual trust, and we hope that our relations will be advanta-
geous to the entire region and serve as a guarantee of peace and
tranquility.”

Turkey is a major foreign trade partner of Russia. It features
a high degree of economic openness and active trade, economic
and financial connections with the EU, the USA and neighbour-
ing countries, including Russia. For example, Turkey is set to join
the Transatlantic Trade and Investment Partnership between the
United States and the European Union. Simultaneously, Ankara
is negotiating its accession to the European Union.

In 2011-2012, the Turkish economy exhibited a steady
growth and was recognized as the most rapidly growing econo-
my amongst OECD member countries, with the average annual
GDP growth of 6.7 %. Turkey was the only OECD member coun-
try the banking sector of which did not experience problems
during the crisis.

According to Russian Economic Development Minister
Alexey Ulyukayev, Russia and Turkey intend to sign an agree-
ment on services and investment before the end of this year.

Today Russian-Turkish cooperation is strategic both in

TETMYECKNH XaPAKTED KAK B OONACTH 3KOHOMUKH, TAK U B

cepe MexAyHAPOAHON Ge3onacHocTy. [TapTHEpcTBO Poccuu
1 TypLyuu KOOPAUHUPYETCA B paMKax COBETA COTPYAHUYECTBA BBICIIE-
'O YPOBHS, IIATOE 3aCEAAHUE KOTOPOIO COCTOANOCH BO BPEMs BU3HTA
B CTaMO6y71 I71aBbl POCCHEICKOTO TocyAapcrsa. I1o oneHkaM Bragumupa
Iyruna u npesuzeHTa Typumu Pepkena DporaHa, OHO IPOILIO
B IPY’KECTBEHHON U KOHCTPYKTHBHOI aTMOC(EpE.

BJIlyTuH MOAYEPKHYNI, YTO POCCHUICKO-TYPELKOE B3aUMOJEH-
CTBUE «IIPHOOPENIO XaPAKTEP MHOIOIIAHOBOIO MPOABUHYTOIO Map-
THEPCTBA». OTMETHB, 4TO TypLus SBIAETCA OFHUM U3 BEAYIIUX TOPIO-
BBIX MTAPTHEPOB Poccyy, OH yKa3as, uTo B C(HEPE SHEPIETUKH «HAIIN
OTHOIIEHYS BBIIUINA HA HOJTMHHO CTPATETMYECKUN YPOBEHD.

[TIo cnoBam PT. Dpporana, OTHOEHUS JIBYX CTPaH «OA3UPYIOT-
€ Ha B3aMMHOM JIOBEPHH, U MBI HAJIEEMCA, UTO /Il BCETO PETMOHA
Hallld OTHOIIECHUSA NPUHECYT MOJIb3Y U OYAyT TAPAHTOM MUPA U CIO-
KOWCTBYA. Ha JaHHBIN MOMEHT MOJUTUYECKAA BOJIA B 3TOM IUIAHE Cy-
IIIECTBYET», — HOJYEPKHYI OH.

Typuus ABIAETCA OQHUM U3 BEAYIIUX BHEIIHETOPIOBBIX MAPTHE-
poB Poccun. Ee XapaKkTepusyer BHICOKAA CTENEHb OTKPBITOCTH 9KOHO-
MUKH, aKTHBHbIE TOPTOBO-9KOHOMUYECKHE 1 (PUHAHCOBBIE CBA3K C EC,
CIIIA u cTpaHaMu-cocefamy, Bmodasg PO. OHa, B 4aCTHOCTH, HAMEPE-
Ha NMPUCOEAUHUTDLCA K COIVIAIEHUIO O CBOOOAHOH TOPIOBJIE U MHBE-
CTULMOHHOM naptHepcrse Mexzy CIIA u EBpocorosoM. ITapamiesns-

ccromm POCCHIICKO-TYPEIIKOE COTPYAHUYECTBO HOCUT CTpa-
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PROSPECTS OF COOPERATION

It is planned to create a single investment fund, in which Moscow
will be represented by the Russian Direct Investment Fund. A spe-
cial role is played in this understanding by the system of cham-
bers of commerce and industry. This is proven by last year’s visit
to Turkey of a delegation of heads of regional chambers, which in-
cluded meetings with the leaders of the Turkish Confederation of
Businessmen and Industrialists (TUSKON), the Union of
Chambers and Commodity Exchanges of Turkey, and members of
the Turkish business community.

“Their interest in us is huge,” CCI of Russia President Sergey
Katyrin said at the end of the visit. He noted that the Turkish side had
taken an interest in Russian capacities and specific projects on the
Russian territory promoted by regional chambers amongst others.

Ankara is using its geographic position to its advantage. It sees
two projects as equally important, the Trans-Anatolian gas pipe-
line (TANAP) and the Turkish Stream. TANAP is a favorite of the
European Union, which is trying to reduce its dependence on en-
ergy supplies from Russia. The project envisages gas supplies from
the Azerbaijan field Shah Deniz II to Turkey and across the Turkish
territory to European customers. The overall annual deliveries will
start from16 billion cubic meters and grow to 23 billion cubic me-
ters by 2023.

In turn, Russia plans to preserve its leadership on the Turkish
and European natural gas markets through the Turkish Stream.

Also, works have begun on the nuclear power plant’s construc-
tion site near the city of Mersin in southern Turkey. The first Turkish
NPP will have four pressurized water reactor units. The project costs
approximately $20 billion. In fact, Russia will help Turkey create a
national atomic energy industry.

Russia and Turkey are also working to improve the structure of
their trade turnover by raising the share of high-tech products and
developing industrial cooperation. Joint projects include modern-
ization and expansion of the Iskenderun steel works, and construc-
tion of a car assembly plant in the province of Sakarya by Russia’s
holding GAZ and Turkish company Mersa Otomotiv.

A promising area is interaction in the space industry. The Turkish
telecom satellite TurkSat-4A was successfully launched by a Russian
rocket in February, and the second satellite, TurkSat-4B, would be
put into orbit next year. About a hundred Turkish construction com-
panies are doing business in Russia. Bilateral relations have been
growing rapidly in humanitarian affairs. The Russian Culture and
Science Center has opened in Ankara this year. The Turkish Cultural
Center named after Yunus Emre, an outstanding Turkish poet of the
13th-14th centuries, will open in Moscow.

Turkey remains a country most frequently visited by Russian
tourists, which is supported by visa-free travel of short-term
visitors. About 9 million Russians visited Turkey in the past two
years. H

Dynamics of trade turnover in the period from 2007 to 2013 (s ni):

AvHamuka ToBapoo6opoTta B nepuoa ¢ 2007 r. no 2013 r. (wapa aonrapos CLUA):

18,5 4,2 22,7
2007 + @as15%) L) “
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2009 +— (52,’3 A (58,0 %) “
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25,4 6,4 31,7
2011 R o0
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2013 22, QR 2
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Export Import Turnover Balance

According to the Federal Customs Sevice of Russia
o dannowm OTC Poccuu
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HO AHKapa BEJET NEPETOBOPHl O BCTYIUICHUU
B EBpPOCOI03.

B 2011-2012 ropax TypenKas 9KOHOMHKA
JIEMOHCTPUPOBAIA CTAOWIBHBI POCT U ObLIA
MPU3HAHA CaMO¥1 OBICTPO Pa3BUBAIONIEHCS KO-
HOMMKOM cpeau wieHoB ODCP mpu cpesnem
TOJ0BOM pocte peanbHoro BBII Ha 6,7 %. Typ-
1S CTAIA €JMHCTBEHHOI cTpaHor B ODCP, ubs
6aHKOBCKAs CUCTEMA HE HUCIBITANA IPOOIEM BO
BPEMS KPU3UCA.

[Io cnoBam rmaBbl MUH3KOHOMPA3BUTHUA
P® Anekces Vmoxkaesa, Poccus u Typrus 10 KOH-
[[d TOfd HAMEPEHBI IIOANMCATH COIVIALICHUE
0 cdepe yoIyr U MHBECTHIMIL [lmaHupyercs
CO3/JaHUE EAUHOTO (DOHJA ISl MHBECTULINH, I7IE
C POCCUHCKOH CTOPOHBI PEACTABUTENEM OYAET
Poccurickuit (OH/ IPAMBIX MHBECTHIIHIA.

B mopzepkaHuu 9TOr0 BHUMAHUA OCOOYIO
pOJIb HIPAET CHUCTEMA TOPIOBO-IPOMBIIIIEH-
HBIX IIaMaT. OTO MOATBEPAWI MPOMIOrOAHUM
BU3UT B TypuMIO Jeeraljuyl PyKOBOAUTENCH
peruoHanbHbIX TIIII, B XOzie KOTOPOTO HNPOILIH
BCTPeYH C PyKOBOACTBOM KoHeaepanuu mpo-
MBIIUIEHHUKOB U IpeAnpuHuMarencyt Typiuu
(TYCKOH), Coroza manar u 6upx Typuuu, a Tak-
JKe TIPECTABUTENAMH TYPELKUX JI€TOBBIX KDYTOB.

«MHTEpEC K HAM OIPOMHBII, — 3a4BUJI 11O
uroram BusuTa npesugeHt TIHT PO Cepreit Ka-
ThIpEH. OH OTMETHII, YTO TypELKasd CTOPOHA 3a-
UHTEPECOBAHA B POCCUHCKUX BO3MOKHOCTAX

KIYE RUSYA FEDERASYONU TICARET VE YATIRIM FORUMU

TURK VE
\ ®OPYM UHBECTULIMOHHO[Ga TOPTOBOr0 MOTEHLWANA POCCUM

Federation.

TUSKON,

Sergey Katyrin:

‘ ‘ [ think it has been an extremely important meeting. [ am very
pleased by the fact that most Turkish speakers did not men-
tion buy and sell deals, but spoke about investment, creation

%7 of joint ventures and their own production facilities in the Russian

Cepreun Katbipun:

‘ ‘ S cunrao, 9TO BCTpEYa ObUIA UPE3BBIYANHO BAXKHOUN. MHe
OY€Hb UMIIOHUPOBANIO, YTO OOMBIIMHCTBO TEX, KTO BBICTYIIAN
C TYpENKO CTOPOHBL, TOBOPUIN HE O KYILIE-TIPOAAKE, 4 00
MHBECTULMAX, O CO3[aHUU COBMECTHBIX NPEATPUATHII U COOCTBEH-
HBIX POM3BO/ACTB B Poccuiickoit Pepepanun.

¥

IKIYE RUSYA FEDERASYONU TiCARE

DOPYM WHBECTULIMOHHOMD W TOPTOROMD MOTEHLMANA POCCHA

VE YATIRIM FORUMU

1 KOHKPETHBIX IPOEKTAX Ha Tepputopun Poccuy,
KOTOPBIE POABUTAIOT U peruoHanbHeie TIIIT.

AHKAapa C BBITOJION HCIOJB3YET CBOE TEO-
rpauyeckoe nonoxeHue. OAUHAKOBO BAKHBIMH
U1 Hee ABJIAIOTCA 1A IPOEKTA: TpaHCaHATOMM-
ckuii ra3onposoy (TANAP) u «Typewkuit HOTOK>.
Ha TANAP penaer crasky EC, cTpeMACh CHU3UT
CBOIO 3aBHCUMOCTb OT IIOCTABOK SHEPrOHOCUTE-
neit u3 Poccuu. TIpoekroM mpeaycMaTpuBacTCs
JIOCTaBKA T432 U3 A3epOANPKAHCKOTO MECTO-
posxkpenns laxaenus-2 fo Typuuu u 4epes ee
TEPPUTOPHUIO 10 EBPOIEHCKUX NOTPEOUTENIEL.
O6umi roioBoit 06bEM MOCTABOK HA MEPBOM
aTane cocTaBut 16 Miapa ky6.M, HO K 2023 rofy
IIAHUAPYETCS €r0 YBEIUYUTD [0 23 MIPJ KyO.M.

P® B cBOIO Ouepenb ¢ moMompio «ITyper-
KOT'O IIOTOK4> IVTAHUPYET COXPAHUTD JIUAEPCTBO
U Ha TyPELIKOM, U Ha EBPONEHCKOM PBIHKE IPU-
POJHOTO Ia3a.

Taxke Ha4aTa HEMOCPEACTBEHHAA paboTa
H4 IJIOMA/IKE 1O CTPOUTENBCTBY ATOMHOI 37EK-
TPOCTAHLIMM Ha IVIOUIAJKE «AKKyIO> (B pailOHE
ropoga MepcuH Ha 1ore Typiun). IIpoekr mep-
BOI Typenkoi ADC BKIIOYAET B CE6S YETHIPE pe-
axropa Tuna BBOP. CronMoCTh IPOEKTa COCTaB-
ager npumepHo 20 miapp gomntapos. IIo cyrw,
B Typuum ¢ nomompio Poccun GyzieT cospaHa
ATOMHAA OTPACTIb.

Poccust u Typums Tarke paboTaOT Haj
COBEPIIEHCTBOBAHUEM CTPYKTYPhI TOBAPOOHO-

POTa, YBEIMUMBAS HOMIO0 BbICOKOTEXHOJIOIMY-
HOH TIPOAYKLMH, a TAKKE PA3BUBAIOT MPOU3-
BO/ICTBEHHYIO KOOIIEPALUIO0. MOXHO OTMETHUTb
TAKUE COBMECTHBIE IIPOCKTHl, KaK MOJEDHHU-
3a1yd, pAcCIMpeHne MomHocTen Mckenpe-
PYHCKOIO CTAJIENUTENHOIO 3aBOJA, CO3JAHME
ABTOCOOPOYHOIO HPEAIPUATHSA B IPOBUHIIUU
Caxapbs POCCUIICKUM XONAUHIOM «[A3» U Ty-
penxoit komnanueit «<Mepca OTOMOTUB».

OfHO M3 TEPCHEKTHBHBIX HAIpPaBIE-
HHUI — B3aUMOJEUCTBHE B KOCMUYECKON C(pe-
pe. B deBpase coCTOAICH YCHEMHBIA 3aIyCK
POCCUHCKON PAKETON-HOCUTENEM TYPELIKOIO
TEJEKOMMYHUKALMOHHOIO ~ CIYTHHKA «TypK-
caT-4A>, B CJIE/YIONIEM IOy 3aIIAHUPOBAH 32-
IyCK BTOPOT'O CIyTHUKA — «TypkcaT-4b».

B Poccum ceituac paboraer okomo 100
TYPELKUX CTPOUTEIbHBIX KOMIAHUH. AKTHBHO
Pa3BUBAIOTCA /IBYCTODOHHUE CBSA3HM B I'yMaHHU-
TapHOH c(epe. B aTOM rofy B AHKape 3apa-
60Tan PoccuicKuil IEHTP HAYKH ¥ Ky/BTYPHI.
B Mockse 6yner OTKphIT LIeHTp Typeukon
Ky/IbTypbl UMeHH IOHyca DMpe, BBIIAIOMErOCsT
Typenkoro no3ra XII-XIV Bexos.

Typuus OCTaeTcs OFHON U3 CaMBIX IIO-
CEMAEMBIX DOCCHHCKUMU TYPUCTAMH CTDPAH,
YEMy CIIOCOOCTBYET OGE3BU3OBBIN PEXUM JIs
KPATKOCPOYHBIX MOE3[0K. 32 [Bad IOCIE-
HUX Tofia B Typliuu no6bIBaN0 MOPsAKa 9 MIH
POCCHSAH.
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Trade and economic relations between Russia and
Turkey bave been soaring in the past two decades:
the sides have covered a distance from petty trade
in clothing to major industrial projects. Federation
Council member, Russian-Turkish Business Council
Chairman Akhmet Palankoyev speaks about
the current state of trade and economic relations
between the two countries.

Akhmed Magomedovich, Russia and Turkey have been
actively developing business ties for over 20 years. The
time when Turkish goods were imported by small-sized
private businesses is gone. What spheres of Russian-
Turkish cooperation are most active nowadays?

Road and housing construction, grain harvesting and exports, ship-
building, trade and machine building are the most actively devel-
oping spheres. Cooperation in trade and industries has been on
the rise.

Turkish investment in Russian industries has been constantly
growing, alongside a growth in Turkish industrial equipment exports
to the Russian market. Considering a very good price-quality ratio of
high-tech Turkish products, Russian enterprises and companies are
showing a keen interest. Russia is a priority export market for Turkey.
It ranks thirteenth amongst export markets for Turkish textile equip-
ment. Turkish exports to Russia amounted to $8.4 million in 2014.

The Business Council is an effective mechanism for
overcoming obstacles to a bilateral project. What bilat-
eral cooperation projects are being implemented be-
tween Russia and Turkey?

Hocnednue napy oecamunemuii mop2060-3KOHOMUMECKUE OMHOUCHUS
mexcdy Poccueri u Typyueri 6ypHo paseueanucs, npotios nyme om Menkol
MOP206/1L 00EAHCO0LE 00 PeAnU3ayuLL KPYNHbiX UHOYCMPUANIbHbIX POCKIMO8.
O ce200HAuHeM COCMOAHUY MOP2OBBIX U IKOHOMUMECKUX CBA3CLL

08yx cmpan pacckazvisaem unen Cogema Dedepayuu, npeoceoamens
Poccuticko-mypeyro20 0enosozo cosema Axmet Manankoes.

The largest project is the construction of four 1,200 MW units of
the Akkuyu nuclear power plant. Survey and initial construction
works are underway. This is the first ever NPP project fulfilled on
“build-own-operate” terms, in which the actual customer and owner
is the side implementing the project. The investment will stand at
approximate $22 billion.

The sheet rolling mill launched in the city of Iskenderun in
2011 has been successfully working; it was built by the Magnitogorsk

il
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POCCHHCKO-TYPELKOro
peanusyiorca?

K Haubosee KpymHbIM MOKHO OTHECTH COOpYKE-
Hue 4 610k0B Ha ADC «AKKYI0» MOIIHOCTBIO IO
1 200 MBr xaxppid. CeropgHs BEyICS M3bICKA-
TEJIbHBIE PAGOTBL, PAOOTHI <HYJIEBOIO LUKIA>. JTO
TIEPBBII B MUPE IIPOEKT CTPoHUTENsCTBA ADC 10
MOJIE/HU «CTPOY — BIIAJEN — 3KCILIYaTUPYID, KOTI-
712 (PAKTHYECKUM 3aKA3YMKOM M COOCTBEHHHUKOM

COTpyAHMYECTBA

Axmer Maromeposuu, Poccua u Typumusa
yxe 6onee 20 AeT aKTHBHO pa3BMBalOT
AenoBblie oTHoweHusn. Mpowno To Bpems,
KOrAa Typeuxse TOBapbl MIacCOBO BBO3M-
AMCb MEeAKMMM YacTHUKamu. B kakux che-
pax ceroAHA POCCHHCKO-TYPELIKOE COTPYA-
HHYECTBO Haubonee aKTUBHO?
K Hau6onee akruBHbIM Chepam OTHOCUTCS IOPOXK-
HOE€ 1 JKUWIUIHOE CTPOMTENBCTBO, BHIPAMBAHIE
3EPHOBBIX KYJIBTYP C HMOCIEAYIOIUM 3KCIOPTOM
HPOAYKLMH, CYAOCTPOEHUE, TOPIOBIIA, MAUIUHO-
CTPOEHHE. AKTUBHO Pa3BUBAETCS COTPYAHUIECTBO
B TOPTOBOM U MPOU3BOJICTBEHHOM C(HEPAX.
ITOCTOAHHO PacTeT OOBEM TYPEIKUX HH-
BECTUIMI B NPOMBIILIEHHOCTh Poccun. [Tapan-
JIENBHO €My YBEITMYMBAETCA U OOBEM 3KCIOP-

Ta TYPELKOIO IPOMBIIIIEHHOTO 060PYAOBAHUA
HA POCCHUHCKMH DHIHOK. YYUTHIBAS OYEHb XOPO-
mee COOTHOIIEHHE LIEHbl M KAYECTBA TYPELKOH
BBICOKOTEXHOJIOTMYHOH HPOZAYKLMY, POCCUHCKUE
IPEANIPUATHA 1 KOMIIAHUU HPOSB/AIOT K HEll 10-
BBIIICHHBINA MHTEPEC. Poccus ABIAETCA OfHUM M3
IPUOPHUTETHBIX 3KCIOPTHBIX PBIHKOB TypIuuL
Ona 3aHMMAeT 13-€ MECTO B CIUCKE IKCIOPTHBIX
PBIHKOB TYPELIKOTO TEKCTHIBLHOTO 060PY/OBAHNUA.
B 2014 rozty 06’beM TypeLKoro skcrnopra B Poccuio
COCTaBUI 8,4 MJIH JOJUIAPOB.

AenoBoi coBeT — 3PPEKTUBHbLIH UHCTPY-
MEHT NPEeoAONEHHA MPEenATCTBUH, BO3HHU-
KaloLWMX Ha NYTH ABYCTOPOHHUX NPOEKTOE.
Kaxue npoekTbl B 06nacTi ABYCTOPOHHErO

ABJIAETCA CTOPOHA, 0OECTIEYNBAIONAs HCIIONHEHIE
npoekra. O6beM UHBECTHIIUI COCTABUT IIPUMEPHO
22 MIIPZ IOTIAPOB.

Yenemno paboTaer 3anymeHHbld B 9KCILIya-
Tauuio B 2011 rofly 3aBoj IO IIPOU3BOACTBY JIU-
CTOBOTO TIPOKAT4 B ropofie ICKeHAEpyH, KOTOPHIH
IIOCTPOEH MAarHUTOrOPCKUM METAJLTyPrUYeCKUM
KOMOMHATOM COBMECTHO C TYPEIIKOH KOMIIAHHEH
«Araxanp. O6beM UHBECTUILIUH cocTaBu 1,4 Mpy
JIOJLTAPOB.

JIpyruM KpyIHBIM OPOEKTOM B MHBECTULY-
OHHOU C(hepe ABNAETCA KOHTPAKT MEXKIY POCCHIA-
CKOH «Amb(ha I'pymiy U xomauHroM «4yKypoBa»
HA NIPHOOPETEHUE MAKeTa aKUMK KPYMHEHIIEro
TYPELIKOT'O OIIEPATOPa COTOBOH CBA3H «TIOpKCEn>
Ha CyMMy 3,3 MJpZA AOIAPOB. TakuM 06pa3oM
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Metallurgical Plant together with Turkish company Atakas. The in-
vestment reached $1.4 billion.

Another large investment project is a contract between Russia’s
Alfa Group and Cukurova Holding for the acquisition of $3.3 bil-
lion stake in the biggest Turkish mobile phone operator company,
Turkcell. The deal resulted in the establishment of Alfa Telecom
Turkey holding a 13.22 % stake.

Russian company Power Machines has sent the first 46.6 MW
hydropower generator to the Kygy power plant under construction
in Turkey.

Simplified procedures for good faith companies are being
elaborated in order to accelerate customs clearance of exported
and imported commodities. That will give a boost to the trade
turnover.

What, in your opinion, are the most significant factors
of the achievement of the strategic partnership level in
Russian-Turkish relations?

We can say today that the interests of Russia and Turkey coincide in
many aspects of the global agenda, both on the regional level and
on a broader scale. Our closer cooperation is objectively based on
mutual interests in the political and economic spheres. A growth
in mutual trust is another quality factor related to the harmoniza-
tion of Russian and Turkish interests. Russia and Turkey are coun-
tries which have reached a level of strategic partners. An illustrative
proof is the latest agreements on new energy projects. Besides, we

are maintaining close viewpoints on an immeasurably large number
of global political matters. Our relations are featuring an intensive
political dialogue and well developed economic cooperation. So, we
can anticipate the future appearance of new bright colors in the rich
palette of Russian-Turkish cooperation.

A new large project, a gas pipeline to be laid across the
Black Sea, the Turkish Stream, has appeared just recent-
ly. It is tasked to replace the cancelled South Stream
project. What influence can it have on Russian-Turkish
trade and economic relations?

For now, the Turkish Stream exists in the form of 2 memorandum
between Russia and Turkey which stipulates further discussion of
plans. Both Russia and Turkey have a political and economic interest
in this project. It will enable Russia to sell its resources in a more
effective way. And this is a good chance for Turkey to become a re-
gional actor in energy supplies.

What areas of Russian-Turkish relations do you see as
a priority?
The energy sector, industries, agriculture, banking cooperation and
tourism are keynote spheres. An important element is investment
cooperation the potential of which is far from being spent.
According to official Russian statistical reports, the Russian-
Turkish trade turnover grew 0.5 % year-on-year in January-
September 2014, compared to the relevant period of 2013 and

6b11a co3aHa «Anba Tenexkom Topkett», KOTOPOIt
HPUHAVIEKAT 13,22 % aKIUMA.

Poccurickas kommanna OAO «CuioBble Ma-
IIFHBD> OCYIIECTBU/IA OTIPY3KY IEPBOTO IH/POTe-
HEPATOPa MOIHOCTHIO 46,6 MBT 151 crposimerics
B Typuuu IOC «KbIrb.

JU1s1 yCKOPEHHS TAMOKEHHOTO O(DOPMIEHHS
SKCIIOPTHBIX U UMIIOPTHBIX TOBAPHBIX MOTOKOB
MEXKIy IByMs CTPAHAMU CEMYAC TOTOBUTCS BBEJIC-
HUE YIPOMEHHBIX TPOLEAYP /I J0OPOCOBECT-
HBIX KOMIIaHHI. DTO Oy/eT CIOCOOCTBOBATD YBE-
JIMYEHUIO TOBAPOOOOPOTA.

Kakue, no Bawemy MHEHMIO, Haubonee
3HaYMMble (GaKTOpPbl NO3BOAMAM POCCHIH-
CKO-TYPEeUKHM OTHOWIEHUAM MNOAHATH-
cfl AO YPOBHA CTPaTErH4ecKoro naprTHep-
crea?

CeroiHs MBI TOBOPHM O COBITA/IEHUN MHTEPECOB
Poccun 1 TypLuu O MHOTUM aCHEKTAM MEXKIY-
HAPOJHOU MOBECTKU JHA, KAK B PETHOHAIBHOM,
TaK U B 6071ee MUPOKOM (popmate. Hac 06beKTHB-
HO COMKAIOT B3AUMHBIC UHTEPECH] B IOIATHYC-
CKOH c(hepe, IKOHOMUYECKO 06macTH. C rapMo-
HM3aLMEN MHTEPECOB Mesxky Poccueit u Typiueit
HEPA3PbIBHO CBA3aH CLIE OJUH KAYECTBCHHbIN
(hakTOp — POCT B3AUMHOTO IOBEPHSL.

Typrws 1 Poccus ABISIOTCS CTPAHAMH, TIOfI-
HABIIMMUCS [0 YPOBHS CTPATErMYECKOro MapT-
HEPCTBA. SIPKOE [JOKA3aTENbCTBO — HOANICAHUE
OYEPEAHBIX MIPOEKTOB B HEPTETUYECKOM CEKTO-
pe. KpoMe 310ro, Mbl 3aHUMAeM OIM3KUE TIO3U-

MM 110 HECOM3MEPUMO OOJBIIEMY KOJTUYECTBY
ACIICKTOB MI/IpOBOI71 MOJUTUKU. Hamy OTHOIEHUst
XAPAKTEPU3YIOTCA MHTEHCHBHBIM NOJIUTUYECKUAM
JIQIOTOM U PA3BUTHIM SKOHOMHYECKUM COTPY/I-
HUYECTBOM. HTO TIO3BOJISET TIPOTHO3UPOBATD, YTO
B OyayleM Ha OOraToi MaauTpe POCCUICKO-TY-
PEIKOTO COTPYHUYECTBA HEPEMEHHO TOABATCS
HOBBIC APKUC KPACKU.

OTHOCUTEAbHO HEAABHO NMOABHUACA HOBbIN
KPYNHbIH NMPOEKT — rasonpoBOA MO AHY
YepHoro mopsA, NMOAYYMBIUMH Ha3BaHMue
«Typeuxuit noTok». OH NPU3BaH 3aMeHHUTb
HecocTonBwMHCcA «HO)XKHBIH noTok». Ka-
Koe BO3AeHCTBHE ero peanusauus MoXxer
OKa3aTb Ha POCCHICKO-Typeukue Topro-
BO-9KOHOMHYECKHEe OTHOWEeHnA?
«Iypenkuil MOTOK> CYWIECTBYET MOKA B BUIE Me-
MopanyMa Mexnay Poccuert u Typliuei, KoTopslit
IPENONArdeT JAIbHEMIee O0CYKIEHHE IIAHOB.
JIQaHHBIA POEKT IIONTUTUYECKA U SKOHOMUYECKH
uHTEpeCceH Kak Poccun, Tak u Typuun. Poccun
9TO IO3BOMUT 6osiee 3(PHEKTUBHO MPOJABATH
cBOE chIpbe. [ Typuuu 310 — XOPOMHMIL MAHC
CTaTh PErMOHAIbHBIM HMIDOKOM B IIOCTABKAX
SHEPIOHOCUTENE.

Kakue HanpaBAeHMA POCCHHCKO-Typewl-
KX 3IKOHOMUUYECKUX cnnseii Bbl cuuTae-
Te NPUOPHUTETHLIMN?

K Kmo4eBbIM cepaM OTHOCATCA 3HEPIeTHKa,
IIPOMBIIIIEHHOCTh, CEThCKOE XO3MICTBO, 6GaH-

KOBCKOE COTPYAHMYECTBO M TypU3M. BakHOH
COCTAB/IAIOEN SBAETCA MHBECTULMOHHOE CO-
TPYAHUYECTBO, MOTEHIUAI KOTOPOTO JAAJNEKO
HE UCYEPIIaH.

B coorsercruy ¢ O(UIMANBHOR POCCHIA-
CKOH CTATUCTHKOM, B sHBape-ceHTsA6pe 2014
rojga 00beM POCCHICKO-TYPELKOIO TOBAPOOOO-
POTa YBEMUYMWIICA 110 CPABHEHHUIO C aHAJIOTMYHBIM
nepuozoM 2013 roga Ha 0,5 % n cocrasun 23,7
MIIPA J0/IAPOB. [Ipy 3TOM POCCUICKHUIT 3KCIIOPT
BBIPOC Ha 1,4 % 1 coctasui 18,7 MIIpJ AOJIAPOB,
a uMnopt u3 Typuuu coxparuict Ha 2,8 % 10 5
MIIPA A0/1apoB. [TonoxurensHoe canbao Poccun
B TOprosie ¢ Typuuei B sHBape—centaope 2014
TOA COCTABWIIO 13,7 MIIpJ JOJITAPOB.

Yro ocobenHHO npuBAekaTenbHO B Poc-
CHM ANA TYPEuKUX HHBecTOpoB? U Kakue
HMeHHO chepbl Hanbonee nepcneKTUBHbI
AN AAAbHEHILUEero COTPyAHHUECTBa MeX-
Ay Poccuen u Typunen?

Kak 13BECTHO, OCHOBHBIMM HATIPABJICHUAMU TY-
PELIKUX MHBECTHIMH B POCCHIO fBIAIOTCA TEK-
CTH/IbHAS, MIIEBAS, XUMUYECKAS, IEPEBOOOPAOA-
THIBAIOIAS], NEKTPOHHAS U 3NIEKTPOTEXHUIECKAS
IPOMBIIICHHOCTH, POU3BOACTBO CTPOUTEIb-
HBIX 1 OT/ENOYHBIX MATEPUATIOB U C(epa YCIyT:
TOPIOBJIA, TYPU3M, OAHKOBCKHIT CEKTOP.

Ha cOBpeMEHHOM 3Tane OCOOEHHOCTAMU
MHBECTUIIMOHHOH JIEATENbHOCTH TYPELKUX KOM-
MIAHUN ABJIAIOTCA IEPEBOJ, KAMUTAIOBIOKEHNN U3
KPYIHBIX METAIONUCOB B PETHOHBI, B YaCTHOCTH,
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reached $23.7 billion. Russian exports went up 1.4 % to $18.7 bil-
lion, and imports from Turkey dipped by 2.8 % to $5 billion. Russia’s
surplus in trade with Turkey amounted to $13.7 billion in January-
September 2014.

What about Russia is especially attractive to Turkish
investors? Which spheres are the most promising for
developing Russian-Turkish cooperation?

The main areas of Turkish investment in Russia are textile,
food, chemical, woodworking, electronic and electro-technical in-
dustries, production of construction and finishing materials, and
services: trade, tourism and the banking sector. The present-day
characteristic feature of investment by Turkish companies is the
transfer of their investments from big megalopolises to regions,
such as the Moscow, Smolensk, Vladimir and Ryazan regions, and
accumulating investment in the energy sector. Turkish investors
are demonstrating an interest in opening their production fa-
cilities in special economic zones and techno-parks in Russian
regions.

How do you assess the period since the introduction of
Western sanctions against Russia? Turkey did not join the
sanctions but the balance of trade and economic relations
changed. What are these changes and how significant are
they?

Following the Russian government’s decision to embargo food imports
from a number of European countries and the United States, a task was
set to gradually re-focus on imports from countries which did not sup-
port the Western sanctions.

The Turkish authorities did not join the anti-Russian sanctions,
and the attention to this supplier of food and agricultural products has
increased considerably. The Trade Mission and the Russian Economic
Development Ministry are maintaining permanent contacts with Russian
chains of food stores and assisting in their search for new suppliers of
season fruit and vegetables, meat, meat products, fish and fish products.

Official contacts have been accelerated too. I do not doubt that
our joint efforts will not only deal with this insignificant decline but
also increase the volume of mutually advantageous trade and develop
our economic relations in general. W

B MOCKOBCKyI0, CMOJIEHCKYIO, Biagumupckyio, Pa-
33HCKYIO 00/1ACTH, 4 TAKKE AKKyMY/IMPOBAHKE HH-
BECTULIUH B SHEPTETUYECKOH oTpaci. Typerkue
MHBECTOPHI NMPOAB/AIOT MHTEPEC K PAMEMIEHHUIO
TIPOM3BOJICTB B OCOOBIX SKOHOMHYECKHX 30HAX
U TEXHOIAPKAX B PErHOHax Poccun.

Kak Bbl oLleHUBaeTe NepPHoA, NPOoLIEeAlINH
nocne BB€AGHMA CAaHKUMKH 3anaaa B OTHO-
weHun PO? Typuusa He npucoeAMHMAACh
K CaHKUHMAM, OAHAKO M3MeHMAcH 6anaHc
TOProBO-3KOHOMMYECKHUX OTHOLUEHHMN.

B uem BbIpa)kaloTcA 3TH U3MEHEHMsA, Ha-
CKOAbKO OHH OLLLYTHMbI?
[locne pemenus npaBuTensCTBA Poccun o BBege-
HUAM 9MOAPIO Ha MOCTABKU IIPOJIOBONBLCTBEHHBIX
TOBAPOB U3 psiia cTpaH Epomns u CIIA nocrasneHa
34/jaya MOCTENEHHOM NEPEOPUEHTALIY HA UMIIOPT
U3 CTPAH, HE NO/JIEPKABIINX 3AI4/JHBIC CAHKIIUM.
Brnacru Typijun He IPUCOEAMHIIICD K CAHK-
[[UAM B OTHOIIEHUX Poccuuy, U BHUMAHKE K HEH
KaK K IOCTABIIMKY IPOJOBONLCTBEHHBIX U CEJb-
CKOXO3ACTBEHHBIX TOBAPOB CEPBE3HO BO3POCIIO.
ToprmpescTBo COBMECTHO ¢ MUHIKOHOMPA3BU-

i POCCHU HAXOAUTCA B MOCTOAHHOM KOHTAKTE
C POCCHICKMMY IPOJYKTOBBIMHU CETAMMU U COfIEH-
CTBYET UM B IIOUCKE HOBBIX IIOCTABIIUKOB CE30H-
HBIX OBOILEH, (PPYKTOB, MACA, MACHOM HPOAYKIIUY,
4 TAKXKE PBIOBI K MOPEMPOJYKTOB.

V9acTumich ¥ O(UIMATIBHBIE KOHTAKTHL
Sl He COMHEBAIOCh, YTO OMATOAAPS HAMMUM COB-
MECTHBIM YCHJIMAM Mbl HE TOJIBKO IIPEOZOJIEEM
9TOT HE3HAUUTENBHBIN CIIajl, HO U OyaeM IPOfOI-
4T HAPAIMUBATH OOBEMBI HAIEN B3AUMOBBITO/I-
HOJ TOPI'OBJIM, 4 TAKKE YKPEIUIATH BHEIIHEIKOHO-
MUYECKHE CBA3U B LIETIOM.
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Alexey Yuriyevich, what is your opin-
ion on the current state of relations
between Russia and Turkey?

Our relations with Turkey have been dynami-
| t t d cally developing in many areas for a long pe-
[} r u s e riod of time, and we are affirming a strategic
partnership in some fields. A cornerstone of
our interaction is active political contacts.
Their stable development has been an import-
ant part of bilateral relations for a number of

years.
The efficient work of the High-Level

Deputy Foreign Minister Alexey Meshkov Cooperation Council led by the presidents
. . . of Russia and Turkey has been an enablin
fold Russian Business Guide about the current status : 5

factor. The Council is comprised of the Joint
Russian-Turkish relations Strategic Planning Group (JSPG) led by the

foreign ministers, the Russian-Turkish Mixed

Po cCCuUuAa-— Ty p LLMUA: O cospementom cocmoamu

POCCULICKO-mYpeuiux ommoueruil
8 unmepewio Russian Business Guide
H aAe)KH oe pacckasan 3amecmumens MUHUCmpa
urocmpanmbix 0en Poccuiickoti
“ a pTH e pCTBO Qeoepayuy Anexcen Mewwkos.
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Intergovernmental Commission on Trade and Economic Cooperation
overseeing economic affairs, and the Public Forum (in charge of public
and humanitarian relations). Therefore, our relations rely both on a solid
foundation of laws and agreements and on a well structured bilateral
dialog. This helps us build an optimal algorithm of cooperation in every
area and rapidly resolve emerging problems.

The two foreign ministries are maintaining regular contacts, and
an additional impetus has been given to parliamentary relations. Turkish
Grand National Assembly (Parliament) Speaker Cemil Cicek returned
an official visit to Russia in April.

Economic interaction is a traditional pillar of our relations.
Enterprises with Turkish capital are being created in many regions of
Russia. Russian businessmen are also eager to implement various projects
in Turkey.

Russian-Turkish contacts became particularly active, for
instance, in trade and the economy, after 1990. What is the
reason for this in your opinion?

Trade and economic interaction is the most dynamically growing sphere
of Russian-Turkish relations. A boom in economic contacts started in
the early 1990s when the new economic conditions created additional
opportunities for businessmen in both countries.

Trade and economic relations are a kind of locomotive giving a
pull to other areas of bilateral interaction. Turkey ranks sixth amongst
Russian foreign trade partners; it holds the fifth position by exports and
the thirteenth position by imports. In turn, Russia is the second largest
economic partner of Turkey. Despite a certain decline, the trade turnover
topped $31 billion in 2014.

Neither the Turks nor the Russians tend to be content with their
achievements; they are seeking new large-scale projects. This is the only
way to reach the $100 billion trade turnover objective set by the two
heads of state. Given the sanctions pressure from the West, our Turkish
partners have a good chance to increase food deliveries to Russia;
Turkish food imports have tangibly grown in the recent year, including
meat (five-fold growth), fish (55 % up), and fruit and vegetables (20 %).

The solidity of bilateral relations depends on the agreements
they are based on. To what extent does this foundation meet
the level of Russian-Turkish relations? What transforma-
tions can be expected in this area in the foreseeable future?
The improvement of the agreement and legal foundation of bilateral re-
lations was boosted by the establishment of the High-Level Cooperation
Council in 2010. Our heads of state annually hold Council meetings, and
every time a large package of documents is prepared for signing.

Most important documents include the intergovernmental agree-
ments on readmission and mutual assistance in criminal trials and ex-
tradition, and the memoranda on the protection of tourists’ health and

Continued on p. 26

Anekcel IOpbeBnY, Kak 6bl Bbl OXapakre-
PpU30BaAu COCTOAHHME OTHOLUEHHH MEeXAYy
Poccueii u Typunen?
Hamy orHomenust ¢ Typuueil yxe JIUTEIbHOE
BPEMA JUHAMUYHO Pa3BUBAIOTCA 1O MHOIUM Ha-
IPABNCHUAM, 4 B Dsfic OOJACTEH MBI TOBOPUM
0 CTPATETMYECKOM [TAPTHEPCTBE. B OCHOBE HAIETO
B3aUMOJICHCTBUS — AKTUBHBIE IIOMUTUYECKUE KOH-
TAKTBI, YCTOIYMBOE PA3BUTHE KOTOPBIX B TEYCHUE
MOCJIEIHUX JIET SIBISETCS BAKHOU COCTABJISIOMIECH
ABYCTOPOHHHMX CBA3EH.

droMy crocobeTByer 3pexTuBHag paboTa
CoBeTa cOTpyiHUYECTBA BbICIIErO YpoBHs (CCBY),
BO3IVIAB/IEMOTO Iipe3uzeHTamu Poccun 1 Typrun.
B pamkax cosera pericTByior COBMECTHAS IPYIIIA
crpaterndeckoro mianuposanus (CI'CII) Bo rima-
BE C MUHUCTPAMU MHOCTPAHHBIX Jie, CMeIIaHHas
MEKIIPABUTEIbCTBEHHAA POCCUICKO-TypELKas
KOMUCCHUS IO TOPTOBO-3KOHOMUYECKOMY COTPY/A-
HUYECTBY, KypPUPYIOLIAs 3KOHOMHYECKUII OJIOK,
1 QopyM OOMIECTBEHHOCTU (OOIIECTBEHHO-TYMA-
HUTAPHBIE CBA3N).

Taxkum 06pa3oM, HalM OTHOMIEHUS OIIUPA-
I0TCA HE TOJIBKO Ha COMUJHYIO IOTOBOPHO-TIPA-
BOBYIO 043y, HO U Ha XOPOLIO CTPYKTYPHUPOBAH-
HbIII MEXAHU3M JIBYCTOPOHHETO AMAJIOrd. HTO
IIO3BOJIICT BBICTPAUBATH OITUMAJIBHBIN a/Ir0-
PHUTM COTPYAHMYECTBA IO BCEM HATIPABICHUAM
1 OIIEPATUBHO PEMIATh BOZHUKAIOMUE BOIPOCHL

OCYWECTBISIOTCS. PETYIPHBIE KOHTAKTH
MEXKy BHEIIHENONUTUYECKAMH  BEIOMCTBA-
MU HAIIMX CTPaH, JONOJHUTENbHBI MMITYIbC
HOJIYYMIM MEXIapIaMEHTCKUE CBA3W. B ampe-
JIE COCTOS/ICA OTBETHBINM O(ULUAIBHBIA BU-
3uT B Poccuio mpezcenarensd Benukoro Hauu-
OHAJILHOTO COOpaHusa (maprameHTa) Typruu
IoxYnuexka.

TpaaunuoHHBIM (PYHAAMEHTOM HAIIUX OT-
HOUIEHUI SABJIAETCA B3AUMOJEHCTBUE B Cepe
9KOHOMUKHU. [IpeAnpuATHSA C TyPELKUM KAIUTa-
JIOM CO3JAIOTCA BO MHOIMX DErMOHAaX Poccum.
Poccuiickuit 6M3HEC TAKKE BCE AKTUBHEE CTPE-
MUTCS YY4CTBOBATh B PEANTM3ALUN PA3NTHYHBIX
NPOEKTOB B Typriuu.

0c060 aKTMBHO POCCHMCKO-TYPEUKHE KOH-
TaKTbl, B YaCTHOCTH, B TOProBO-3KOHOMMYE-
CcKoMl cdepe, cTaru pa3BMBaTLCA Nocae 1990
roaa. C uem, no-Bawiemy, 3To CBA3aHo?
ToproBo-5KOHOMUYECKOE B3aUMOJCHCTBUE ABILA-
€Tci Hanbosee AMHAMUYHO PACTYIIEH OOIACThIO
POCCHICKO-TYPELIKUX OTHOIIEHHUIL. DKOHOMUYE-
CKHE CBA3M HAYA/IM AKTMBHO Pa3BUBATLCS C HaUaIa
90-X TO0B, KOIZjd B HOBBIX SKOHOMUYECKHUX YCIIO-
BUAX MOABU/IMCH JIONOJHUTE/IBHBIE BO3MOKHOCTH
i GU3HECA JIBYX CTPAH.
ToproBo-9KOHOMUYECKHE CBA3U — ITO CBOE-
IO POjia IOKOMOTHB, TAHYIIHIA 32 COOOK OCTA/IbHBIE
HANPABJIEHUS /IBYCTOPOHHETO B3aUMOJEHCTBHUS.
TypIipst 3aHIMAET G-€ MECTO CPE/IH BHEMHETOPTO-
BBIX IIAPTHEPOB Poccuu, B TOM YUCTIE 5-€ MO IKC-
nopry u 13- no umnopry. B coio ouepe/p Poccus
SABJIAETCA BTOPBIM II0 3HAYMMOCTH 3KOHOMHMYE-
ckuM napTHepoM Typuun. O6beM TOBAPOOHOPO-
T4 110 utoraM 2014 roja, HECMOTPS Ha HEKOTOPOE
CHIKEHHUE, COCTABUII 6071ee 31 MIIp/| IOIApOB.
Ipodonaceruie na cmp. 26
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Russia plays
important rol
for Turkey

Anna Sokolova

Poccus
AAA Typuum
____urpaert
DKHYIO POAL

—

Russian-Turkish relations bad been through a lot Poccuticko-mypeuyxue OmHOueHUA nepeicusant

but their development acquired positive dynamics 6CAK0€, HO, HaHUHAA ¢ 90-x 20006 NPOUNO20 6eKd,
UX pazeumue 06peno nor0ICUMENbHYI0 OUHAMUKY.

in the 1990s. Turkish Ambassador Extraordinary O MO, 4mo Ce200HA NPOUCKOIUIM 6 OMHOUICHUSX
and Plenipotentiary to Russia Umit Yardim has 08yX cmpan, pacckasan acypuany Russian Business

spoken about present-day bilateral relations. Guide Ype3sbiuatirbiti u [101HOMOUHbIL NOCON
Bpyuu 6 Poccuy Ynaut Apabim.

Mr. Ambassador, what is your opinion on the current

stage of Turkish-Russian relations? focnopH MOCOA, KaKOBO HblHELWIHee COCTOAHMEe Typeu-

KO-POCCUHCKHUX OTHOLIEHHUH?

OTHOIIEHUA MEXIy HAUMU CTPAHAMU XODOUIUE, KPEIKUE, B Oyay-

IEM — MEPCIEKTUBHBIE. Y HA 9TO ecTh MPUYMHEL B nieproz CoBETCKO-

Relations between our countries are good and solid and they have a
future. And there are reasons for that. There was no chance to devel-

op so rapidly in the Soviet Union period. Turkey has also witnessed 10 C01032 HE BHIIO BOSMOKHOCTH TAK GBICTPO PA3BUBATCA. 32 TIOCIE]-
numerous transformations in recent years, and is now making long- HHe Tofipl B TypIuu TOXE MHOIOE H3MEHHIIOCh, OHA HAYaId CTPOUTH
term plans as regards other countries. Turkey is interested in coop- 6oree MEPCMIEKTHBHBIC ITAHEI B OTHOMICHHH PYTHX CTPaH. Typrs 3a-

eration with the East, the West, the North and the South. But this WHTCPCCOBAHA B COTPYAHMMECTEE H C BOCTOKOM, ¥ € 3anafou, ¢ Cese-
poMm, 1 ¢ FOrom. OHAKO HHTEPEC STOT IPEKIE BCETO 3KOHOMUYECKHUIL,

interest is economic, in the first turn. We are very optimistic about M0t CHTMMHCTASHO) CMOTD . 6y y1iee, Bl ehlelyiihiu-

the future. You will live to see a strong Turkey maintaining solid re- Te CubHYIO TypITIo, KOTOPAs MMEET KPENKAE OTHONICHHS € COCCAMMU
lations with its neighbors and confident of its future. Y YBEPEHHO CMOTPUT BIIEPETI,
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As T have already said, in general, Turkey is trying to build
good relationships with all countries. So, we think that Russia
plays a very important role for Turkey in the economic and trade
fields. We want to develop long-term relations with Russia in all
spheres.

Construction is a major cooperation area. Builders
were the first Turkish businessmen in Russia. What
other areas of bilateral cooperation are exhibiting
good dynamics?

Russia holds a special place for Turkey in the construction sector.
Turkish construction companies have accomplished over 1,500
projects to Russia. In the past 20-25 years, these projects have
brought a revenue of €50 billion.

The quality of work done by Turkish construction com-
panies is well known in Russia and the entire world. This is a
symbol of Turkey, similar with Turkish Airlines which are in a
perpetual process of development and opening of new routes.
There are also other spheres, such as textiles, ceramics, leather,
footwear, furniture and so on. They are equally important to bi-
lateral relations.

Russia and Turkey are fulfilling large-scale energy
projects. Please, tell us more about that.

Relations between Russia and Turkey in the energy sector are very
solid and mutually advantageous. Turkey ranked second, after
Germany, in the Blue Stream project by the amount of purchased
gas. We will have more projects in the future.

The energy sector will be developing in the future. The economy
is growing, and the consumption of energy is increasing year after

year. So, Turkey will continue to increase gas imports, and its rela-
tions with Russia will be solid as never before.

Turkey is a popular vacation destination for many
Russians. It is not a secret that a downward trend in
Russian tourist arrivals has emerged in the recent year.
What measures is Turkey taking to keep the tourism flow
on the previous level?

[ think that relations should be balanced, the same as in any other
type of business. Tourists can come from Turkey to Russia, not only
from Russia to Turkey.

There are plenty of interesting cultural, historical and natural
sites Turkish tourists would like to visit. We should remember that
Turks have many family relations in Russia, and many of them own
a business here. The number of Turkish tourists coming to Russia
should grow.

Tourism is a strategic sector for Turkey. We know that Russia is
one of the most important countries from the tourism point of view.
Some 4.5 million Russian tourists visited Turkey in 2014, which was
a lot more than in 2013.

What is your idea of the future trade and economic rela-
tions between Russia and Turkey?
Trade and economic relations between Russia and Turkey are an
important matter. Exports from Turkey are on the rise, although a
decline from $1.5 billion to $1 billion was observed in the first quar-
ter of this year.

We need to diversify economic relations. Agriculture is a good
example. Russia possesses vast farmlands. This attracts Turkish inves-
tors interested in the greenhouse business. W

Kak s yxe ckasazn, Typuus B o6mEM U Iie-
JIOM CTapaeTcs MOCTPOUTH XOPOIINE OTHOIEHHUS
CO BCEMH CTpaHaMu. II03TOMy MBI CYHTAEM, YTO
Poccus urpaer i Typiun OueHb BKHYIO POJIb
B 9KOHOMUYECKOH M TOProBoy cpepax. Mbl X0-
TUM DPa3BUBATb OTHOWIEHUA C Poccuer BO BCEX
c(hepax B AONTOCPOUHOM HOPSJIKE.

CTPOMTEALCTBO SIBASIETCA OAHMM M3 BaX-
HbIX HanpaBA€HUHM COTpyAHMuecTBa. UMen-
HO CTPOMTeAH GbIAH NepBLIMH NPEACTaBUTe-
AAIMM Typeukoro 6usHeca B Poccum. B kakux
elle OTPacAAX ABYCTOPOHHEro COTpyAHM4e-
cTBa HaGAlopaeTcA Xopoluas AMHaMUKa?
Poccust 3anmMaer ocoboe Mecto i Typrmw,
€C TOBOPHUTH O CTpouTesbHOl cdepe. Typen-
KUE CTPOMTE/IbHBIE KOMIIAHUM HA CETOAHANHUN
JieHb 3asepuiriu B Poccun 6onee 1500 IpoeKToB.
3a nocseanue 20-25 JIET 3TU IPOEKTH IPHHECH
IpUOBLIb B 061IEl cymme 50 MIpJ €BPO.

KauecTBo paboThl TypPELKUX CTPOMTENbHBIX
KOMITAHUIM U3BECTHO HE TOJIBKO B Poccuu, HO U
BO BCEM MHPE. TO TAKOM K€ CUMBOJ TypLiuy, Kak
<Iyperkue aBUaIMHAN>, KOTOPBIE BCEI/IA PA3BUBA-
I0TCS ¥ OTKPBIBAIOT HOBbIE MApLIPYThI I HOJIe-
TOB. ECTb U fipyrue cdepbl: TEKCTUIIb, KEPAMUKA,
KO3, 00yBb, MEOEND U T.Ji. OHU TAKKE BAKHBI U1
JBYCTOPDOHHUX OTHOIICHHIA.

Poccua v Typuua peanu3yloT KpynHbie
npoekTbl B chepe aHepreTuku. Paccka-
)KMTe 0 HUX noapoGHee.
OrHomenus Mexay Poccuent u Typuuen B 3Hep-
TeTUYECKON C(pepe OYEHb KPENKUE U B3AUMO-
BBITOZIHBIE. B 1poekre «[01y601 MOTOK> Typiius
33HMMAJId BTOPOE MECTO IO 3AKYIIKE I'434 IIOCTIE
Tepmanuy. B Gyaymem y Hac eme Oy/yT NPOEKTHL.
YTo Kacaercs 3HEPreTHYecKkor CQepsl,
TO B JJ/IbHENIIEM OHA Oy/IET COBEPIIEHCTBOBATD-
. DKOHOMUKA PA3BUBAETCA, U C KAKBIM IOZIOM
noTpedneHye aHepruu pacret. [loaromy Typuus
el 6OIbIIIE YBENUYUT UMIIOPT I'a3d, U OTHOLIE-
Hud ¢ Poccueit 6yyT KpENKUMU KaK HUKOIZA.

AAf MHOTrKMX poccuaHn Typuusa — 3To nony-
AApHOe mecTo oTabixa. He cexper, uto
3a mocAeAHMi rop HaMmeTHAach TeHAeH-
LMA K cnapy NMOTOKAa POCCUMCKHX TypH-
ctoB. Kakue mepbl npeanpunumaert Typ-
LUA AAA YAEPXKaHMA NOTOKa TYPHCTOB
Ha npe)XxHem ypoBHe?
SI cuuTalo, YTO JOJIKHBEI OBITH COANIAHCHPOBAH-
HbIE OTHOIIEHHUS, KAK U B JIIOOOM /JIpyroM Buje
6usHeca. TypucTsl MO Obl €3/UTh U3 Typrnn
B Poccuio, 4 He Tonbko 13 Poccun B Typrumio.

B Poccnu MHOXKECTBO MHTEPECHBIX MECT
Ky/IBTYPHOTO, ~MCTOPUYECKOTO, IMPUPOAHOIO

3HAUCHUS, KOTOPBIE XOTEIU Obl IOCETHTDH Ty-
penxue Typuctsl. Hago ydects, uTo B Poccun
y TYPKOB MHOI'O PO/ICTBEHHHKOB, MHOTUE MME-
10T COOCTBEHHBIN 6u3HeC B Poccuu. Komumue-
CTBO TypUCTOB u3 Typuuu B PoccHIo JJOIKHO
YBEJIMYUTHCS.

Typu3sM — 3TO CTPATErMYECKHIl CEKTOD I
Typiyun. Mer 3HaeM, 4T0 Poccus ABASETCS OJHOM
U3 HauboJee BAKHBIX CTPAH B CPEpE TypU3Ma.
B 2014 ropy TypLiuio HOCETUH 4,5 MITH POCCHIA-
CKUX TYPUCTOB, HAMHOTO 6osblie, yeM B 2013
ropy.

Kak Bbl BUANTE pa3BHUTHE TOProBO-3KO-
HOMMUYECKHMX OTHOWIEHHH meXxay Poccu-
eu u Typuuesn B 6yaymem?
ToproBo-3KOHOMHYECKUE ~OTHOIIEHUS  MEX/Y
Poccuert u Typuueit ABIAIOTCA OAHOU U3 BAK-
HbIX TeM. OTMevaeTcss pocT 3kcrnopra u3 Typ-
I, XOTSA B MEPBOM KBAPTAJIE TEKYIIErO roja
HAOMOAJI0Ch CHIDKEHUE ¢ 1,5 Mpa 1o 1 mipp
JI0JIAPOB.

Ham Heo6X0fMMO Pa3HOOOPA3UTh IKOHO-
MHUYECKUE OTHOIIEHHUA. CelbCKOE XO3SIUCTBO —
xXopomu# npuMep. Poccust 6orara  3emysaMu,
NPUTOJHBIMU JUIA CENBbCKOTO XO3ANCTBA. JTO
IPUBJIEKAET TYPELKUX HHBECTOPOB, KOTOPBIX
UHTEPECYET PA3BUTHE TEIUTMIHOIO XO3AICTBA.
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Russia-Turkey:
mutual interest

Alexandra Krikun

Member of Turkish Parliament Yasar Yakzs enjoys
great prestige. He had been a bead of the Foreign
Ministry of Turkey lately. Now he heads the Center
of Strategic Communications (STRATIM) and takes
part in activity of the Forum on International
Relations. Yasar Yakzs kindly agreed to answer
questions for Russian Business Guide.

Mr. Yakis, for many years you headed the Foreign
Ministry of Turkey. What is the basis of Turkish foreign
policy concerning Russia?

Turkey always considered the Russian Federation as a partner in the
region. There is a huge potential for cooperation between these two
countries. There are several post-soviet countries, which are very
close to Turkey in culture and language. Turkey believes that this is
an additional advantage for both countries.

Recently in Baku presidents of Russia and Turkey con-
firmed the aim — to bring in the near future the turnover
in mutual trade up to $100 billion. In which areas, in your
opinion, is such a development possible?

Turkish-Russian relations most successfully develop in economic
area. Despite existing differences Turkey and Russia are able not to
allow these differences affect their economic relations negatively.
That is why Turkey and the Russian Federation can achieve the $100
billion target in their economic cooperation. In fact the present

Poccuna-Typuusa:

Oo0LWHOCTL UHTEPEeCOoB

Lenymam mypeyrozo napramerma Awap Al
nonb3yemcs oonvuuMm asmopumemon. /o neoaerezo
8pemen 01 803211A6/IAN 6HEUHENOIUMUYECKOe
geoomcmeo Typuyuu, a ceeo0mns pykosooum Llenmpom
cmpamezureckux Kommyrnuxayuii (STRATIM), éxooum
8 cocmag Popyma 1o MewcoYHAPOOHbIM OMHOULCHUAM.
Awap Axouu 1100e3H0 CO2NACUNCA OMBEMUMb HA
gonpocwl RBG.

FTocnoapuH fiKbilW, Bbl MHOFO AT BO3rAaB-

AI\M BHEWWHENOAMTHYECKOe BeAOMCTEO
Typuuu. Ha yem ocHOBbIBaeTcA BHEWHe-
NMOAHTHUYECKMH Kypc Typu UM B OTHOLUEHHH
Poccun?

Typums Beersa pacecmarpusaia Poccurickyio Pe-
JIEPALIUIO B KAYECTBE IIAPTHEPA B PEruoHe. Cylie-
CTBYET OTPOMHBIN IIOTEHIMAN I COTPyAHUYE-
CTBA MEX/y HAIMMU CTPAaHAMU. ECTb HECKOIBKO
IIOCTCOBETCKUX CTPAH, C KOTOpbIMU Typliusd ume-
€T 0b1ee KyABTYPHOE U A3BIKOBOE POACTBO. DTO
SABJIACTCA TOMOJIHUTC/IBHBIM IIPEUMYIICCTBOM IS
00€HX CTPaH.

HepaBHo B Bbaky npe3umpentbl Poccum
U Typuuu NOATBEpPAMAH LEeAb — AOBECTH
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volume of mutual trade is far from real potential of the cooperation
between two countries.

The EU imposed economic sanctions on the Russian
Federation. If Russia wishes to cover the shortage of the commod-
ities from the EU countries, Turkey will be ready to meet Russia’s
needs.

Turkey had general elections, which have shown a new
balance of political forces. What changes, in your opin-
ion, are possible in Turkish foreign policy?

The effect of June election will most probably remain at the mini-

Another major Russian-Turkish project is the construc-
tion of the Akkuyu nuclear power plant. How high is the
priority of this project for Turkey? What are the econom-
ic expectations associated with it?

The Akkuyu nuclear power plant is a priority project for Turkey.
High economic growth indicates that the country may suffer energy
deficit if the nuclear power station is not completed on time. That
is why political parties are unanimous in their support of this proj-
ect in connection with energy demands of Turkish industry. This is
an indication of Turkey’s trust in friendly relations with the Russian
Federation. M

mum level. Turkey’s foreign policy towards
the Russian Federation was not a subject of
serious criticism by the opposition parties.
Therefore any political party that will form
a coalition with the presently ruling party
is not likely to amend policy towards the
Russian Federation.

Could it affect the gas pipeline proj-
ect Turkish Stream, which is appar-
ently slowing down?

The results of the June elections are not
likely to affect the developments of Turkish
Stream, because this subject was not a ques-
tion of differences between the government
and opposition parties. If there is slowing
down in Turkish Stream project, it is due
to other reasons. When these reasons are
eliminated, I presume the project will be
re-vitalized.

B 6Amkxamwem 6yaymem ToBapoo6opor
A0 $100 mApa. B kakux obracTax, Ha Baw
B3rAfAA, BO3MOXXHO TaKoe pa3BuTue?
TypeLKo-poCCUiCKUE  OTHOWIEHUA — Haubosee
YCIEIMHO PA3BUBAIOTCS B SKOHOMUYECKOH cpepe.
Hecmorps Ha cymecTsyomue pasHornacus, Poc-
cus 1 Typiys B COCTOSHUM HE JIOMYCTUTD, YTOObI
OHM HETATUBHO CKA3bIBAIMCH HA TOPTOBO-9KOHO-
MHUYECKHX CBs3AX. [Toaromy Typuud u PO moryr
JIOBECTU B OMIZKAIIEM OyAyIEM TOBAPOOGOPOT
70 $100 maps. Ha camoM fiene, B HaCTOSIEE BPe-
Ml OOBEM B3AUMHOH TOPIOBIX JANEKO HE OTpa-
JKAET PEAIbHBIN TIOTEHIINAN COTPYAHUIECTBA 00€-
UX CTPaH.

EC B orHOomenun Poccmiickon Pexepanyn
BBEJI SKOHOMUYECKUE CaHKIMU. Ecu Poccust sxenaer
TIOKPBITH ICUIAT TOBAPOB 13 EBpocoio3a, Typrius
Oy/IeT TOTOBA MOTH HABCTPEYY B JIAHHOM BOIIPOCE.

B Typuuu nNpolIAH NapAaMEHTCKHE Bbl-
60pbl, KOTOpbIe BbIABUAM HOBbIH 6anaHc
NOAMTHYECKMX cuA. Kakue, mo-Bamemy,
BO3MO)XHbl U3MEHEHHA BO BHELUHENOoAH-
THYecKou chepe?

BoszeiicTBre MIOHBCKUX BBIOOPOB B TypLuy,
BECbMd BEPOATHO, OCTAHETCS HA MUHUMAJIBHOM
yposHe. Ilomuruka Typuuu B oTHOmEHHMH Poc-

curickoil Qeziepaliii He ABJETCH IPEAMETOM
CEPBE3HON KPUTUKU CO CTOPOHBI OINIO3UI[MOH-
HBIX MAPTUNA. A 3HAYUT, 0O MAPTHS, KOTOPas
OyfeT (pOpMUPOBATh KOAMMIMIO C HbIHEMIHEN
HPABAIIEH IIAPTHEH, BPAJ M CMOXKET U3MEHHUTD
nomuTUKy TypLuy 0 OTHOMEHHIO K Poccuiickon
Denepanun.

310 MOXXeT NOBAMATL HAa NPOEKT ra3onpo-
BoAa Typeuxuit NoToK», pearusaumus KOTo-
poro, nNo-BMAMMOMY, 3aTOPMO3UAACH?

BrI60OpPE! 7 MIOHA BPSA JIU IIOBNHANM Ha PEANU3a-
[MIO IPOEKTA I4301POBOAa «IypelKuii MOTOK>,
TAK KAK 3T2 TEMA HE KACACTCS PANMUUUE MEKIY
IPABUTENLCTBOM U ONNO3ULUMOHHBIME APTH-
AMU. BCM M OBUIO 3aMeVIEHHE B PEAIM3ALUN
npoekTa «Iypenkuil MOTOK», TO 3TO OBUIO BbI-
3BAHO JpyruMu mpuuuHamu. Korma onu 6ymyr

YCTPaHEHBI, 5 MPEIONAraio, IPOEKT GyaeT CHOBA
AKTHBH3HPYETCSL.

APYron KpynHbiiH POCCHHCKO-TYPEeuKun
NPOEKT — CTPOUTEAbCTBO aTOMHOM 3NeK-
TpocTaHuuM «AKKy10». HAaCKOALKO OH npu-
opuTeTeH AnA camon Typuun? Kakue sko-
HOMMHYECKHe OXXHAAHHA CBA3aHbl C HUM?
[Ipoext ADC «AKKy10» IPUOPUTETEH A Typuuu.
BbICOKME TEMIIBI 9KOHOMMYECKOTO POCTa MOKA-
3BIBAIOT, YTO CTPAHA CTOJIKHETCA C HEXBATKOM
JNEKTPOIHEPTHH, ECIIA ATOMHAS NEKTPOCTAHIINAL
He OyzeT ¢jaHa B CPOK. [ToMUTHYECKUE MAPTHN
€AMHOIVIACHBI B CBOEH MOAJIEPXKKE ITOIO IIPO-
€KTA B CBA3M CO CIPOCOM Ha 3HEPIUIO B TypEll-
KOH IPOMBIIUIEHHOCTH. OTO TOBOPUT O JI0BEPUU
U JIPYAKECTBEHHBIX OTHOmeHuAX Typuuu 1 Poc-
curickon Peepanyy.
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Continued from p. 21

the prevention of infectious diseases, on the training of personnel for the
Turkish atomic energy industry, and on labor, social protection and em-
ployment issues signed in 2010-2014.

Two essential documents were signed in 2012 in the field of culture
and humanitarian affairs: on the establishment and activity of Russian
cultural centers in Turkey and Turkish cultural centers in Russia and on
military graves.

Documents which are no less important to our countries are on the
table now, among them agreements on gas cooperation, medical assis-
tance to citizens and cooperation in social protection.

It is very hard to shake the feeling that Russia-Turkey re-
lations are somewhat contradictory. On one hand, the two
countries have many times tested the degree of their influ-
ence in the Black and Mediterranean Seas, the Black Sea
Straits, with arms in their hands. From the geopolitical view-
point, we have always found ourselves in conflicting camps.
But, on the other hand, we have always been profoundly in-
terested in each other and whenever the situation was right
we stepped up our trade and cooperated in the economy.
Does the burden of the past weigh down present-day bilater-
al relations and what is driving the mutual striving to expand

Our relations with Turkey have a rich and long-lasting history, which
has seen both stages of natural rivalry between the two empires on the
Eurasian space and longer periods of peaceful co-existence. Turkey
and Russia are two neighbors sharing geography, history and similar
mentality. So, our peoples reach understanding on many issues. At the
current stage of our relations with Turkey, we have a mutual wish for
comprehensive development of cooperation. We have become trusted
partners in the Black Sea.

We are closely cooperating in various formats there, seeking to
ensure security, stability and prosperity of the region important for
our countries.

Clearly, our approaches do not coincide sometimes. There are
some points of disagreement. The Russian side is prepared for an open
dialog with Ankara on these complicated issues as well.

What is your opinion on prospects for the development of
Russian-Turkish relations?
Turkey is our close neighbor and a good partner. Our relations have
good prospects. Our agenda features important joint projects in
which both nations are interested.

Summing up the aforesaid, I can say that the horizons of our
cooperation are broadening as we are moving forward. Russia and
Turkey are gradually applying the substantial potential of bilateral in-

cooperation today?

Hauano na cmp. 1

Hu TypkaM, HI pOCCHSHAM HE CBOUCTBEHHO
OCTAHAB/IMBATHCS HA JOCTUTHYTOM, HEOOXOAUMO
BBIXOJJUTh HA PEATU3AIMIO HOBBIX MACIITAGHBIX
1pOEKTOB. TOJMBKO TaK MOXHO AOCTHYb HAMEYCH-
HOT'O PYKOBOJJUTEJIAMU /IBYX CTPAH 06bEMA JIBYCTO-
POHHEI TOPros/u B pa3mepe 100 Mpz A011apos.

CerofiHs B YCIOBHSX CAHKI[MOHHOTO JIABJIE-
Hus 32112714 HAIIK TYPELKKE IAPTHEPBI UMEIOT XO-
OO BO3MOKHOCTb YBEIMIHUTH TOCTABKH B Poc-
CHIO IPOJIOBOMBCTBHA. TOMBKO 32 T CYIIECTBEHHO
BBIPOC UMIIOPT TYPELIKHIX CEIbCKOXO3ANCTBEHHBIX
TOBAPOB. DTO KOCHYNIOCH MSCHOH MPOJAYKIUM
(poct B 5 pa3), peIObI (YBEMUYEHUE HA 55 %), OBO-
el u ppykros (20 %).

NMpouHoCcTb ABYCTOPOHHUX OTHOLUEHUN 3a-
BHCHMT OT AOroBopHoro ¢yHaamenrta. Ha-
CKOAbKO OH CEeropHs OTBeYaeT YPOBHIO
POCCUHCKO-TYpEeUKUX oTHoweHun? Kakue
H3MEeHEeHUA B 3To chepe MOXHO OXH-
AaTb B 0603pumom 6yaymem?

Pabora HaJ COBEPIIEHCTBOBAHMEM JIOTOBOP-
HO-TIPABOBOTO (DyH/IAMEHTA JBYCTOPOHHHUX OTHO-
IIEHUH 3HAUNUTENBHO AKTMBU3UPOBAIACH C YUpe-
xaeHueM B 2010 rogy mexanusma CCBY. Imasbt
HAIIUX I'OCYAAPCTB EXETOHO IIPOBOAAT 3aCEAAHUA
COBET4, K KOTOPBIM I'OTOBUTCA K IIOAIIUCAHUIO CO-
JIUJIHBII TTAKET IOKYMEHTOB.

Cpem Haubosee BOUKHBIX MOKHO OTMETUTD
3awmodeHHble B 2010-2014 rozax MeXIpasu-
TEJILCTBEHHBIE COIVIAMEHHA O PEAAMUCCHH, O B3a-
MMHOY TIOMOIIY IO YTOJIOBHBIM JIE/IaM U BBIIAYE,
MEMOPAHAYMBI B OOJIACTH OXPAHbI 3/J0POBbS Ty-

teraction and steadily bringing it to a higher practical level. W

PUCTOB U 60pbOE C NHPEKIMOHHBIMU OOJIE3HAMH,
B c(epe MOATOTOBKH KA/IPOB /I ATOMHOI OTPaC-
i Typruy, a TAKKE B 06MACTH TPYAQ, COLUATLHO-
0 OOCCTICYCHUS U 3AHATOCTH.

B KyasTypHO-TyMaHUTapHO¥ cepe B 2012 1.
OBUIO MOAMUCAHO [1BA BAKHBIX JOKYMEHTA: 00 Y-
PEXICHUH U JICATENBHOCTY KY/IBTYPHBIX 1IEHTPOB
Poccun B Typuum u Typuuu B Poccun 1 0 BOMH-
CKUX 32XOPOHCHIX.

Ceruac HA TOBECTKE [HS COIVIACOBAHKE
HE MEHEE AKTYAIbHBIX /I HAIIMX CTPaH JOKYMCH-
TOB — B YACTHOCTH, COIVIAICHUA O COTPyAHUYE-
CTBE B '430BOH OTPACTH, O MEAUIMHCKOM 06€C-
TIEYCHU TPAKIAH, O COTPYAHUIECTBE B OONACTH
COIIMAIBHOTO OOECTICYEHYISL.

OueHb TPYAHO OTAEAATbCA OT OLUYLIEHUA
NPOTUBOPEUUBOCTH POCCUICKO-TYPELKUX
OTHOLEHUH. C 0AHOM CTOPOHBI, 06€ cTpaHbl
MHOrO pa3s ¢ NOMOLbIO OPY)KHA BbIACHANH
cTeneHb CBOero BAMAHUA Ha YepHom u Cpe-
AU3EeMHOM MOPAX, B Y4ePHOMOPCKHUX NPOAU-
BaX. C reonoAUTHUECKON TOUKH 3PEHUA Mbl
BCErAa OKa3blBaAMCb B NMPOTHMBOOGOPCTBY-
owux Aarepsax. Ho ¢ apyroi — Bcerpa mc-
NbITbIBAAHM APYT K APYry 60AbLIOK MHTEpec,
M KOTAQ NO3BOAINA 06CTAaHOBKA — aKTUBHO
TOProBaAM U COTPYAHMYAAH B 3KOHOMMYeE-
CKOM obracTu. AOBAEET AH Fpy3 NPOLUAOrO
HaA HbIHEWHMMHW ABYCTOPOHHMMM CBA3A-
MM, UTO CEroAHA ABUraeT B3aumHoe cTpem-
A€eHHe K pacluMpeHH’Io COTPyAHHuYecTBa?

Hamu orHomenus ¢ Typuyedf UMeoT 60raTyio
U JIABHIOIO MCTOPHUIO, KOTOPAs BKIIOYANIA B CEOS
KaK 3Tallbl ECTECTBEHHOIO MPOTUBOOOPCTBA /IBYX

HMIIEPUIT HA IPOCTPaHCTBE EBpasuu, Tak u 6onee
JUINTE/IbHBIE TIEPHOABI MUPHOIO COCYIIECTBOBA-
Hus. Typuud 1 Poccuss — JIBe COCEIHUE CTPAHEL
KOTOpBIE OOBEAUHAIOT O0MIas reorpadus, UCTo-
pud, CXOXMU MeHTamMTeT. [Io3TOoMy Hamm Ha-
POZibl HAXOJAT B3AUMOIOHUMAHUE 10 MHOI'UM
HpOGIEMAM.

U Ha COBPEMEHHOM 3Talle OTHOMIEHUH ¢ Typ-
LIMEH Y HAC €CTh 0O0IOHOE CTPEMIIEHHE BCEMEp-
HO D43BHBATb COTPYZHUYECTBO. MBI CTamU Apyr
JUIA [IPYyra HAJIEKHBIMU [TAPTHEpAMU Ha YepHOM
MOpE. 3€Ch MBI TECHO COTPYAHUYAEM B PA3NUY-
HBIX (DOpPMATAX B CTPEMJICHUU OOECIEYUTDL 6€3-
OIIACHOCTD, CTA0MIBHOCTb M HPOLBETAHUE 3TOTO
BOKHEHIIETO U1 HAIMMX CTPAH PErHOHA.

Pasymeercs, 4To He BO BCEM HAIIM TOAXOMbI
coBazaor. CIy4aioTca U BONIPOCHL, 10 KOTOPBIM
HAIlM MO3ULUM PACXOAATCA. Poccuiickas cropo-
Ha TOTOBA K OTKPBITOMY AUAIOIY C AHKAPO! U 110
9TUM HENPOCTBIM TEMAM.

Kakumu Bbl BUAWTE NepCneKTHBLI Ppa3BH-
THA POCCHMCKO-TYPEUKNX OTHOLIEHUH?
Typuys — Ham GIU3KUI COCE], X XOPOMMIA MapT-
Hep. Y HAlIMX OTHOIIEHWI XOPOIIME MEPCIEKTH-
BBL B HAIIEl IIOBECTKE €CTh BAKHBIE COBMECTHBIE
IPOEKTHI, B DEAIU3ALMK KOTOPBIX 3aMHTEPECOBA-
Hbl 064 TOCY/IapCTBa.

CymMMHDys BCE BBIIECKA3AHHOE, MOIY CKa-
34Th, YTO T'OPMU3OHTHI HAIIETO COTPYAHUYECTBA
PACIUPAIOTCA [0 MePe MHPOABUKEHHSA BIEPE,
Poccusa n Typuus IOCIEAOBATENBHO PACKPBIBAIOT
MMEIOMWICA 3HAYMTENbHBIA MOTEHIUAN JIBYCTO-
POHHETO B3AUMOAEHCTBHS, IOCTENIEHHO BBIBOJ
€r0 Ha 60JIeE BBICOKHI IPAKTUYECKUI YPOBEHb.
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Time of business people

Turkey gaining foothold on Russian market

while the EU keeps sanctions in place o \
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Turkey gaining foothold
on Russian market while
the EU keeps sanctions
in place

lMNoka EC coxpaHaer
CaHKuMu, Typumuna
ocBauBaer poccuubxuu

PbIHOK )
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The upward development of
business relations with Turkey
stands out against the backdrop
of exacerbating relations between
Russia and its old partners in
Europe. The numerous meetings
held by representatives of both
countries support the plans to
expand cooperation. For instance,
the Russian-Turkish Economic
Forum beld at the Chamber of
Commerce and Industry of the
Russian Federation in Moscow has
been attended by deputy economy
ministers of the two countries,
Alexey Likbachyov and Adnan
Yildwrim. An emphasis was put on
the development of Russian-Turkish
business relations.

Ha cezoonaumuil 0ens Ha gone
0bocmpenus omHoueHuil
Poccuu co mmozumu 0asHumu
napmmepamu 6 Egpone
KOHMPACMHO Bbi27IAOUM
NOAONCUMENBHOE PABUMLE
0e/108bIX 83GUMOOMHOULEHULL

¢ Typyueii. [Toomeepacoeruen
NAAH08 OdsibHetiue20
pacuupenus compyonuuecmed
CIMAHOBAMC MHOLOUUCTICHHbIC
gcmpey npeocmasumeneli
HAWUX CMPAK 1A PASIUHHBIX
yposusax. Tax, 6 pabome
Poccuticko-mypeyxozo
IKOHOMUMECKO20 (POpyMa,
Komopwui npowen 6 Mockee 6
Top2060-npombiunentol narame
Poccuu, npunanu yuacmue
3AMeCmument MUHUCMpPos
IKOHOMUKL 08X cmpar Anercell
Juxaués u Howowvipowm Aonan.
B yenmpe enumanus obiiu
80MPOCHL PASBUMUS POCCULICKO-
mypeuKux 0en06bix c6A3el.
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owadays, Russia and Turkey are important economic

partners. According to Russian statistical reports, Turkey

ranked sixth amongst Russian foreign trade partners in
2014, holding the fifth position in terms of exports and the thir-
teenth position in terms of imports. Russian First Deputy Economic
Development Minister Alexey Likhachyov stated in his speech that
the bilateral trade turnout had been steadily maintained at $30 bil-
lion in the recent years. It exceeded $31 billion in 2014. At the same
time, the overall trade in goods and services reached $50 billion.
The heads of the countries have set the task of enlarging the trade
turnover to $100 billion by 2020.

Likhachyov pointed to positive trends in the area of phytosan-
itary and veterinarian control, which resulted in a significant in-
crease in the delivery of Turkish agricultural products in the second
half of 2014. As to reciprocal investment, experts estimate Russian
and Turkish investment at $10 billion on each part.

An important tool of deepening bilateral trade and econom-
ic relations is the mechanism of intergovernmental commissions,
the deputy minister said. It has been decided this year that busi-
ness council chairmen could be appointed as deputy heads of the

Intergovernmental Commission. He underscored that business
councils mostly united small and medium businesses. Therefore, a
decision was made to set up a joint Russian-Turkish working group
to promote cooperation in small and medium business and to op-
erate within the framework of the Intergovernmental Commission.

In turn, Turkish Deputy Economy Minister Adnan Yildirim
pointed to the importance of dialog between the two ministries.
He stressed that interaction between the Russian and Turkish sides
was constant on the governmental level and a number of problems
requiring an urgent solution had been done away with.

“There are lots of problems which have stayed unsolved for a
long time, but there is a political will and we are confident that the
problems will be resolved sooner or later in a mutually advanta-
geous format. At least, we are doing our utmost to achieve a rapid
resolution of outstanding problems between Russia and Turkey in
economic development matters,” the deputy minister said.

Speaking of specific interaction areas, the Turkish deputy
economy minister mentioned the active growth of the automobile
sector in Russia, both at assembly plants and in the production of
automobile components. Turkey is highly active in the banking

erofua Poccus 1 Typiysa — BaKHbIE 9KO-
c HOMMYECKHME ITAPTHEPHL. KaK yrsepxgaer
POCCHUICKAs CTATUCTUKA, 110 utoram 2014

roga Typiys 3aHsIa MECTOE MECTO CPE/IU BHEII-
HETOPIOBBIX MAPTHEPOB Poccuy, B TU. IATOE IO
9KCIIOPTY ¥ TPUHAALATOE MO MMIOPTY. IlepBbi
34MECTUTENb MUHHUCTPA SKOHOMHYECKOIO pa3-
Butua PO Anexceir JIMxau€B OTMETHI B CBOEM
BBICTYIUIEHUH, YTO HA NPOTSXKEHUM MOCTIEAHUX
JIeT TOBAPOOOOPOT MEXY HAMMMU CTPAHAMU
CTabMIBHO cOCTaBmsu 30 MIPA Ao1apoB. B 2014
TO/ly OH HNPEBBICKI 31 MIIPA 0/1apOB. A OOmIkit
00bEM TOPIOB/IH TOBAPAMU U YCIYTAMHU JOCTHIA-
er 50 MIpZ I0/IAPOB. [71aBaMK HAIIKMX IOCYAAPCTB
TI0CTABJIEHA 33/1a4a YBeM4uTh K 2020 rozry 06bem
TOBapo060pOoTa 10 100 MIPA AOIAPOB.

A. JInxa4éB OTMETUI NO3UTUBHYIO JUHAMU-
Ky B c(pepe (PUTOCAHUTAPHOTO U BETEPUHAPHOTO
KOHTPOJIAL, YTO IIPUBEJIO K CYIECTBEHHOMY YBE/IH-
YEHUIO NOCTABOK TYPELKOM CENTbCKOXO3ANCTBEH-
HOI IIPOAKIIMHK BO BTOPO# nonosune 2014 roga.
Y10 Kacaercsa B3aMMHBIX MHBECTULIUM, TO, IO 3KC-
TIEPTHBIM OLICHKAM, DOCCUICKUE U TYPELIKUE UH-
BECTULIMU COCTABU/IH 110 10 MJIPA AOJIAPOB.

BaOXHEIM MEXaHU3MOM YITyOIEHHS JBYCTO-
POHHHX TOPrOBO-3KOHOMHMYECKUX CBA3€H fAB-
JEIETCA MEXAaHU3M MEXKIPABUTEILCTBEHHBIX KO-
muccuit (MIIK), ormeTin 3aMMUHHCTPA. B 3TOM
rofy NPHHATO DEMIEHHE O TOM, YTO HPEACEna-
TEJIU JIETIOBBIX COBETOB MOTYT BBIIONHATH (DYHK-
1mn 3amecturend pykosogutens MITIK. On oco6o
HOYEPKHY/ TOT (DAKT, YTO B JIEJIOBBIX COBETAX
PE/CTABIIEHB! B OCHOBHOM HPEATPHUATHS MAIOTO
U CPE/IHETO OU3HeCa.

B 91O CBA3U NPUHATO PEWMEHUE O CO3/iA-
HHUM COBMECTHOH POCCHUHCKO-TYPELIKOI paboyeit
TPYIIbL 10 Pa3BUTHIO COTPYAHUYECTBA B chepe
MAJIOTO ¥ CPEAHETO NIPEAPUHUMATENBCTBA, KOTO-
pas 6yzeT QYHKIMOHUPOBATH B CTPyKType MIIK.

3amecTuTenb MUHUCTPA SKOHOMUKU Typ-
iy VIBUIBpEIM AJTHAH K432 HA BAKHOCTH
JIMan0ra MEXIy AByMS MUHMUCTEpPCTBaMU. OH
0003HAUW, YTO B3aUMOJCHCTBUE MEXAY POC-
CHVICKOH U TYPELKOW CTOPOHOM HA NMPABUTENIb-
CTBEHHOM YPOBHE BEJETCA NOCTOSIHHO, U YK€
YAAIOCh YPETYIUPOBATh LEBIA PAf BOIPOCOB,
KOTOpBIE TPEOOBAIM HEOTIOKHOIO PEIEHHUS.

«EcTb 0OY4EHD MHOTO IIPOGJIEM, KOTOPBIE
JIOJITOE BPEMs HE HAXOMAT CBOETO pa3pele-
HUfA, HO IIOJMTHYCCKASA BOJSA IPUCYTCTBYET,
U MBI YBEPEHBI, YTO 3TU NPOOGIEMBl PAHO WU
MO3HO PA3pemarcs BO B3aMMOBLIIOZHOM
(opmare. ITo KpaiiHEH Mepe, MBI JENaeM BCe
JUIL TOTO, YTOOBI TEKYIIUE MPOOIEMBI MEXKAY
Poccueit u Typuueil B BOIPOCaX 9KOHOMUYE-
CKOTO Pa3BUTHA GBICTPO PA3PEMAINCD>, — 34-
SIBUJI 3AMMUHHCTPA.

ToBOpA O KOHKPETHBIX C(PEpax B3aUMO-
JENUCTBUA, 3AMECTUTEIb MUHUCTPA 3KOHOMUKU
TypLuy OTMETII AKTUBHOE PA3BUTHE ABTOMO-
OUIBHOIO cekTopa B PO. B wacrHOCTH, BE#er-
€ He TOJBKO COOPKA, HO M PACMUPAETCA MPO-
H3BOZICTBO aBTOKOMIIOHEHTOB. Typrus OYEHb
AKTUBHA B OJHKOBCKOM CEKTOpE, B 006IACTU
9KCNOPTA MAIIMH, CTAHKOB U OOGOPYAOBAHUA
B PO. EcTb Lenblil psji MHBECTULMK, HAIPaB-
JICHHBIX HA4 IPOM3BOACTBO CTAHKOB U 0OOPY-
JoBaHuA B Poccun, 1 MUHUCTEPCTBO 9KOHOMH-
K1 TypLUU OYEHb aKTUBHO IIPUBETCTBYET ITH
HHBECTULIUN.

3AMMUHHUCTPA TAKKE OTMETUI aKTHBHU-
3ALMI0 POCCUHCKUX MHBECTHIMI B TYPELKYIO
9KOHOMHUKY. «TaKue KpYIHBIE CTPATEIUYECKUE
pOeKTHl, Kak ADC “Axkyio”, Anaexc B Typuun,
META/UTYPrUYecKuil KOMOMHAT B VICKEH/EpyHe
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sector and exports of machinery, machine tools and equipment to
Russia. There are a number of investment projects aimed to produce
machine tools and equipment in Russia, and the Turkish Economy
Minister is enthusiastic about this type of investment.

The deputy minister also highlighted a boost in Russian invest-
ment in the Turkish economy. “We are definitely glad about such
major strategic projects as the Akkuyu nuclear power plant, Yandex
in Turkey, a metallurgical plant in Iskenderun and Sberbank invest-
ment in the Turkish economy. These are very big projects which are
bound to contribute to the development of Russian-Turkish rela-
tions,” he said.

The Turkish declaration to possibly use national currencies
in settlements with Russia in large investment projects triggered
broad response from forum delegates. However, in the opinion
of Chamber of Commerce and Industry of Russia Vice-President
Georgy Petrov, the shift to settlements denominated in rubles and
liras “should be phased and limited to certain areas.” For example,
a shift to the ruble is being considered for Russian tourists. By
the way, a similar practice has been introduced by Egypt, the gov-
ernment of which approved ruble-denominated settlements with

Russia in the middle of February. The step of Egypt was partially
dictated by the need to regain the lost part of Russian tourists tradi-
tionally visiting that country.

In this respect, Turkey is a no less attractive destination in the
eyes of Russian tourists, and ruble-denominated settlements in that
area can beef up their interest.

Petrov stressed that Turkey is a strategic partner of Russia and
its leading trade partner in the region and expressed confidence that
large deals and projects will promote further progress in this field.

Russian-Turkish Business Council General Director Namik
Yakubov called attention to the dynamic development of Russian-
Turkish cooperation in investment. He also pointed to the mounting
role of tourism in the joint activity of Russia and Turkey. Currently,
Turkey is a leader amongst countries chosen by Russians as their
vacation destinations, he underlined.

“The new economic situation has given a boost to internal
tourism in Russia. The Russians increasingly prefer domestic vaca-
tion spots over foreign resorts. Investment in the Russian tourism
industry can be profitable to Turkish businessmen, considering the
vast experience of cooperation in this field,” he emphasized. H

i ke uHBeCcTUIMU COepoaHKA B TYPELKYIO
9KOHOMHKY, KOHEUHO, HAC HE MOIYT HE Dajio-
BaTh. DTO OYEHb KPYIHBIE MPOEKTHI, KOTOPhIE
JIOJDKHBI BHECTH CBOIO JIENITY B PA3BUTHE POC-
CHACKO-TYPELIKMX OTHOIIECHMI», — CKA3aJI OH.

BO/BIION PE3OHAHC YYACTHUKOB (hOpyma
BBI3BAJIO 34fBJIECHUE TYPELKON CTOPOHBI O BO3-
MOXHOCTH IIEPEBOJA PACYETOB IO KPYHHBIM
MHBECTIPOEKTaM € Poccueidl Ha HalMOHAb-
Hble BamoThl. OJJHAKO, CYNTAET BHUIIE-TIPE3U-
JeHT TOproBO-NPOMBINUIEHHON MaMaTel PO
Teopruit IleTpos, BBOAUTH PACYETHl B PYOIAX
U JUPAX CJEAYET TIO0ITAHO U IO OT/EIbHBIM
HATPABJICHUAM>.

Hanpumep, ceituyac 06CyXIA€TC NEPEXO]
Ha pyOnu /19 POCCUICKUX TypUCTOB. K cIIOBY,
MIOXOXUY OIBIT YK€ uMeercd y Erunra, npasu-
TENBCTBO KOTOPOT'O B CepeUHE (PEeBPaIA YIBED-

AWIO PEUICHHUE O BBEACHUU PYOIEBBIX B3aUMO-
pacueroB ¢ Poccuert. Takas mepa g Erumra
OTYACTH ObUIA IIPOAUKTOBAHA HEOOXOAUMO-
CTbIO BEPHYTb IIOTEPSIHHYIO YaCTh POCCUMCKHX
TYPHUCTOB, KOTOPBIC TPAJUIIHOHHO MOCEMA0T
CTpaHy.

Typuus B 3TOM CMBICJIC — HE MEHEE IpU-
BJICKATEIBHOE TYPUCTHIECKOE HAMPABICHHUE IS
POCCHSH, HO3TOMY BBEIEHHE PACYETOB B PYOIIIX
B 3TOI chepe MOIJIO Obl TAKKE CIIOCOOCTBOBATH
elre 60MbIIeMy HHTEPECY POCCHIICKHIX TYPHCTOB
K JAHHOMY HAIIPABJICHUIO.

I. Tlerpos mopuepkHyn, uto Typrus fB-
JIETCS  CTPATErMYeCKNM IMApTHEPOM Poccuw,
4 TAKKE BEAYIUM TOPTOBBIM IAPTHEPOM B pe-
THOHE, 1 BBIPA3U YBEPEHHOCTb, YTO KPYIIHbIE
CHENKH 1 TIPOEKTHI TO3BOMIAT U JIATIBIIC IBUTAT-
€A B 3TOM HAIIPABJICHUN.

Ha guHaMu4HOE pa3BUTHE POCCHUICKO-TY-
PELKOTO COTPYAHMUYECTBA B OONACTH MHBECTH-
UM O6PATH/I BHUMAHNE T€HEPAIBHBINA JUPEK-
TOp POCCHIICKO-TYPELIKOTO [IEIOBOIO COBETA
Hamuk fky6oB. OH TaKKE OTMETUI BO3PACTAIO-
1yI0 POJIb COTPYAHMUYECTBA B OOIACTH TypU3Ma
B COBMECTHOH [EATENLHOCTH MeXAy Poccueit
u Typuuent. Certyac Typuus 3aHMMAET OHO U3
BE/yIIMX MECT CPEAU CTPaH, IPUBJIEKATEIbHBIX
IS OTZbIXA POCCHUSH, TIOJYEPKHYIL OH.

«CerofiHA HOBAA 3KOHOMHYECKAA CUTyaLUA
Jl1a TOMYOK PA3BUTHIO BHYTPEHHETO TypU3Ma
B Poccun. Bce wame poccusHe NPEAnOYUTaIoT
POCCHICKIE MECTA OT/bIXA 3aTPAHUYHBIM KypOp-
TaM. U [1 TYPELKOro GU3HECa MHBECTULIMH B POC-
CHIICKUI TypHU3M MOITIH Obl IPUHECTH XOPOIIME
PE3YNIBTATEL, €C/IH YIECTh OOJIBIIOK OIBIT COTPYA-
HUYECTBA B JAHHOU 06/1aCTH», — TIO/{YEPKHYJI OH.
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Intricacies of
Turkish business ...

Any Russian businessman wishing to broaden business contacts with Turkish partners needs assistance
of experts possessing profound knowledge of that market and local customs. An interview with CCI

of Russia Representative to Turkey Pavel Shamray has been dedicated to the problems the Russian
business faces upon entering the country’s markets.
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To H Ko CT“ JIo601i poccutickuii npeonpuHuUmamens, NAGHUPYIOUWUL Pacuiupame

0enosble CBA3LL C MYPeUKUMU NAPMHEDAMU, HYHCOALMCS 8 NOMOULU

Type “Ko ro IKCNEPMOoB, O0CKOHANLHO SHAIOUUX DBIHOK IMOLL CMPAHDbL, 4 MAKHCe

20cnoocmeytousue Ha Hem 0osiuau. O nPoOIeMax, CBAIAHHBIX C BbIXOOOM

poccutickozo busneca Ha mypeykue puinku, Obiia nocéauena beceoa
6u3sHeca

¢ npedcmasumenem TIII PO ¢ Typyuy Masrom LWiampaem.
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Pavel Sergeyevich, dynamic development of trade and
economic relations with Turkey started in the 1990s, and
builders were the first to make an appearance. Then “shut-
tle” vendors appreciated the opportunities offered by the
Turkish market. What are the areas of cooperation between
Russian and Turkish entrepreneurs in the present day?

We can declare a fairly new level of interaction between Russia and
Turkey, which is supported with a clear political position of Turkey
set to develop economic relations with Russia despite the compli-
cated international situation.

TURKEY IS A STATE IN WHICH
PRACTICALLY EVERY ECONOMIC AREA IS
OPEN TO RUSSIAN INVESTORS

A new proof of the dynamic development of Russian-Turkish re-
lations was the visit of Russian President Vladimir Putin to Ankara on
1 December 2014, during which the two leaders confirmed the inten-
tion to broaden economic, trade and investment cooperation in the
fuel and energy sector, the atomic energy industry, ferrous metallurgy,
food supply and tourism. Our countries have set an ambitious task to
increase their trade turnover from current $32 billion to $100 billion.
Although some problems exist in the economies of our countries,

NMaBen CepreeBuy, AMHAMHW4YHOE pa3BM-
THE TOProBO-3KOHOMHYECKHUX OTHOLIEHUH
c Typuuen Hauanocb B 90-e roabi, U nep-
BbIMM B 3TOM Aene 6biau ctpoutenn. Mo3a-
Hee BO3MOXXHOCTH TYPELUKUX PbIHKOB oue-
HHUAM «4eNHOKM». Ha KakuX HanpaBAeHUAX
pa3BMBaeTCA COTPYAHMUECTBO NpeAnpu-
HumaTenen Poccun u Typuum ceropHa?

MOXHO C YBEPEHHOCTBIO TOBOPUTH O KAYECTBEHHO
HOBOM YPOBHE B3aMOOTHOIIEHMI Mexy Poccueit
1 Typiueit. DToMy COCOOCTBYET YeTKas IIONMUTHYE-
CKad MO3UIUA AHKAPBI, HAIPABICHHAA Ha PA3BUTHE
BHENIHEIKOHOMUYECKUX CBA3€EN ¢ Poccuent, HecMo-

TP HA CJIOKHYIO MEKAYHAPOAHYIO KOHBIOHKTYDY.

TypLMA ABJIAETCA TOCYIAPCTBOM,
[JIE TIPAKTMYECKU BCE OBJACTH
DKOHOMMKU OTKPBITHI JUIA
POCCHICKUX HHBECTOPOB

OuepeiHbIM CBUIETENBCTBOM JAUHAMUYHO-
IO Pa3BUTHS POCCUMCKO-TYPELKUX OTHOMICHUH
Craj BU3uT npesujienta Poccun Bragumupa Ily-
THHA B AHKapy 1 fiexa6bps 2014 ropa, B X0fi€ KO-
TOPOT'O JIMJEPBl HAIMX CTPAH MOATBEPAWIN Ha-
MEPEHHS PACMUPAT IKOHOMHYECKOE, TOPIOBOE
Y MHBECTULOHHOE B3AUMOJENCTBUE B TOILIMB-
HO-3HEPIETUYECKOH C(epe, B 00IACTU ATOMHOIO
COTPYAHUYECTBA, YECPHOU META/UIYPIUHM, NOCTa-
BOK IIPOJIOBOJILCTBHA U TYPUCTHYECKON OTPACIIH.
Hamum cTpaHaM 6bL1a OCTABICHA aMOUIMO3HAS
33j[aya PACIUPEHHUA TOBAPOOOOPOTA C HBIHEII-
HUX 32 MJIpA A0JU1apoB 10 100 Mipz I0/171apoB.

B Hacrosmiee BpeMs, HECMOTPA Ha PAf
OIIPEJENIEHHBIX TPYAHOCTEN B 3IKOHOMHUKAX
HAIIUX TOCYAAPCTB, BEAETCA [JOCTATOYHO dK-
TUBHBIA AUAJIOT MEXKY OU3HEC-COOOMECTBAMH,
OCYIIECTBIAIOTCS B3AUMHbIE BU3UTHI JIE/IETAIUH
OU3HECMEHOB U O(PUIINAIBLHBIX JULI. B 9acTHO-
CTH, U3 TIOCTEIHUX COOBITUI MOXHO OTMETUTD
BU3UT M3pa I. Mocksel C. Co6AHMHA B anpere
3TOTO IO, B XOZIe KOTOPOTO OBUIA IIOJIIHCA-
Hbl COIVIAMEHKA O B3AUMHOM COTDYAHUYECTBE
mexay TIIIT MOCKBHI M TOPTOBBIMH I1ajaTa-
MU AHKapbl 1 CTamobyia, a TAKKe Psfl APYrux
JOKYMEHTOB.

HeobxoauMO TakKe OTMETUTb BO3POCHIMI
UHTEPEC TYPEUKUX MHBECTOPOB K OCYLICCTBIIE-
HUIO INIPAMBIX KAIUTAIOBNIOKEHUIA HE TONBKO
B OTPACIM TPAJUIMOHHOIO B3AUMOJIENCTBY,
HO ¥ B T€ CEKTOPA, KOTOPBIE MPEAIONATAIOT CO-
TPYJHUYECTBO B MHHOBALMOHHOM cepe. Peub
UJIET O IMOCTABKAX TEXHOJIOIMYECKUX DEIICHHI
I CO3MAHMA PABIUYHBIX [POM3BOACTBEHHBIX
MOIIHOCTEN U 34BOJI0B «II0J KoY. Takke oTMe-
YaeTCsl MHTEPEC TYPELKUX MPEAIPUHUMATENEN
K YYACTHIO B MOJCPHU3ALUN 3KOHOMUK POCCHIA-
CKMX PErMOHOB, BKIoYasa Kpemv 1 CeBacTonon.

Y KOMnaHui, OPUEHTUPYIOLUXCA Ha pas-
BUTHE MEeXAYHapOAHbIX CBA3eM, Bceraa
HacTaeT MOMEHT, KOrpa Hapo0 OTKpPbIBaTh
NpeAcCTaBUTEeALCTBO B ApYyro# crpane. Yro
HY)>XHO, YTOOGbl OTKPLITL MPeACTaBUTEeAb-
cTBo B Typuum. YUto AONKEH 3HaTh U Ha
4YTO paccuMTbiBaTh MNpPeANPHHUMATEAD,
AeAaloWwui Takon war?

Typups SABIAETCA TOCYAAPCTBOM, IZIE MPAKTHIE-
CKU BCE 00JACTU SKOHOMHUKM OTKDBHITHI U1 POC-
CUICKHMX UHBECTOPOB. IIpH pa3paboTKE 3aKOHOB,
KACAIOMMXCS  OU3HEC-CEPBI, TYPELKUE BIACTU
BCE GOJIbIIE OPUEHTUPYIOTCA HA EBPOMNENCKUE
CTAHJAPTHL

TIPOLIENVPA OTKPRITHA
TIPE/CTABUTEJIbCTBA
HHOCTPAHHOH KOMITAHHH HA
TEPPUTOPUH TYPIIMH SABJAETCA
JOCTATOYHO ITPOCTOH U HE
3AHUMAET MHOI'O BPEMEHH.

ViyurmeHne  MHBECTUI[MOHHOTO  KIMMa-
Ta SABIACTCA OJHUM U3 KIIOYEBLIX IIPUHIUIOB
9KOHOMUYECKOH NMPOIPaMMBl AHKAPBL BaskHbIIT
IIar — NPUHATHE HOBOI'O 3aKOHO/ATENBLCTBA 06
MHOCTPAHHBIX MHBECTHIUAX, CO3/AIOMEr0 623y
YCTOMYMBOTO PA3BUTHA TPAHCIAPEHTHOT'O PhIH-
K4 YACTHBIX MHBECTULMIA IPU I(DPEKTUBHOM
HOJZIEPKKE TOCYAApCTBA. B Kauecrse OfHOrO
U3 MPUMEPOB MOXHO IIPUBECTH 3aKOH O IpA-
MBIX HHOCTDAHHBIX KHBECTUIHUAX, KOTOPBIH
HOPA3YMEBACT 3AUTY MPAB BCEX MHOCTPAH-
HbIX HHBECTOPOB, BEAyIMUX OusHec B Typruum
U, B YaCTHOCTH, JIa€T MPABO BECTU OH3HEC 26-
COMIOTHO HA TEX K€ YCJIOBUAX, YTO U MECTHBIM
TDAKIAHAM.

TIponeaypa OTKPBITHSA IIPEACTABUTENBCTBA
HHOCTPAHHO!N KOMIIAHUU HA TEPPUTOPUH Typiiuu
ABJAETCA JOCTATOYHO NPOCTON U HE 3aHUMAET
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business communities are maintaining quite an active dialog and
businessmen and officials are exchanging visits. The latest event of
the kind is the visit of Moscow Mayor Sobyanin in April this year. A
cooperation agreement between the Moscow Chamber of Commerce
and Industry and the Chambers of Commerce of Ankara and Istanbul,
and some other documents were signed during the visit.

THE PROCEDURE OF OPENING A
REPRESENTATIVE OFFICE OF A FOREIGN
COMPANY ON THE 1 URKISH TERRITORY

IS RATHER SIMPLE AND DOES NOT
TAKE LONG

We should also note the growing interest of Turkish busi-
nessmen in direct investment in both the traditional areas of co-
operation and in sectors of innovations. The latter is technolog-
ical solutions for building turnkey industrial facilities and plants.
Also, Turkish businessmen are expressing interest in participating

in modernization of the economy of Russian regions, including
Crimea and Sevastopol.

Companies focused on international economic ties al-
ways reach a moment when they need to open a repre-
sentative office in another country. What does it take
to open a representative office in Turkey? What should
one know and expect taking this move?

Turkey is a state in which practically every economic area is open
to Russian investors. The Turkish authorities mostly use European
standards as a basis when elaborating business laws.

An improvement of the investment climate is a key princi-
ple of the economic program of Ankara. The adoption of a new
legislation on foreign investment is an essential step laying the
foundation for stable growth of a transparent private investment
market with the efficient backing by the state. A good example is
the Law on Direct Foreign Investment which protects the rights
of all foreign investors doing business in Turkey, which, for in-
stance, gives absolutely equal business rights to foreign and local
citizens.
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The procedure of opening a representative office of a foreign
company on the Turkish territory is rather simple and does not take
long. Most paperwork and coordination are done online. Detailed
information about the procedure and terms of opening represen-
tative offices or branches of foreign companies in Turkey is avail-
able in Russian on the official website of the Russian Embassy to
Turkey (http://www.turkeymid.ru/rus/econom_03.html).

ONLY A LEGALLY BINDING CONTRACT
HAS FORCE IN THE TURKISH BUSINESS
CULTURE. ANY OTHER BEHAVIOR CAN

LEAD TO A DISASTER

The East is an intricate matter. What pitfalls may await
Russian businessmen on the Turkish market? Do they
have a chance to win an economic dispute in Turkey?
The principles of doing business are the same anywhere, but each
country has its own specifics. Bearing in mind the Turkish aspira-
tion to meet European standards, legislative amendments are on-
going, and it is necessary to keep track of them.

It is most important not to take anything on trust and not to
seek any other ways but legal. Only a legally binding contract has
force in the Turkish business culture. Any other behavior can lead
to a disaster. Any disputable issues are resolved on the terms of
equality. But it is necessary to keep a documented record of every
operation and action, to operate exclusively within the legal frame-
work, and to remember about certain differences between Russian
and Turkish mentalities.

MHOTO BpEMEHH. BosbIas 4acTh HEOOGXOAUMOIO

At the same time, Russian entrepreneurs are recommended to
put down in writing the possibility of settling disputes at authorita-
tive international arbitration and mediation organizations, for exam-
ple, the International Commercial Arbitration Court at the Chamber
of Commerce and Industry of the Russian Federation, for the sake of
their interests protection, especially in case of major contracts.

How can the mission of the Chamber of Commerce
and Industry of the Russian Federation to Turkey help
Russian businessmen?

The mission of the CCI of Russia to Turkey maintains close contacts
with Turkish partners, among them the Union of Chambers and
Commodity Exchanges of Turkey (TOBB), the Foreign Economic
Relations Board of Turkey (DEIK), the Turkish Confederation of
Businessmen and Industrialists (TUSKON), and many other associ-
ations of businessmen and relevant Turkish agencies.

The interaction makes it possible to render efficient support
to Russian businessmen and their unions in search for and verifi-
cation of credibility of Turkish partners, the selection of the venue
and form of business, and consultations as to how to do business
in that country. Support is given to project PR, professionals with a
focus on the relevant field are chosen to assist in the negotiations,
and legal backing is provided.

In addition, the mission helps organize visits of Russian business-
men to Turkey, including their bilateral meetings, negotiations, seminars,
conferences and other events. Russian foreign economic companies are
assisted in the promotion of their goods and services, for instance, at in-
ternational fairs and exhibitions, and other services are rendered within
the framework of main areas of CCI of Russia activity,. W

JOKYMEHTOOO0POTA U COITIACOBAHUI OCYIIECCTBIIA-
€rcA B JNEKTPOHHOM Buje. IlofpobHad CrpaBKa
0 NOPAIKE U YCJIOBUAX OTKPBITHA B TypLiuu mpef-
CTABUTE/IBCTB WK (DHINANOB MHOCTPAHHBIX KOM-
IAHMI HA DYCCKOM A3BIKE IPEZCTABIEHA HA O(U-
LUAILHOM caiite noconbctsa PO B Typuuu (http://
www.turkey.mid.ru/rus/econom_03.html).

Boctok — peno ToHkoe. Kakue noByw-
KH MOryT MOACTeperatb NnpeAnpuHMMare-
An n3 Poccum Ha typeuxom poiHke? Ectb
AWM WaHCbl Yy npeanpuHumarens u3 Poc-
CHMM BbIMIPaTh X03ANCTEEHHbIN cnop B Typ-
uMn?

[IpuHIMIBl GM3HECA BE3AE OfJUHAKOBBI,
HO B KLKZOU CTpaHe — CBOA crenuduka. B casu

[ JIABHOE — HE BEPUTH HA CJIOBO
U HE UCKATb JIPYTUX TTVTEH,
KPOME JIETAJIbHBIX

co crpemienueM Typiyy K €BPONEHCKUM CTaH-
JapTaM TIOCTOSHHO BBIXOJAT MOMPABKH K 31KOHO-
JATENBCTBY, KOTOPBIE HEOGXOUMO CBOEBPEMEHHO
OTCIIEKUBAT.

[1aBHOE — HE BEPHTb HA CJIOBO U HE MCKATh
ADYTUX MyTEi, KPOME JICTAIbHBIX. TOJMBKO KOH-
TPAKTHBIE OTHOIIEHHS, 3a(DUKCUPOBAHHBIE I0PH-
JMYECKH, UMEIOT CUIY B TYPELIKOI OU3HEC-KYJIBTY-
pe. Bce MHOE MOKET IPUBECTH K KPAxYy.

JIxo6bI€ CIIOPHBIE BONPOCHI PEMAIOTCA HA PAB-
HBIX YCI0BUAX. HO HEOOXOAMMO CTPOIro (PUKCUPO-
BaTb BCE ONEPAIMH M JIEHCTBHA JIOKYMEHTAILHO,
NOCTYNATh MCKIIOYUTENBHO B DAMKAX 3aKOHOJA-
TENBCTBA ¥ IOMHUTD 00 ONPE/ENEHHBIX PA3TUYHX
POCCHIICKOTO U TYPEIIKOTO MEHTAIUTETOB.

Bmecre ¢ TeM, POCCHICKAM NPEANPUHMMA-
TENAM C LEbIO 3aMUTEl CBOMX MHTEPECOB, OCO-
OECHHO TPH 3AKMOYEHUH KDPYMHBIX KOHTDPAKTOB,
PEKOMEHJIYETCA IOKYMEHTANBHO HPEYCMATPHBATH
paspeleHte  BO3MOKHBIX CIIOPOB € TIOMOIIBIO
ABTOPUTETHBIX MEAKTYHAPOAHBIX  APOUTPAKHBIX
U TOCPEIHUYECKUX OpPTAaHM3ALMM, HATPUMED,
MesKayHapOIHOTO KOMMEPYECKOTO apOUTPLKHOTO
cypa npu Toproso-IpOMBIIUIEHHOH mmanate Poc-
curickort Peneparuu (MKAC).

Kakyio nomoub MOXXET OKa3aTb POCCHM-
CKHM NpeAnpHHUMATEAdM NpeACTaBUTeAb-
cTB0 TOpProBo-NPOMbILIA€HHONW nanaTbl PO
B Typuuu?

[pencrasutenscrso TIIT Poccuu B Typrumu pado-
TAET B TECHOM COTPYAHMYECTBE C TYPELIKUMU NapT-

HEPCKUMHU OPraHU3aLyAMH, BKIoyas COro3 majar
u 6upx Typuun (TOBB), Komuter mo BHEmHE3-
KoHoMuueckuM cea3am Typruu (DEIK), Kondgene-
paLyIO IPOMBIILIEHHUKOB U HPEAIPUHUMATENIEH
Typuuu (TUSKON), a Tarke C APYTUME PA3INYHbL-
MU OOBEMHEHMAMU JIE/IOBBIX KPYTOB M IIPO(MIIb-
HBIMU TyPELIKUMU BEJOMCTBAMU.

OTO MO3BOMIAET OKA3BIBATH POCCUHACKIM HPE/i-
IPUHUMATESAM U UX OOBEAVHEHUAM 3(PhEKTUB-
HYIO HOAZIEPXKKY B BOIPOCAX IIOMCKA U IIPOBEPKH
HA/IEKHOCTU TYPEIKUX TTAPTHEPOB, MECTA U (OP-
Mbl OPraHM3AIMHA INIPEAIPUHUMATENbCTB, KOH-
CY/IBTALMOHHON NOMOIM 10 BOIPOCAM BEJCHHMS
6usneca B crpane. OCYMECTBIAETCA NOAEPAKKA
B PR-NIpO/IBIKEHNHN IPOEKTOB, IOAI00PE CIIEIAAII-
CTOB HY;KHOIO IPOMUIA I CONPOBOKAEHNUS TIe-
PEroBOPOB, OKA3AHKS IOPHANICCKON HOAZCPKKH.

Kpome TOro, HpezcTaBUTEIbCTBO OCYIIECT-
BJI€T IIOMOIIb B OPIAHM3ALMU [IEJOBBIX BHU3H-
TOB POCCHHCKHX HpeAnpuHuMarenci B Typuuo,
BK/TIOYAS HOZZIEPKKY B IIPOBEAEHUH IBYCTOPOHHUX
BCTPEY, IIEPEroBOPOB, CEMUHAPOB, KOH(pEPEHIMH
U IPYTUX MEPONPUATHI. POCCHICKUM y4aCTHUKAM
BHEITHEIKOHOMUYECKOH JIEATENbHOCTH OKA3bIBAET-
€Sl COIEVICTBHE B BOIIPOCAX NPOJBIKEHHMS TOBAPOB
1 YCIIYT, B TOM YHCIIE HA MEAKTYHAPOIHBIX APMAPKAX
U BBICTABKAX, 4 TAKKE APYIUX YCIYT' B PAMKAX OC-
HOBHBIX Hanpas/ieHui AesteabHoctd TIT Poccu.
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Turkish Stream: lull
after rapid start

The project of laying a gas pipeline across the Black Sea, known as the Turkish Stream, bas bit reefs. The
negotiations are stalling after baving made a rapid start in December 2014 and impressive progress in spring
2015. Circles close to the negotiations speak of disagreements over pricing and technical parameters of the gas
Dpipeline. Yet Russia is expecting the matter to get off the ground when Turkey forms a new government.
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«TypeunKuu
NOTOK»:
3aTMuibe
nocne 6ypxoro
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POCCHA

KC «Pyccxan»

TYPIIW A

IIpoexm npoxraoxu 2a3onpoeooa no ony 4eprozo

MOPA, NOYHUBULe20 Hasearue <Typeykuti nomox»,
sacmpan na pugpax. Ilocne 0yprozo cmapma 6 oekaope
2014 200a u 6bicmpo20 npoosuicerus gechoti 2015
2004, nepe208opbl 3acmonopunucs. Kpyau, oauskue K
nepe208opam, 2060pPAM 0 PA3HO2NACUAX, KACAIOUUXCA
ueH 1 mexHu4ecKux napamempos 2a3onposood. OoHaKo
8 Poccuu cuumarom, 4mo 0en0 COBUHemcs ¢ Mepmeotl
MouKU Nocie moeo, Kax 6 Typyuu oyoem chpopmuposaro
HOB0e NPABUMENLCMEO.
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elections in June appeared to be more serious than it was al-

leged by political observers. This is proven by difficulties in the
formation of a new government, which has put on hold a number of
important projects, among them the Turkish Stream.

The Turkish Stream appeared after the South Stream project bound
to deliver Russian gas to European countries was buried by efforts of the
European Union. The idea to modify the project was suggested when it
became clear that the South Stream could not be built due to the posi-
tion of European bureaucrats.

Now the pipeline laid across the Black Sea bottom is bound to
reach the Turkish shore rather than Bulgarian. A large gas hub operated
by Turkey’s Botas is planned to appear on the border between Turkey
and Greece. The new project makes Turkey an influential actor of the
European gas market.

Gazprom CEO Alexey Miller and Turkish Energy and Natural
Resources Minister Taner Yildiz agreed in early May to begin gas supply
along the Turkish Stream route in December 2016.

A change in the political balance exhibited by the parliament

WESTERN POLICY MAKERS AND
INVESTORS SHOULD RECOGNIZE THAT
THERE WILL BE COMPETITION FOR
TURKEY'’S FAVOR FOR YEARS TO COME

Gazprom and its Turkish partner, Botas, drew up the gas pipeline’s
route back last December. The works done earlier will be used to a max-
imum extent in its underwater segment. For example, 660 kilometers of
the pipeline will be laid within the corridor chosen for the South Stream.
But then the pipeline will take a turn to the European part of Turkey.

The companies decided this February that the ground part of the
pipeline would go from Kiyikdy to Liileburgaz where a hub would be
built for Turkish customers, and farther on to the Turkish-Greek border
where a large distribution center would be built in the town of Ipsala.
The ground sector of the pipeline will be 180 kilometers long, and its
total length will reach 1,100 kilometers.

At first, the Turkish Stream with its capacity of up to 63 billion cu-
bic meters of gas per year had been taken by Europe as a bluff, but the
European Commission started to worry when the project acquired its

shape. For instance, European Commission Vice-President for Energy
Union Maro§ Seféovi¢ expressed hope for the resumption of South
Stream negotiations and claimed that the Turkish route was economi-
cally unviable.

Greece, Macedonia, Serbia, Hungary and some other countries of
the region have declared their interest in receiving gas via the Turkish
Stream route. For instance, Serbian Foreign Minister Ivica Daci¢ called
on the European Union to clearly define its position on gas deliveries
by the Turkish Stream and not to create problems. “We need reliable gas
supply,” he said, explaining his position. “Evidently, we will experience
energy security problems, i.e. with the gas supply in the upcoming years
unless this problem is resolved,” he emphasized.

In 2015, the European Union announced the intention to build up
its energy security and to create the European Energy Union. The es-
timates were based on the prospective delivery of Azeri, Turkmen and
[ranian gas via Turkey, which possesses a unique geographic position.
While planning the European Energy Union, the EU should keep this
strategic role in mind, the Forbes said. “Western policy makers and inves-
tors should recognize that there will be competition for Turkey’s favor
for years to come”. The geographic position of Turkey makes it an im-
portant strategic actor, both for Europe and for Furasia.

As for Turkey, about 60 % of its gas comes from Gazprom. Turkey’s
demand is expected to outstrip supply until at least 2030.

Yet it seems so far that negotiations between Gazprom and Botas
are stalling. Sources close to the Russian Energy Ministry say that the
sides have been unable to agree on prices, of, to be exact, on the size of
the price discount offered by Gazprom.

The contradictions have appeared to be more profound. Hence,
Gazprom has begun to consider the possible doubling of the Nord
Stream capacities. It was announced later on that South Stream Transport
had terminated the contract with Italy’s Saipem for laying the first line
of the Turkish Stream.

The news agency Interfax reported the termination of that con-
tract, explaining the decision with “the impossibility to agree upon many
working and commercial matters in the implementation of the Turkish
Stream project.”

In the opinion of Russian Energy Minister Alexander Novak, the
construction of the first line of the gas pipeline may be delayed in the
case of stalling of the deal between Moscow and Istanbul. The project
will be delayed if the signing is delayed, Novak told reporters, answering
a question about related risks.

3MEHEHHE MOMUTHYECKOTO 0OalaHCa, KO-
“ TOPBIA  3a(DMKCUPOBAIM  NPOLIE/IME
B MIOHC MAPJIAMEHTCKHE BBIOOPDL OKa32-
JIOCh 6OJIEE CEPLE3HBIM, YEM CUUTAIH IOTHTHYE-
ckue Habmozgarend. O6 3TOM rOBOPAT CIOKHOCTU
¢ ()OPMHPOBAHUEM HOBOTO HPABUTEIBCTBA, U3-32
YEro «34BUC> PsJ} BUKHBIX IPOEKTOB, ONUH HX KOTO-
pbIX — «TypeLKuil MoToK>.
<Iypenkuil NOTOK» HOABWICA IOCIE TOIO,
KAK ycrwmAME EBPOCOIO32 GbUI TIOCTABNEH KPECT
Ha «{OXKHOM IOTOKE», KOTOPBIH JIO/KEH OBUT TIPO-
JIOKUTD ITyTh POCCUICKOMY 43y B CTPAHBI EBpOIIBL.
Korma crano moHATHO, 4TO «HOXKHBIA MOTOK» HeE-
BO3MOKHO PEAIM30BaTh M3-33 MO3KIIMK EBPOIIE-

CKOUl GIODOKDATUH, BOSHHKIA M€ HEMHOIO €ro
W3MEHHUTD.

Tenepn Tpyba, NPONOKEHHAA MO JiHY YepHO-
IO MOpSl, AO/DKHA BBIATH HE HA OONTApCKUil, a Ha
Typenkuii 6eper. Ha rpanune Typuuu n Iperyn
TIOABUTCA KPYITHBII [A30BbII Xa6, OLEPATOPOM KO-
TOPOTO CTAHET TyperKas Kommanus Botas. Hosbrit
IPOEKT BBIBOAUT TypLMIO B PAHI BIMATENbHBIX
UTPOKOB HA €BPOIEIICKOM 430BOM PBIHKE.

B Havase mas rvasa [asnpomas> Anexceit Muit-
JIeD ¥ MUHHMCTP 3HEPIETUKY U NPUPOJHBIX PECYD-
coB Typuyu Tarep VbUuIbi3 JOCTUITH JJOTOBODEH-
HOCTH O TOM, YTO HOCT4BKH I3 IO <Typenxomy
TOTOKY» HAYHYTCSA B fiekadpe 2016 roa.

«[23MpOM» 1 €TI0 TYPELKHUEIT MAPTHEP, KOMITa-
Hus Botas, ele B iekabpe MPOIILIOTO Tofia Ompefie-
JIIH TIPOXOXKACHHE Ta301POBOAA. B ero mopBop-
HOW YacTU OyAyT MAKCHMAJIBHO HCIOMb30BAHBI
HapabOTKHY, C/IeaHHbIe paHee. B wactHOCTH, 660
KM <«TPyObl» MPOJIDKET IO KOPHUIOPY, ONPEACNICH-
HoMy i «fOskHOTO noTOK2>. HO 3ateM Tpybdompo-
BOJI [IOBEPHET B HATIPAB/IEHUH E€BPONEHCKOH YacTH
Typumn.

B (eBpane 310ro roga KOMIAHUM ONPEAE-
JITH TIPOXOXKJIEHUE TPYOOINpPOBOAA MO CymE OT
HACENEHHOTO TyHKTa Keiiibikedt 0 JlioneGyprasa,
7€ Oy/IeT YCTPOEH Xab TYPELKUX MOTPEOHTENeH,
11 JIa7iee IO TYPELIKO-TPEYECKOH TPAHULIBL, I7IE B Me-
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The Turkish Stream is
planned to undertake transit of
gas, which Europe is currently
receiving via the Ukrainian gas
transportation network. The va-
lidity of the Russia-Ukraine agree-
ments, which Kiev deems to be
onerous, will expire in 2019. The
Turkish Stream is expected to be
commissioned by then.

Russian  Prime  Minister
Dmitry Medvedev has given the
following explanations, “the rea-
son is largely the absence of a
government. Our colleagues in
Turkey are due to form this gov-
ernment. And this is not very easy.
Hopefully, when all of their politi-
cal problems are resolved and the
political process comes to an end,
we will be able to reach a final
agreement on every matter. W

creuxe Mrcana 6yser cOOpy:KeH KPyIHbIH pacrpe-
JETATEBHBIA LEHTP. JJTMHA CYXOIYTHOTO y4acTKa
cocrasut 180 K, a 00MIas JVIMHA [a30IPOBOAA O-
cruraer 1100 km.

[lepoHauanbHO <«IypenKuil MOTOK», MOII-
HOCTb KOTOPOTO OyfieT AOCTHraTh 63 MIPI KyO.M
ra3a B IOfl, BOCIPUHAIA B EBpome Kak 61e, HO 10
MEpE TOTrO, KaK MPOEKT obpeTan Gpopmy, B EBpoko-
MHCCHY 3aBOJTHOBAJIUC. B YaCTHOCTH, 3aMECTUTENb
ee MPEfCeaTeNs IO SHEPreTHYecKoMy Coio3y Ma-
po [ehuoBrd rpOMKO BHIPA3WIT HAZIEKY HA BO3-
OOHOBJICHUE TIEPETOBOPOB MO «HOKHOMY HOTOKY>
U 335BL, YTO TYPELIKKEI MAPIIPYT, IECKATD, <3KOHO-
MHYECKH HECOCTOATENEHY.

Hazo ckazats, uto OXHBIH MOTOK> KaK IIPO-
€KT 6o1ee coxeH. B boirapuu, Benrpuu, ABcrpuy,
Wrammy u Apyrux CTpaHax, Ky/a ImovzeT ra3 u3 Poc-
CHUY, HA/I0 ObUIO CO3/aBaTh CBOM KOMIIAHUY C y4a-
crueM «[a3npomar. OHU CO3/[aHbl, U ObUTH 3aKTIOYE-
HbI KOHTPAKTHI JI0 TOTO, KaK B Bproccene npunam
«TPETUH SHEPIOMAKET», MPU3BAHHBIA TOPIEAUPO-
BaTh «fOKHBIIA ITOTOK>. OCHOBHOE JaBJIEHHE OKA3bI-
BAJIOCh HA BOMrapuIo, TaK KaK B 3TOM CTPAHE HAYK-
HAJ1aCh EBPOIENCKAS YACTb IA30IIPOBOJA.

CerozHs 0 CBOEH 3aMHTEPECOBAHHOCTH B 10O~
JyYEHNU Ta32 4yepes «IyperKuil MOTOK> 3asBHIN
I'perus, Makezonns, Cepous, BeHrpus, paj Apyrux
CTPaH PETHOHA. B YaCTHOCTH, MHHHCTD HHOCTPAH-
HbIX e Cepbun MBuma Jaund npuasan EBpoco-
103 YETKO OIPE/EIUTD CBOIO MO3ULIMIO 110 BOIPOCY
0 IOCTABKAX I432 MO «IyperKoMy MOTOKy> U <HeE
C03/1aBaTh TIPO6/IEM>. «HaM HEOOXOAUMO HAZIEKHOE
CHaOXCEHUE TA30M», — OOBACHIUI OH CBOIO TOUKY
3peHus. «3[eCh, 0YEBUAHO, PEUb UAET O TOM, YTO
Y Hac Gy/iyT POGAEMBI B 3HEPIETHYECKOH 6E301aC-
HOCTH, TO €CTb B CHAOKECHUY 434 B HOCAEAYIONINE
TOJIbL, €CJIA MBI 9TOT BOIIPOC HE PEIIMM», — NOJYEP-

KHYJI OH.

B 2015 rogy EC 06b4B1I O HAMEPEHUH YCH-
JIUTh CBOIO SHEPIETHYECKYIO GE30IACHOCTb M CO-
3/1aTh EBPOIENCKII SHEPIETHYECKHUIT COI03. Pacuer
CTPOWICA HA NEPCIEKTUBE NOMyYeHus a3epoari-
JKAHCKOT'O, TYPKMEHCKOTO M MPAHCKOTO I'a34, MapIl-
pyr Kotoporo mpoiger yepes Typuumio. B atom
CMBICJIE OHA OOJAZIAeT YHUKATBHBIM Ieorpaguye-
CKIM TIOJIOKEHUEM.

[I1aHupys  €BPONENCKUI  SHEPIETUIECKUI
0103, EC JI0/DKeH MOMHUTD 06 3TO¥ CTpaTertye-
ckor pomy, numer Forbes. [10 MHEHMIO H3/jaHNA,

TPAKT C UTAIBbAHCKOK (PUPMOI Saipem Ha IPOKIa-
Ky NIEPBOY HUTKH «TyPELKOTrO IIOTOKA».

ArentcTBO «MHTEP(DAKC», COOOMIAA O PACTOP-
JKEHMM KOHTPAKT4, YKA3BIBAET, YTO 3TO PEIICHHE
BBI3BAHO «HEBO3MOKHOCTBIO JIOCTHYD COIJIAMIEHMA
10 MHOTYIM Pa60YMM U KOMMEPYECKUAM BOIPOCAM
peam3anuy npoekTa «Iyperkuii moToK>.

[Io MHEHMIO POCCHICKOIO MUHWCTPA 3HEP-
reTukd Asiekcanapa HoBaka, CPOKM CTPOUTENBCTBA
IEPBOH HUTKY FA301IPOBOA MOIYT ObITh OT/IOKEHBI
B CJI44€ 3ATATUBAHNA COIIAEHMA MEXAY MOCKBOM

SAIATHBIM IOJIMTUKAM U MHBECTOPAM TIPHJETCS COPEBHOBATBCS
34 BJIATOCKJIOHHOCTD AHKAPbI, KOTOPAA CTAHOBUTCH BAKHDBIM
CTPATETHYECKHM UT'POKOM KAK JUIA EBPOHbI, TAK 1 JU14 EBPAsIn

B TEUCHUE MHOTHX JIET 32a/IHBIM TIONUTHKAM 1 UH-
BECTOPAM IPHUAETCS COPEBHOBATDLCA 33 GIaTOCKIOH-
HOCTb AHKapbl [eorpauyeckoe nonoxenue Typ-
IUY JICNAET €€ BAKHBIM CTPATETMYECKUM UTPOKOM
Kax 14 EBporbl, Tak 1 i EBpasum.

Yro acaercst Typiw, T0 Koo 60 % UCrob-
3yeMOT0 I'a3za oHa nomydaer or «asmpomar. U mo
Kparineit Mepe 10 2030 roga Ccpoc Ha 3HEPIHIO
B Typuuu 6yzieT MPEBBIMATb IPEIOKEHHE.

IIpaBja, NOKA CKIAJBIBACTCA BIEYATICHUE,
YTO NIEPETOBOPBI MEATY «[A3MPOMOM» U KOMITAHU-
eit Botas 3acTonopuych. bIu3Kue K poCCUitcKoMy
MUHUCTEPCTBY SHEPIETHKU UCTOYHUKI OTMEYAIOT,
YTO CTOPOHBI HUKAK HE MOTYT JOTOBOPUTBCA O Lie-
HAX, TOYHEE O PA3MEPE CKU/IKHU, KOTOPAA Oy/eT NpH-
MeHATHCS «A3IPOMOM> K OTITYCKHOH LIEHE 'a32.

Ho, Kak 0Ka3a10Ch, IPOTUBOPEYHS 37IECh 60-
Jjiee rybokue. B cBaA3u ¢ atuM Ja3npom» Havas
IIPOPA6OTKY BO3MOKHOCTU YIABOCHUS MOIIHOCTH
«CEBEPHOrO MOTOKA>. 3ATEM CTAIO M3BECTHO, YTO
kommanus South Stream Transport pacTopriia KOH-

u Cram6ynom. «Eciu MpoLece MOAIUCaHus GyaeT
C/IBUTATCA, M CPOKH PEANM3AIMK TIPOEKTA GyayT
C/IBUTAThCs>, — CKa3al HOBAK JKypHAIUCTAM, OTBE-
4as Ha BOIPOC O TAKUX PUCKAX.

«IypeuKkuil TIOTOK» JOIDKEH B3ATb HA CeOA
TPAH3UT 432, KOTOPBIA cerdac EBpoma mosyyaer
Yepe3 YKPAMHCKYIO [a30TPAHCIIOPTHYIO CHCTEMY.
B 2019 rogy ucreder cpok poCCUICKO-YKPAMHCKAX
COIVIAMIEHNH, KOTOpbIE K1eB cunTaeT KabaabHbIMH.
K 3TOMYy BpEMEHH U JIODKEH BCTYIIUTD B CTPOH «Ty-
PELIKUI OTOK>.

Poccuricknit mpembep [mutpuit Mezsesies
OOBACHWI IPUYUHBI 3aTATUBAHUS CJIEAYIOMUM 00-
pasoM: {[IpuynHa 37€Ch B 3HAYMTENBHOK CTENEHH
34KIMOYAETCA B TOM, YTO TAM HET NPABUTE/IBCTBA.
Hamy korieru B TypLuy JO/DKHBL 9TO IPABUTEIb-
CTBO C(HOPMUPOBATD. HTO HE OUEHD MPOCTOE JETO.
Hagerocs, 4TO, KOI/ia BCe NOIUTHYECKHE IIPOGIEMBI
Y HUX 3aBEPIIATCS, TIOMUTUYECKUH TIPOLIECC 3aBEP-
IIUTCA, MBI CMOKEM OKOHYATEJIBHO 10 BCEM BOIIPO-
CaM JIOTOBOPHTBCS.
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Turkish Airlines: a convenient and tasty flight

Continued from p. 1

offer passengers every service we are capable of, including treats on
board. In 2013 Turkish Airlines won an award for the best economy
class catering service. Our crews include professional chefs who can
customize a meal to the passenger’s wishes during the flight. Not a
single other airline offers such services. Besides, we are offering a
free Istanbul city tour to transit passengers whose stopover exceeds
six hours.

Turkish Airlines have many destinations. Which of them
are the most popular among Russians?

Currently, Russians amount to approximately 80 % of our passen-
gers. They mostly fly to Turkey but many also prefer us when fly-
ing to the Middle East, South Europe and Africa for the reasons of
convenience and time saving. Some passengers prefer to travel to
America and Japan with Turkish Airlines.

There is a VIP lounge of 6,000 square meters at the Ataturk
International Airport for business class passengers and Elite and
Elite Plus cardholders who can fully appreciate luxury services. VIP
lounges of our airlines are internationally acknowledged. Turkish
Airlines have been the winner of the best European airline award
for four years in a row.

What goals does the company set for the future?
Turkish Airlines is set to grow and develop despite the global eco-
nomic crisis. Contracts have been signed for procurement of new
aircraft, and our fleet will consist of approximately 500 planes by
2019.

Transportation to any part of the world is our company’s
forte. We are planning to launch another two or three routes to
Russia shortly.

We are constantly improving our service standards and trust
the best specialists to look after our passengers. W

Turkish Airlines: jicTa7h y100HO 1 BKYCHO

Havano na cmp. 1

Kpome 3Toro Ml IIpezyiaraeM 6eCIUIaTHyIO 06-
30pHYIO 3KCKypcuio 1o Crambyny s TpaH-
3UTHBIX ITACCAKUPOB MEXIYHAPONHBIX pEri-
COB, BPEMs IIEPECAKY KOTOPBIX TPEBBIIIACT 6
4aCoB.

Camonetsi xomnanun Turkish Airlines
A€TaloT No MHOruM mapwpyram. Kakue
HanpaBAeHMA ualle Bcero BbiGupalor
poccuaHe?

B Hacrosmee BpeMs DPOCCHAHE COCTABIIA-
10T nopsaka 80 % HAKMX NaCCAKUPOB. OHK
JIETAIOT IVIABHBIM 006pa3oM B Typiuio, XOTs
pajgu yiooCcTBA U S9KOHOMUM BPEMEHH MHO-

TU€ BRIOUPAIOT HAC /14 11071€TOB Ha CpepHui
Bocrok, BIOxnyio Espomy, Adpuxy. Ectb
IIACCAKMUPDI, KOTOPHIE IIPEAIOYMTAIOT JIe-
TaTh «TyPELKNMU ABUATMHUAMKI> B AMEPUKY
u fnonuo.

Jlng  IACCAKUPOB  KATEropuu  OM3-
Hec-KIacca u Bnazenvues kapr Elite u Elite
Plus B MEXAyHAPOZHOM 43POIOPTYy HMMEHU
ATaTIOpKa OTKPBIT CHENHUANbHBINA GH3HEC-3A11
IUIOMIAZbI0 B G THIC. KB.M, IJie €CTh BO3MOK-
HOCTb IIO JIOCTOMHCTBY OLEHHUTH BCIO DO-
CKOIIb NMPEJOCTABIAEMBIX YOIy Br3HEC-3aIbl
Hamed ABUAKOMIIAHUU HPU3HAHBL JIyUIIUMU
B Mupe. Yersipe roga noapsz Turkish Airlines
TI0JTy4deT HArpajly KaK JIyduias aBUaKOMIIaHuUs
EBporbL

Kakue 3apaum cTaBHT nepea co60i Kom-
naHUA Ha NepcneKTuBy?

HecmoTpss Ha IIOOAIBHBINA 3KOHOMUYECKUN
KpH3HC, apuaxomnanys Turkish Airlines nanene-
HA Ha POCT U PA3BUTHE. YK€ MOAIHUCAHBI KOH-
TPAKTbI O IPHOOPETEHNH HOBBIX CAMOJIETOB, ¥ K
2019 ropy Ham aBuamnapk OyJET HACYMTHIBATH
nopszka 500 BO3AYMIHBIX CYZOB.

CwIbHas CTOPOHA HAWIEH ABMAKOMIIAHUU
COCTOMT B TOM, 4TO MBI MOKEM OOECIICYHTD IIe-
PEBO3KY B JIOOYIO TOUKY Mupa. B Gmmokarimee
BPEMA MBI IUIAHMDYEM OTKPBITh B Poccuu emme
2—3 HOBBIX HATIPABICHUAL.

Mpl HOCTOSHHO COBEPIIEHCTBYEM CTaH-
JapTBl OOCTYAMBAHUA U JJOBEPSEM 3200Ty Ha-
IIHIM JIyYIIIM CHELUATICTAM.
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‘Green life for future generation’.

Antalya
preparing
for EXPO

The EXPO 2016 Universal Exposition will be hosted
by the renowned Turkish resort city of Antalya in the
period from April to October 20106. The theme of the
exhibition is Children and Flowers, and the motto is

AHTanusa rortoBuTtcAa K JKCINO

B 3HaAMeHUmom mypeuxom KypopmHom 20pode Awmanus ¢ anpens no okmaops 2016 200a npotidem ecemupras

goicmagka DKCII0-2016. Tema evicmasky —

OJITOTOBKA K 3TOMY COOBITHIO HJIET MOJ-
" HBIM XOJOM. BBICTABOUHBIM T'OPOJOK

packunercst 6onee yeM Ha 112 rekrapax
B paioHe AKcy. Biie 26 reKTapoB 10| SKCTIO3HIAN
32pe3epBUPOBAHO B «Country Garden», a 3amajiHo-
CPEAU3EMHOMODPCKUI MHCTUTYT —CEIbCKOXO3AH-
CTBEHHBIX HCC/IEOBAHMIT TOTOB BBIC/UTD €I 30
rekTapoB. OpraHU3aTOPBI BBICTABKY YBEPEHBI, YTO
nocie nposeerns DKCIIO-2016 BbICTABOYHbII

TOPOZIOK GyZIeT IOCTOAHHO AEHCTBYIOIMM H CTa-
HET KDYIHBIM HAIJMOHATBHBIM 3KCTIO3UIMOHHBIM
KOMILTIEKCOM.

B Hem orkpoerca nepsblil B Typuun Myseit
CENMBCKOTO XOB3ANCTBA M OXPaHbl OKDPYXKAIOMEH
cpezpl. [Toceruteneil MpUMyT KOH(EPEHL-LEHTP
Ha 9500 mecr, aBa ampurearpa Ha 1500 u 5000
MECT, COOPY/KAETCS GOIBIION KOMILIEKC VIS AETEH
«Mup Hayku u TexHonornn». Ha 9KCIIO Gyzer pa-

lemut u yeembb, 0e6U3 — «3eneHas NaaHema 01 0YOYUUX NOKOCHULD.

60TaTh CHENUATU3UPOBAHHAS 30HA 3EJIEHOIO TY-
pr3Ma ¢ MHOKECTBOM MHTEPECHBIX Pa3BIECUEHMUI
U1 CEMENT C IeTbMU. CHUMBOJIOM BBICTABKU CTAHET
LIBETOK ITMOH.

B 1enoM ke BBICTABKA OYAET MOCBAMCHA
BOIIPOCAM  Pa3BUTHA CaioBoACTBA. bomee 100
CTPAH-YYACTHUIL] NPEACTABAT CBOU C4/JOBBIC IKC-
MO3UIMM B BBICTABOYHBIX MMaBWIbOHAX EXPO.
Bezb TONBKO B pervioHe AHTAIMU NPOM3PACTAIOT
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facilities will stretch out on over 112 hectares in the Aksu

P reparations for the event are in full swing. The exhibition
district. Another 26 hectares have been reserved for the

exhibition in the Country Garden, and the West Mediterranean
Agricultural Research Institute is ready to assign 36 hectares more.
The exhibition organizers are confident that the fair territory will
become a permanently operating national exhibition facility when
EXPO 2016 is over.

HopsiaiKa 29 BUJIOB CE30HHBIX LIBETOB, 54 BUjA Jie-
PEBbEB, 62 BHJIA KYCTAPHUKOB, 4 TAKKE (DPYKTOBBIC
JIePEBbS, APOMATHYECKUE TPABBI U IEKOPATHBHBIE
pacrenus.

Typuusa BHEpBbIE C MOMEHTA HPOBEACHHA
nepBort BbicTaBku HKCIIO, KOoTOpas MPOXOAMIA
B 1851 rozy B JIOH/IOHE, IOMyYM/IA IPABO HA IIPO-
BEJICHUE TAKOIO KPYIHOIO MEPONPUATHA. A AHTA-
JIS CTaJIA TIEPBBIM TOPOAOM Typimy, B KOTOPOM
OyAieT MPOXOAUTh BCEMUPHAA BBICTABKA. M 37eCh
HE HAMEPEHBI YITYCKATD IIAHC.

Iy6epHarop Anramin Anapnua FOkcenb ot-
METWJL, YTO TOPO/IA, KOTOPBIE MOIYT OPraHU30BATh
IPOBE/ICHUE MEPOIPUATHI TAKOTO MACIITa6a,
Kak EXPO, BBHIXOZAT HA MUPOBOY YpPOBEHb. Ba-
CTH AHTAMH 0COO0 MOAYEPKUBAIOT, UTO TOPOJ
CHOCOOEH TIPUHATD TAKOE KOMMYECTBO IPUE3KUX.
Ve CerofHsA rOCTMHHLBI U IdHCHOHATBI MOIYT
O/IHOMOMEHTHO YCTPOHTH HOPSIKa 550 THIC. YeIo-
BEK, 4 EKETOHO 37IECh OT/BIXAIOT CBbIME 12 MIH
TYPHUCTOB.

B nepuos paboThl BBICTABKM 3aIUIAHAPOBA-
HO IPOBEZICHKE HOPSAAKA 20 TBIC. PA3MIMYHBIX Me-
PONPUATUH, CPEAU KOTOPBIX — MEXIYHAPOIAHBIE
KOHTPECCHI, IMCKYCCUM U CEMUHAPBI, KOTOPHIE 6y-
JAyT MOCBAIECHBI BOIPOCAM COXPAHEHHS OUOIOTU-
YECKOTO Pa3HO00PA3us, PALMOHAIBHOIO HCIIO/b-
30BaHUSA IPUPOJHBIX PECYPCOB, 4 TAKKE CO3/JAHKA
9KOJIOTMYECKH UUCTOTO TOPOACKOIO IPOCTPaH-
c1B2. OKUJIAETCA, 9TO HA BBICTABKE MOOBIBAIOT I10-
pAaKa 8 MIIH IIOCETUTEIEH.

It will accommodate Turkey’s first Museum of Agriculture and
Environmental Protection. Visitors will be welcome to a conference
center with 9,500 seats, two amphitheaters with 1,500 and 5,000
seats, and a large complex for children, The World of Science and
Technology. EXPO will present a specialized green tourism zone
with a variety of interesting attractions for families with children.
Peony will be the exhibition’s mascot.

The exhibition will be dedicated to horticulture. More than 100
participating states will demonstrate their gardens in EXPO exhibi-
tion pavilions. Antalya region alone grows about 29 species of sea-
sonal flowers, 54 species of trees, 62 species of bushes, as well as fruit
trees, aromatic herbs and decorative plants.

Turkey has been chosen as the host country for the first time
since 1851 when the first EXPO took place in London. Antalya is the
first city in Turkey to host the universal exhibition. And the city is
determined not to miss its chance.

Cities capable of organizing such events as EXPO reach the
international level, Antalya Governor Aladdin Yuksel has said. The
Antalya authorities emphasize the ability of their city to accom-
modate so many visitors. As of today, local hotels and resorts have
the simultaneous occupancy of approximately 550,000 people, and
each year the city is visited by more than 12 million tourists.

About 20,000 events of various kinds are planned to be held
during the exhibition, among them international congresses, de-
bates and seminars dedicated to conservation of bio-diversity, ratio-
nal uses of natural resources and creation of green city environment.
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ue for constructive dialogue between business and govern-

ment that was set up to address development of the global
economy and its principal trends, discuss the outlook for invest-
ment and innovation in our country and to showcase ambitious
investment projects in Russia’s regions.

Over the years, the Sochi Forum has established itself as the
key investment event in Russia and is recognised by the world
business community. Every year the Forum is attended by lead-
ers of foreign countries, ambassadors and heads of diplomatic
missions and of transnational corporations and leading Russian
enterprises, experts and analysts, as well as representatives of
leading world media.

The Forum’s motto “Investments: the Key to the
Development of the Russian Economy” fully reflects contempo-
rary trends in the long-term strategy for achieving growth and
€conomic prosperity.

The Forum serves as a platform for the signing of promising
investment agreements. Emphasis should be placed on projects

T he Sochi International Investment Forum is a modern ven-

42

ochi forum invites

that have contributed to the investment development of the
Krasnodar Region, as well as ones targeting development of the
infrastructure of Sochi.

On 01-04 October 2015, the Main Media Centre located in
the Olympic Park will host the International Investment Forum
Sochi-2015.

It’s participants will have a unique opportunity to present
their investment potential at one of the most remarkable facili-
ties in the Olympic Park. The Main Media Centre has all the ad-
vantages of a world-class expo centre: indoor exhibition space
accommodating stands of any configuration, a modern commu-
nications system, the option of connecting to all the necessary
networks at the exposition, and convenient logistics and nav-
igation systems. Furthermore, the Main Media Centre operates
its own medical station, full cycle kitchens, as well as specialized
premises for all services involved in organization of the Forum.

The press centre of the Main Media Centre provides suf-
ficient work areas for media representatives and offers conve-
nience and comfort. M
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CounHckumu popym npuraaliaer

€AKAYHAPOAHBI  MHBECTUIIMOHHBIN

opym B Coun ABIAETCA COBPEMEH-

HOY IJIOMAKOM JUI1 KOHCTPYKTUBHO-
IO JUAJIOTd MEX/Y OU3HECOM U T'OCYAAPCTBOM.
OHa OblUIa CO37jaHa [/ PENIEHUS IPOo6IEM
Pa3BUTUA MHPOBON IKOHOMUKH, OOCYXKICHUS
MEPCIEKTUB PA3BUTHSA HHBECTUIIMOHHON U UH-
HOBAL[IOHHOM JIEATEIBHOCTU B HAIIEI CTPAHE,
4 TAKKE JUI1 TOTO, YTOObl MOKA3aTh KPYIIHBIE
MHBECTULIMOHHBIE TPOEKTHI B PETMOHAX.

32 Tofibl COUMHCKUI (hOpyM 3apPEKOMEH-
JIOBAT CEOS KAK KIIOYEBOE HHBECTUIIMOHHOE
meponpusTue B Poccun M NpU3HAH MHUPO-
BBIM JICJIOBBIM COOOIECTBOM. EXKEroHO B €ro
padoTe NPUHUMAIOT YYACTHE PYKOBOAHTE-
JIA WHOCTPAHHBIX TOCYAApPCTB, MOCJbI, IJIABBI
JUIIOMATUYECKUX ~ MHUCCHI, PYKOBOAUTEN
TPAHCHALMOHATIBHBIX KOPHOPALHII U BEAYIIUX

RUSSIAN BUSINESS GUIDE | October 2015

POCCHHCKHMX TPEANPHUATUN, 3KCIEPTH, aHa-
JINTUKU U IPEACTABUTENN BEAYIIUX MUPOBBIX
CMH.

JleBu3 dopyma — «MHBECTHLMM: KIIOY K
PA3BUTHUIO POCCUKCKOM 3KOHOMMKH» — B IIOJI-
HOW MEPE OTPAXKAET COBPEMEHHBIE TEHACHIIMN
B JJOITOCPOYHOM CTPATETMU JOCTHKEHHUA PO-
CTa U HKOHOMHUUECKOTO IporuseTanust. Popym
CITYKUT IJIOWAJKOM /I 3AKII0UEHUS TIEPCIIEK-
THBHBIX HHBECTULIMOHHBIX COIIAIEHHI.

C 1 mo 4 okra6psa 2015 roga B IMaBHOM
MEANA-LEHTPE, PACHONOKEHHOM B OIMMIINII-
CKOM IapKe, OyeT MPOXOAUTb MEXKIYHAPOJ-
HbIII MHBECTULMOHHBIA (POpyM «Coun—2015».
Ero y4acTHUKH IOJIy4aT YHUKAILHYIO BO3MOXK-
HOCTb TPEJCTABUTH CBOW WHBECTULIMOHHBIA
NOTEHIIMAN B OJIHOM U3 CAMBIX 3AMEYATEIbHbIX
coopyxeHui B OJIMMITUICKOM MAPKE.

[71aBHBIN MEANA-LIEHTP O6/NaJaeT BCEMU
[PEUMYIIECTBAMU BBICTABOYHOIO LIEHTPA MH-
POBOTO KJIACCA. DTO 3aKPHITHIE BBICTABOYHBIE
IJIOMA/I, KOTOPHIE IOAXOAAT I/ CTEH0B
J060H KOH(UTYPALUK, COBPEMEHHAS CHCTeE-
Ma KOMMYHHKAI[Hi, BO3MOKHOCTb IOAKIIOUE-
HHA KO BCEM HEOOXOAMMBIM KOMMYHUKALUAM
B MECTE 3KCIO3ULMY, 4 TAKKE YAO0OHAS JIOTU-
CTHKA U HABUTALIMOHHBIE CUCTEMBL B INIaBHOM
ME/IMA-LIEHTPE JIEUCTBYET COOCTBEHHBIN Me-
JMIUHCKUY NYHKT, KyXHA IOJHOIO LUKIA, 4
TAKKE CHELUATU3UPOBAHHBIE TIOMEIMIEHUS IS
BCEX CJIYXKO, 32/IEYICTBOBAHHBIX B OPIAHU3ALIUK
(hopyma.

[Ipecc-LeHTp 06eCneYnBaET JOCTATOUHOE
KOJIIMYECTBO PAOOUMX MECT /I MPEACTABUTE-
JIEW CPEACTB MAaCCOBOM MH(OPMALUU U NIPEJ-
JIAraeT YA0OCTBO U KOM(OPT.
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any Russians have long been treating Turkish resorts
M - Antalya, Belek, Marmaris, Bodrum and others — as

practically something of their own. Last year, Russia
ranked second, after Germany by the number of tourists visiting
Turkey. It is not accidental that Turkey is keen on Russian tourists
who see it as a rather cheap and comfortable travel destination
with decent services, interesting sightseeing programs, and af-
fordable and diverse shopping opportunities.

Yet things have changed dramatically for the previous year;
the ruble fall prompted many Russians to search for vacation
spots in their home country.

According to the Association of Mediterranean Tourism and
Hoteliers of Turkey, in the first four months of 2015 Antalya had

12.6 % less tourists than in the relevant period of last year. The
Association of Turkish Travel Agencies (TURSAB) added that
Russian tourist arrivals in Istanbul in January-February dipped
by 26.5 %.

This is a cause of losses posted by other sectors of the Turkish
resort economy. In the words of Aziz Giinyeli, the owner of the
Unser travel agency, the decreasing number of Russian tourists
will impact retail sales, trade in souvenirs, textile and leather
businesses and other sectors. On the whole, Turkey is hoping to
avoid a slump in the tourism industry in 2015 but it can hardly
succeed in doing so. “If the decline continues, the season will
be tough for small business owners and vendors,” Gunyeli has
admitted.

Turkey losing Russian

tourists yet reluctant
to surrender

Mikhail Bolshakov

Typuuna Tepaer

POCCHUMCKHUX TYPUCTOB,

HO HEe CAaeTCA

The Turkish tourism industry
is likely to struggle through this
year’s vacation season but it is
determined to fight for Russian
travelers.

Jncoem
Ce30M, H HA PEUIUMOCTIY
nobopom OmObIXaoUUx u3 PO.

Mapwmapuc, boapym u apyrue — [aBHO

CTAJIM /11 MHOTMX POCCHAH MOYTH POJ-
HbIMA. [I0 KOIMYECTBY OTABIXAIOMUX B 3TOU
cTpane Poccus ele B IPONIIOM IOy yCTyIasa
passe TonbKO [epManuu. He yIuBUTENIBHO, 4TO
Typuus BecbMad 3aMHTEPECOBAHA B POCCHIA-
CKUX TYPHUCTAX, Y KOTOPBIX CJIOKUIOCh O HEM
MHEHHE KaK O MECTE OTHOCHUTEIBbHO HEZOPO-
roro ¥ KOM(MOPTHOIO OTAbIXA C HNPUIAYHBIM
CEPBUCOM, HMHTEPECHBIMU 3KCKYPCHOHHBIMU
HPOrPAMMaMH, JOCTYIIHBIM U PA3HOOOPA3HBIM
IIOIMHIOM.

Typeuxne KypopTel — AnTanus, besex,

Ho B mpoIwiom rozy CuTyaiys CymecTBeH-
HO U3MEHMIACH. [ToCIe pe3KOro majieHus Kypca
pyO6/11 MHOTUE POCCHAHE IPEAIOWIH UCKATD OT-
JIBIX I7ie-HUOYAb B Poccum.

1o ZaHHBIM ACCOLMALUU TYypU3Ma U OTE-
JIbepoB CpeaN3eMHOMOPCKOT0 pernona Typruy,
3a TepBble YeTspe Mecsiia 2015 roga AHTAINA
npuHa Ha 12,6 % MEHbIIE TYPUCTOB, YeM 32
TOT e NEPUOJ HPEAbymero roga. Typernkas
Acconnanus TYPUCTMYECKUX ar€HTCTB TaKKe
COOOIIMIA, YTO YUCIO POCCUHCKUX TYPUCTOB,
noceTusmux CraMoy B AHBAPE—(eBpae, CHU-
3WI0Ch Ha 26,5 %.

M3-32 9TOrO C YOBITKAMHM CTAIKUBAIOTCA
1 JIDyTHE CEKTOPA TYPELKOH KYPOPTHOI 9KOHO-
Mmukd. Tak, mo cnoBaM A3u3a [foHbeIM, BIajieb-
1ja TYPUCTUYECKOrO arentcrsa Unser, yMEHblIie-
HME YUCIA OTAbIXAIOMUX U3 Poccun oTpasurcs
Ha 00bEMAX PO3HUYHBIX IPOJAXK, HA PEATU3ALIIH
CYBEHUPHOH NIPOAYKLMH, 4 TAKKE HA TEKCTU/Ib-
HOM, KOXKEBEHHOM IIPOU3BOJCTBE U JIPYIHX OT-
paciax. B nenom Typuud HazieeTcs n36exarh Cria-
A4 B obmacru Typusma B 2015 rofy, HO y Hee BpALL
JIM 3TO HOy4urcs. «Ecim cmag pOmOIKUTC,
Y BIAIE/bLIEB MAJIOTO GU3HECA U TOPIOBLIEB OyIEeT
TSDKENBINA CE30H>, — NPHU3HAETCA A. [ToHbENN.
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The ongoing processes in the Russian tourism industry, which
is changing its focus to domestic travel destinations, are not
playing into Turkey’s hands either. Federal Tourism Agency head
Oleg Safonov said at a recent meeting of Gossovet (State council)
chaired by Russian President Vladimir Putin that the trends of last
year when over 41 million people travelled within the borders of
Russia would prevail in 2015 too.

However, Turkey thinks it is down but not out. Cem Kinay,
President of Steigenberger Hotel Maslak Istanbul, believes that the
tourism industry has become too relaxed in recent years amid the
constant growth in tourist arrivals. “The crisis in Russia should gal-
vanize us into action. What will happen if Putin suddenly advis-
es against going to Turkey?” he asked a unexpected question. The

Turkish government is thinking about the future and launching
a new program, titled “Tourism Strategy of Turkey — 2023”. It is
bound to increase the number of travel destinations in the country,
for instance, attract tourists not only with beaches and the sea, but
also with historical and cultural monuments, recreation, conven-
tion and sport tourism programs.

Given the new circumstances, Turkey is ready to participate in
tourism business projects in Russia, for example, it has expressed
the readiness to invest in the tourism sector of Crimea.

Russians are unlikely to abandon Turkey as their vacation
spot despite the ongoing decline. And this is good because tourism
brings countries and peoples closer, makes them more tolerable
towards one another, and, importantly, creates jobs. M

Dynamics of the number of Russian tourists in Turkey,

min. people

AMHaMMKa YHCAEHHOCTH POCCUNUCKUX TYPUCTOB B Typuum,

MAH YenoOBeK
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2010 2011
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According to the Turkish Embassy in Moscow / Janmsie nocorscmsa Typyuu 6 Mockse

He B nomb3y Typuuu 1 HHIHEIIHKE TIPOLIEC-
Cbl B POCCUHCKOY TYPUCTHYECKON OTPAC/IH, I7ie
UJIeT NEPEOPUEHTANNS HA BHYTPEHHUI TYPU3M.
Ha nepaBnem 3acepannu [occoseTa moj npescTe-
AarenbcroM [IpesuaenTa PO B. IlyruHa pykoBo-
aurenp Pocrypusma Oner Ca)OHOB COOOLIMIL,
4r0 B 2015 rofy NpOJOIDKUTCA TEHACHLUA IPO-
IIJIOTO TO/A, KOT/IA TYPHCTUIECKHE OE3/IKH BHY-
Tpu Poccun cosepmuny 60s1€€ 41 MIH 9eOBEK.

B Typuun, 0HAKO, CYMTAIOT, YTO HE BCE
norepsaHo. Cem Kunai, NmpesujieHT CTamoy/b-
cKoro otens Maslak, cuuTaer, 4to B moCHIeHUE
OBl B YCJIOBUAX IIOCTOAHHOTO POCTA TYPIOTO-

Ka MHJYCTPUA TOCTENPHUMCTBA PACCIAOMIACh.
«Kpusuc B Poccun JJO/DKEH HAC MOJCTETHYTb.
Yro Gyzer, ecnu IIyTHH BAPYT MOPEKOMEHJYET
He e31uTh B Typruio?», — 3a/1a€T OH HEOXKU/aH-
HbII BOTIPOC.

I[IpaBuTenbCTBO TypLuUU CErOAHA AyMaeT
0 Oyaymewm, 3aIycKas HOBYIO NPOrPAMMY HOJ
HazBaHueM «Typucruyeckas crparerus Typ-
oy — 2023»>. OHa NPU3BAHA YBEIHMYUTD YUCIIO
TYPUCTUYECKUX HANPABICHUN B CTpane. Hanpu-
Mep, NPUBJIEKATH TYPUCTOB HE TOJBKO ILILKA-
MU U MOPEM, HO U KyJIbTYPHO-HCTOPUYECKU-
MU DAMATHUKAMH, 4 TAKKE 0310POBUTE/IbHBIM,

MCIUIUHCKUM, KOHI'DCCCHBIM W CIIOPTHBHBIM
TYPU3MOM.

C yueToM HOBOH cuTyaluy, Typius Takke
TOTOBA IPUHATH YIACTHE B TYPUCTHYECKUX OH3-
HeC-IIPOEKTax Ha Teppuropun Poccuy, B yacT-
HOCTH, BBIPA3MIA I'OTOBHOCTb HHBECTHPOBATH
CPEACTBA B TYPUCTHYECKYIO OTPacab Kpbima.

HecMoOTps HA HBIHEIIHWI CIaj POCCHAHE
BPA/Z EPECTAHYT €3AUTh B TyPIMIO HA OT/BIX.
U 310 X0pOMmOo, U0 TYPU3M COMMKAET CTPAHBI
1 HApOJBl, fielaeT UX 60Jee TEPIUMBIMU JPYT
K JIPYTY H, YTO HEMAJIOBLKHO — CO37ACT HOBBIE
padouue MecTa.
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Dmitry Kurochkin: federal law
to foster growth of public-
private partnership market

[Ivmrpuit Kypoukni: ¢pepeparbHbIN
3aKOH CTaHeT CTUMYAOM AAA
pacuiMpeHMA pbiHKa npoekroB Nl

46 October 2015 | RUSSIAN BUSINESS GUIDE



The Federal Law on Fundamentals of Public-Private and Municipal-Private Parinership in the Russian
Federation passed this year opens new vistas, for instance, for the authorities and gives a chance to

use new models of interaction with business. A panel session, “The Federal Law on Public-Private
Partnership: New Opportunities to Resolve Old Problems”, will be beld on the sidelines of the International
Investment Forum Sochi—2015. Risks and problems remain in the area of enforcement and there are
difficulties in the structuring, the assessment of project efficiency and the clear regulation of tendering
procedures. In the opinion of the expert community, a solution to these problems lies in the fine-tuning of
bylaws. CCI of Russia Vice-President Dmitry Kurochkin bas shared bis opinion on this matter with RBG.

take effect on 1 January 2016 is an important step in the

development of the infrastructural projects market in
our country. Russia has had no unified norms and rules of the
game before. The absence of federal norms posed an additional
risk to public-private partnership projects as contracts could be
challenged.

At the same time, experts are already calling for an improve-
ment of this law. For instance, limits on foreign legal entities and
state-run companies as private partners to projects, which the
law sets, do not comply with the best available practice. Besides,
the law provides a full list of subject matters of public-private
partnership agreements, which does not include water supply,
waste water disposal and heating facilities and roads. It should be
noted that most public-private partnership projects are presently

T he adoption of the Law on Public-Private Partnership to

There is still a lot to be done before the law takes effect, for
instance, by-laws, normative acts regulating the procedure and
method of the assessment of public-private partnership project
efficiency, a private initiative mechanism and tendering proce-
dures need approval. These issues will be addressed with the help
from expert and business communities.

The public-private partnership mechanism is rather difficult
to implement both for business and for the authorities. Hence,
it is necessary to gain experience and competences in this field.
Businessmen and officials need to understand technicalities of the
practical use of this mechanism, tendering practices and the con-
clusion of an efficient contract to protect interests of both sides.

Our intermediate results demonstrate that legislative
shortcomings are not the only ones hindering the development
of public-private partnership in Russia. A no less important

being implemented in public utilities.

Continued on p. 57

Ipunamuiii 6 3mom 200y @3 «00 0cHOBAX 20CY0APCINBEHHO-HACIHO20 NADMHEPCMEA, MYHUWUNATLHO-
uacm1o20 napmuepcemea 8 Poccutickotl Qedepayuu» 0mxpuiéaem Hogble nepenexmusnl,

8 UacmHOCmu, 05 Npeocmasumeneii Opearos 1acmu, 0asas 603MONCHOCIL UCNOSb308AHUS HOBbIX
MO0l 83AUMO0CLCNBUS C OUSHECOM.
Ha nonax Mexcoynapoono2o uneecmuyuontozo gopyma «Couu—2015» cocmoumca nanenrshas
ouckyccua «Pedepansibiti 3axon 0 I'91: HOBbLe B03MONCHOCIU O PeUuteHis CMApbLX NPoosem».
Ho-npexcremy cyuecmeyom pucky u npoosems nPAsONPUMEHUMENbHOU NPAKMUKL, CLONCHOCIU
CMPYKMYPUposanus, oyernku 3PPexmusHocmu npoexmos u wemroul peeramenmayui KOHKypcHol
npoueoyput. 110 MHeHUuI0 3KCNePMHO20 CO0OUeCmaa, peuenue IMux 60npPocos KPoemcs 8 oanvHeliuer
HAcCMPoliKe noo3aKoHtbix axmos. CeouUM MHeHuem no 6onpocy ¢ RBG nooeauncs suye-npesuoenm

TIIIT PO JImumputi Kypouxum.

punsATHE (eepaIbHOro 3akoHa o YT,
" KOTOPBI BCTymUT B cuty 1 sirBapst 2016
rO/id, ABJIAETCA BAKHBIM ITAIIOM B Pa3-
BUTUM PHIHKA HMH(PACTPYKTYPHBIX IIPOEKTOB
B HAIIEN CTPaHE. 10 3TOro HE ObLIO OMHAKOBBIX
HOPM M IPABMJI UIPHI 1O Beer Poccun. M B o1-
CyTCTBUE (PenepanbHbIX HOPM HPOeKTs [YIT
00671ajjad JJONOMHUTEIbHBIM PUCKOM, TaK Kak
KOHTPAKTBI MOIVIX OBITb OIPOTECTOBAHBL.
BMmecre ¢ TeM 3KCIEPTHI YK€ CEHYAC OTME-
Yal0T HEOOXOAUMOCTb JOPAOOTKH IIPUHATOIO
3aKOHA. TaK, YCTAHOB/ICHHBIE 3aKOHOM OIDAHHU-
YEHHA 110 YYACTHUIO B IPOEKTAX B KAYECTBE YACT-
HOIO MapTHEPA HMHOCTPAHHBIX IOPUAMYECKUX
JIALL ¥ KOMITAHUHM, HAXOJAMMXCA MO KOHTPOJIEM
IOCYAapCTBa, HE COOTBETCTBYET JIyulIEH MEX-

JYHAPOAHOU TIpaKTuke. Kpome TOro, 3akoHoM
YCTAHABIMBAETCA MCYEPIIBIBAIOMMI [IEPEUEHD
00BEKTOB COMIAMEHNH O TOCYAAPCTBEHHO-YACT-
HOM IIAPTHEPCTBE, B KOTOPHIA HE IONAIN 00b-
€KTBl BOZIOCHAGXKCHUSA, BOJOOTBEACHUSA U Te-
IJIOCHAOKEHNU, 4 TAKKe JOPOrd. OTMETUM NPH
9TOM, YTO Ha CETOAHAHMI J€Hb HAUOOJbIIEE
yucno npoexros Il peanusyercs MMEHHO
B KOMMYHaJIBHOH cepe.

Kpome Toro, 10 BCTyIUICHHS 3AKOHA B CHITY
IPEACTOUT €IE JOCTATOUHO OOJIBIION 06bEM
paboT, B TOM YMC/IE IO MPUHATHIO MOA3AKOH-
HbIX HOPMATUBHBIX dKTOB, PEITIAMEHTUPYIOUIMX
HOPAIOK ¥ METOAUKY OLEHKU 3((PEKTUBHOCTU
npoekros [YI], MEXaHW3M YaCTHON WMHUIAATH-
BBI, IPOLIEAYPBI KOHKYPCHOTO OTO0Pa. M permars-

€A1 9TH BOIIPOCHI OY/YT C [IPUBJIEYEHNEM IKCIIEPT-
HOTO U IIPEAIPUHUMATEIBCKOTO COOOIECTBA.

I'YIT KaK MHCTPYMEHT JOCTATOYHO CIOXKEH
U Juis1 6usHeca, U s BaacTy. [loatoMy ceidac
HEOOXOAUMO HAKOIUICHUE OIBITA U KOMIICTEH-
uui B 310U cdepe. IIpeanpuHuMaTeny U 4u-
HOBHUKH JIOJDKHBI IIOHATb, KAK IOJIb30BATHCA
€r0 MEXAHM3MAMM Ha IIPAKTUKE, KK IPOBECTU
KOHKYPC, 3aKIOUUTh 3(D(MEKTUBHBIA KOHTPAKT,
3AMUIAIOMINI HHTEPECH] 06EUX CTOPOH.

B 11€710M IPOMEKYTOUHBIE UTOTY HAIIEH Pa-
GOTBI IOKA3BIBAIOT, YUTO HE TONBKO 3AKOHOAATEND-
HblE IPOGEBI cAepkuBatoT passurtue I B Poc-
cuy. He MeHee BaxkHasd NPOOIEMa — OTCYICTBUE
MEXAHU3MOB 3(D(PEKTUBHOTO (PUHAHCUPOBAHUA

IIpooonxcerue na cmp. 57
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and old traditions of Caucasus hospitality make Ingushetia

a popular spot of active recreation. The local alpine resort,
Armkhi, provides vast opportunities both for recreation and profes-
sional training.

Armkhi is 2 modern year-round tourist complex situated
in highland Ingushetia. It operates a 1200 meters long downhill
track at the altitude of 1520 meters and a practice track of 300
meters.

It rents up-to-date equipment and features a chairlift and a rope
tow.

In the summer time, guests are welcome to the highland water
sports complex Chaika consisting of a diving and a swimming pool,
which also provide diving capacities. The premises accommodate a
ropes course and a paintball club.

R ich history, good climate, advantageous geographic position

4
, o J”

L

The Armkhi resort has built Russia’s first artificial recreational
cycling track for professional athletes. The world-class indoor water
sports complex Delfin operates all the year round.

The issue of the international homologation certificate and the
entry of the Armkhi downhill track into registers of international and
Russian sport facilities enabled the resort to host international and
Russian slalom and giant slalom championships.

The Armkhi resort welcomes its guests in summer and in win-
ter. Tourists have several options of comfortable accommodation to
choose from. The Erzi restaurant situated at the summit point of the
resort treats its guests to a variety of dishes of local and European
cuisine. There are a number of panoramic view cafes too.

In winter, downhill skiers and snowboarders can enjoy Red and
Blue tracks, and our sauna offers remedial massage using herbal po-
tions and natural oils.
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In winter and summer, the Armkhi resorts plays host to inter-
national, Russian and regional competitions, championships and
tournaments, corporate events, international exhibitions, youth
forums, conferences, seminars, concerts and other events. Also, the
Armkhi resort has a sightseeing program: visits to ancient historical,
archaeological and architectural monuments of highland Ingushetia.
Contemporary highland Ingushetia is a real oasis for travelers who
can appreciate harmony of the mountains and alpine meadows.
Natural resources of the Caucasus — healthful air and pure spring
water — will make your vacation unforgettable.

57, Lyanov Street, town of Armkhi,

Dzheirakh district, Republic of Ingushetia

m armkhiru Q armkhi W +7 928 797 33 66

Apmaxu

KYPOPTbl MHTYLUETUN

&

orarefimas UCTOpus, GMArONPHATHBIA KIMMAT, BBITOAHOE reorpadu-
5 YECKOE TOJIOXKEHUE, a TAKKE JABHUE TPAJULIMU KaBKA3CKOIO IoCTe-

HPUMMCTBA — BCE 3TO AeNaeT VHIYIIETHIO IIPUB/IEKATENBHBIM MECTOM
AKTUBHOTO OT/IbIXA. 3/IECh PACTIONOXKEH BBICOKOTOPHBIH KYPOPT «APMXH», KO-
TOPBIH TIPEIArAET MUPOKUE BOZMOKHOCTU HE TONBKO /I OT/ABIXA, HO U JUI
IPOBE/CHHA TPEHUPOBOK Ha IPO(ECCUOHAIBHOM YPOBHE.

«APMXW» — 3TO COBPEMEHHBIN BCECE30HHBIN TYPUCTHYECKUIT KOMIIIEKC
ropHoit Uurymerun. OH pacronaraeT ropHOMBIKHON TPACCOH TIPOTSKEHHO-
crpio 1200 mMeTpoB Ha BeicoTe 1520 MeTpoB. KpoMe Toro, umeercs yaeGHas
Tpacca NPOTSLKEHHOCTBIO 300 METPOB.

Ha kypopTe HMeeTCsl COBpEMEHHAA IPOKaTHAs 623a. Tpacchl 060py/A0Ba-
HBI KPECEIbHBIM M OYTe/IbHBIM IOEMHIKAMU.

B neTHee BpeMsl IEHCTBYET OTKPBITHII BbICOKOTOPHBII BOJHO-CIIOPTHB-
HBII KOMILIEKC «HaiiKa», BKIIOYAIOMIA B CE0A IUIABATENbHbIA 1 IIPIKKOBBII
6accerHpl, B KOTOPBIX MOKHO TAKKE 3aHUMATbhCA JaiiBUHroM. Kpome Toro,
HA TEPPUTOPUN BO3BE/IEH BEPEBOYHBII IOPOJIOK, ACHCTBYET NEHHTOONBHBIN
KI1yob.

Ha kypopre «ApMxi»> IIOCTPOEHA NepBas B POCCHU PEKPEALMOHHAS HC-
KyCCTBEHHAA BENIOTPACCA, IPEAHA3HAYCHHAA I IIOCTOSHHOIO MCIOIb30Ba-
HUS IPO(ECCHOHAIBHBIMY CLIOPTCMEHAMU. B TEUeHne BCEro rojia AENHCTByeT
KPBITBIH BOJHO-CHOPTHBHBIN KOMIUIEKC «/Ieb(UH>, OTBEUAIOMMIT MEAKIYHA-
POZHBIM CTaH/APTAM.

B cBA3M C NMOMY4EHUEM MEXIYHAPOJAHOIO CEPTU(HUKATA TOMONOIALUM
U BHECEHHEM TOPHOJIBDKHOM TPACCH KYPOPTA «ADMXH> B PEECTPBI MEK/YHA-
POZHBIX ¥ POCCHIICKUX CIOPTUBHBIX OGBEKTOB, IPOBOAATCA MEKIYHAPOAHBIE
1 BCEPOCCUIICKHUE YEMITMOHATBI 110 CIAJIOMY U CIAJIOMY-TUT'aHTY.

KypopT «ApMxu» IPUHUMAET TOCTEN U JIETOM, M 3UMOM. Typucram mpes-
CTaB/IEHO HECKOMBKO BAPMAHTOB KOM(OPTAOENbHOIO NpokuBanus. Haruo-
Ha/IbHAA U €BPOINEHCKAA KyXHs [I0PAAYIOT PA3HOOOPA3UEM OO B PecTopane
«Op3u>, PACTIONOKEHHOM Ha BEPXHEN TOYKE KypopTa. ECTb TAKKe HECKOJIBKO
Kade ¢ MaHOPAMHBIMU BUJAMHU.

3UMON JuIst JIOOUTENEN TOPHBIX JIBLK U CHOYOOpAa €CTh NPO(eCCcHo-
HAJIbHBIE TPACCHI «KPACHOTO» U «CHHET0> YPOBHA CJIOKHOCTH, 4 B CAYHE UX
KIET IeYeOHBII MACCAK C TPABAHBIMU HACTOAMHU ¥ HATYPATbHBIMH MAC/IAMU.

3UMOI1 U JIeTOM Ha 623¢ KypopTa «ApMXU» IIPOXOJAT MEKIYHAPOJIHBIE,
BCEPOCCUICKUE U PETMOHAIBHBIE COPEBHOBAHMA, YEMITMOHATH! U TYPHUPDI,
KOPIIOPATUBHbIE MEPONPUATHS, MEKIYHAPOAHBIC BBICTABKY, MOJIOJACKHbBIC
(hopyMbl, KOH(PEPEHIIUY U CEMUHAPBL, KOHLIEPTHL M JPYTUE MEPOIPUATHUS.
JobuTesAM SKCKYPCHIL KypOPT «APMXU»> IPEUIArdeT TYPhl K PEBHUM ITaMAT-
HHKaM UCTOPUH, APXEONOTHH ¥ APXUTEKTYPBI TOPHOH MHTymeTnn.

Topnas UHrymerns CerofHsa — 3T0 HACTOAIMI 0a3KC I MyTEIECTBEH-
HMKOB, KOTOPBIE CYMEIOT IO JOCTOMHCTBY OLEHUTD I'APMOHHMIO I'OP U AJIbITHI-
ckux syros. [Ipuposssle 6oratcrsa Kapkasa — 1eneOHbIN BO3AYX U YNUCTBIE
POIHUKOBBIE BO/BI CAIEIAIOT BAII OT/IBIX 3AIIOMUHAIOIINMCAL

ks AN

Pecny6nnka Unrywetus, AHxerpaxckum
paHoH, c.n. ApMxHu, yA. AbaHOBa, 57

PN

ingkurort@mail.ru ingkurort.ru
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KASTAMONU
gains ground
in Russia

Despite the difficulties in the
international arena, the Russian
market retains it’s attractiveness
for foreign investors, mainly
those who work in real economy.
Skilled labour, good environment
for business are the factors that
attract them to the regions of
Russia.

inated flooring and other wood products that are
well known to consumers. We talk about it with the
vice-president of KASTAMONU Onur Giiven.

Turkish company KASTAMONU manufactures lam-

Onur-bey, why is it important for your company to
grow in Russia?

Our company belongs to the international holding HAYAT,
which owns a large number of plants not only in Turkey,
but also abroad: in Russia, Bulgaria, Romania, Bosnia and
Herzegovina, Algeria, and Iran. In recent years the number of
new investment projects abroad has consistently increased.
Russia is important for us for several reasons: it is an emerg-
ing market, and it is rich in the natural resources that we
need.

KASTAMONU’s largest wood processing plant has been
active for almost a year (Alabuga SEZ, Tatarstan).

On 28 May 2015, we laid the foundation stone of our
second plant in Russia at the Lyudinovo SEZ, Kaluga region.
Russia will be the only country where our company will have
two large wood processing plants outside of Turkey.

Why did you open the first plant in Tatarstan?
The location of the plant was chosen for a good reason:
the decision to invest in a new plant in Tatarstan was tak-
en in view of the close cultural and historical ties between
Tatarstan and Turkey, as well as the logistical advantages.
After the second phase of KASTAMONU plant is launched
in Alabuga it will need 1.2—-1.3 million m? of timber per year.
The President of Tatarstan, Rustam Minnikhanov, provid-
ed us with a great deal of assistance and support at all stag-
es of implementation of the investment project at Alabuga.

Alexandra Krikun

KASTAMONU
3aKpenafseTcs
B Poccum

Hecmomps na croxcHble npoyecco
Ha MeXCOYHAPOOHOLL apene,
poccutickuil poiHOK no-npexrcremy
OCMAeMCs NPUBNCKAMETbHIM
015 UHOCIMPAHHBIX UHBECOPOB,
2N1ABHBIM 00PASOM MeX, KMo
pabomaem 6 peansroli IKOHOMUKE.
Ksanugpuuyuposannas pabouas
Cuad, YCI06Us 015 OusHeca — 60m
paxmope., npumseusarouue ux

8 poccutickue pezuorbi.

HOJIbHbIE TOKPBITUSA 1 PYTYIO IPOAYKLMIO 1€PEBOOOPAOOTKY, KOTOPAs
XOPOIIO U3BECTHA HAMKUM NOTPeOUTENAM. OO 3TOM MBI TOBOPUM C BU-
ne-npesuzieHTom KASTAMONU Onypowm [ioBeHOM.

TypeuKan kommanust KASTAMONU npousBOAUT JIAMUHHUPOBAHHBIE Ha-

OHyp-6eif, nouemy AnA Baluel KOMNaHUH Ba)XKHO pa3BUBaTbCA
B Poccun?

Hama xommaHmss — 3TO 4acTh MexayHapoaHoro xonaumura HAYAT, ko-
TOPBIA UMEET 6OJIBIIOE KOIMYECTBO 3aBOJOB HE TOJBKO B Typuuu, HO U
B Poccun, bonrapun, Pymbiany, bocauu u [epuerosune, Amkupe, Upase.
B mocrneanue rofisl Mbl OC/IEAOBATENBHO YBEIMYUBAEM OOBEM HOBBIX HH-
BECTULIMOHHBIX IIPOEKTOB 32 Py6ekoM. Poccus ke BakHa /Ul HAC 1O He-
CKOJILKAM MPUYMHAM: 3TO PA3BUBAIOIUICA PHIHOK, 3TO 60raTCTBO ChIPbE-
BBIMM PECYPCAMH, KOTOPBIE HAM MHTEPECHBL.

Ha ceropHsAmHu €Hb yKe MOYTH o] (PYHKIMOHUPYET KpyIHEHIIee
AepesoodpadarsiBatomee mpoussoacTBo KASTAMONU (Tatapcran, O93
«Anmabyra»).

28 mag 2015 rofa Mbl 32JI0KAIU KAMEHb B OCHOBAHHUE HAIIETO BTOPO-

ro 3aBofa B Poccun — B Kanyxckort o6macty, «O93 «JliogrnHoBo». Poccnst
CTaHET EJMHCTBEHHON CTPAHOM, I7le Halld KOMIAHUA OyZET PACIIONAraTh
ABYMs MOIIHBIMU JIEDEBOOOPAOATHIBAIOIMMU 3dBOJAMU 32 IIPEIETAMU
Typuun.
Mouemy CBOIO AEATEALHOCTb Bbl Ha4aAu MMeHHo ¢ TatapcTana?
[Tromanka i pa3MEmEeHns IPOU3BOACTBA ObIA BBIOPAHA HE CIyYarHO:
peleHne HHBECTUPOBATL CPEACTBA B HOBOE NPEANPUATHE UMEHHO B Ta-
TAPCTAHE NPUHUMAIOCH C YYETOM TECHBIX KyJIBTYPHO-UCTOPUYECKUX CBA-
3€i1 3TON POCCHICKON pectyonuky ¢ TypLuen, a TAKKe JOTUCTHYECKUX
[PEUMYIIECTB.

@ kastamonu
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IJIOBAJBHBIA UTPOK HTEPEBOOBPABATHIBAIONIEN OTPACJIH

GLOBAL PLAYER OF THE WOOD BASED PANEL INDUSTRY

KASTAMONU B MUPE / KASTAMONU GLOBALLY

S,

.

T ®kastamonu

|

UEPEMOHWSA SAKNAOKWU NEPBOTO KAMHSI
MOOVHOBO 2015
GROUND BREAKING CEREMONY
LUDINOVO 2015

[Tocue 3anycka Bropoi ouepean 3aBoja KASTAMONU B «Anabyre» 6y-
JieT Heo6XoauMo 1,2—1,3 MIIH M? IPEBECUHBI B TOJ,

IpesuaenT TatapcraHa PycraM MUHHHXZHOB OKa3al HaM GOJIBIIYIO
TIOMOIIIb ¥ TIO/CPIKKY HA BCEX ATANAX PEATM3AIIAY HHBECTUIIOHHOTO PO-
€KTA B «A71abyre». Takoke MBI BUZIAM, YTO M PYKOBOZCTBO KammyCcKo¥t 061acTu
B JIUIIE Ty6EPHATOPA AHATOMHA APTAMOHOBA IPU/IATAET MAKCUMYM YCHITHIH
JUISL TOTO, YTOOBI MHBECTOPHI IIUIM B PETMOH M X OM3HEC 371€Ch CTAHOBHIICS
yCIemHeM. HaM UMIOHUpYET Takas MOJEb IAPTHEPCTBA U MBI C ONTHMU3-
MOM CMOTPHM Ha JJaJIbHEHIINE MEPCTEKTHBbl PA3BUTHS HAMETO GH3HECA
B 9THX DETHOHAX.

KakoBbl 06bembl HHBeCcTHUMI B Anabyre?
IIPOEKT 1O CTPOUTEIBCTBY B TaTapcTaHe JIMHHUM [0 HPOM3BOACTBY MID
craprosan B 2011 rozy. B mpoexT yske BroxkeHo 350 MJIH J0/UIAPOB, U €lIle
250 MJTH JI0/UTapOB OYIET MHBECTUPOBAHO B O/FPKAMIINE TO/IbI C IIEIBIO PaCc-
IIMPEHNS IPOU3BOACTBEHHBIX MOIHOCTEH.

3aBox KASTAMONU yse cospan 60nee 600 HOBBIX PAGOYHX MECT He-
HIOCPEZICTBEHHO Ha POM3BO/CTBE, U eltie 601ee 3000 — B CMEKHBIX U BCIIO-
MOTATEBHBIX OTPACIAX (TPAHCIIOPT, JIECO3ATOTOBKA U TJL). DTO TPHAACT
CHJIbHEMIIAI UMITY/IHC /1S PA3BATUS 3KOHOMUKHU BCETO PEIHOHA.

KakoBbl AanbHeHlIMe NAaHbl pa3BUTHA Ha TeppuTopuu Poccuu
u TatapcTrana B TOM uKcnae?

[ToMUMO paCIIMPEHHs YK€ CYLIECTBYIOMEIO NMPOU3BOACTBA B TatapcTane
B 2016 rozry (cBbinie 1 e M?/roj MII®) Mbl pACCMATPHUBAEM U IPYTHE PErH-
OHbI Poccry, B KOTOPBIX INIAHUPYEM HHBECTUPOBATH CPECTBA. B yacTHOCTH,
HPOEKT B KamyKCKOIT 061ACTH 110 CTPOUTEBCTBY IEPEBOOOPAOATHIBAIOIETO
328072 B 003 JIioauHOBO». [LTAHMPYETCA, UTO 3aBOJ, Oy/ET CIELUAIA3UPO-
BarbcA Ha npoussozcTse JICIL D1o mopsaka 900 000 M? ApeBECHO-TUTHON
IPOAYKLMY B rof, Peamusanus 310ro npoexra Hameyena Ha 2018 rog.

We also see that the Kaluga Region Governor Anatoly Arta-
monov is making every effort to ensure that investors come
to the region, and that their efforts are bearing fruit. We are
impressed by this model of partnership and we are optimistic
about the prospects for the further development of our busi-
ness in these regions.

How much have you invested at Alabuga?

The project to construct an MDF production line in Tatarstan
kicked off in 2011. $350 million has already been invested in
the project, and another $250 million will be invested in com-
ing years to expand production capacity.

The KASTAMONU plant has already created more than
600 new jobs directly, and more than 3,000 indirectly (trans-
port, forestry, etc.). This will give the region a strong impetus
for economic development.

What are your future development plans for Russia
and Tatarstan?

In addition to expanding the existing plant in Tatarstan in
2016 (over 1 million m? per year of MDF), we are considering
investing in other Russian regions. This includes the project in
the Kaluga region involving the construction of a wood pro-
cessing plant at the Lyudinovo SEZ. The plant will specialize
in the manufacture of chipboard, producing about 900,000
m? of wooden boards per year. The project is scheduled for
2018. =
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Continued from p. 46

problem is the absence of mechanisms for efficient financing
of public-private partnership projects even though funds are
available. The reason (excluding the administrative aspects) is
as much the high cost of borrowed funds and the unwillingness
of banks to issue long-term loans as the general attitude of busi-
nessmen fearing to launch complex and long-term projects.

To our mind, the problem of attracting long-term funds for
public-private partnership projects requires the development
of the market of lending for public-private partnership infra-
structural projects, benefits for income on long-term securi-
ties issued to support infrastructural projects, and debate with
the business community on broadening the ability of private

pension funds to invest in infrastructural projects. It is also
desirable to prepare adjustment of Russian laws on taxes and
duties regarding special taxation of public-private partnership
projects.

Another requirement for the efficiency of public-private
partnership projects is the creation of legislative mechanisms
for financial support to investors, primarily tax benefits. To our
mind, a possibility of a special tax regime upon the completion
of public-private partnership projects should also be consid-
ered. It is important to investors that tax regulations available
at the end of the public-private partnership project be similar
to those available at the beginning. A prospective private inves-
tor needs guarantees of the tax regime’s stability. W

Hauano va cmp. 46

nunax Yl BHCAPATH HAJIOTOBBIC JIBI'OTHI

XOAUMO  3aKOHOJATE/IBHOC  YCTAHOBJICHUC

[YII-IpOEKTOB (AdXKE IPU HAMUYMK CPEJICTB).
[IpruymHel 3TOTO (32 UCKIIOYEHHEM dIMUHH-
CTPATUBHBIX) — HE CTOJNbKO BBICOKAA CTOHU-
MOCTb 3a€MHBIX JICHET M HEXEIaHUE GIAHKOB
KPEAUTOBATh HA JUIUTEIbHBIE CPOKH, CKOJIBKO
001K1e HACTPOEHHUS IPEATIPUHAMATENEH, Oma-
CAIOIMXCS PEATU3OBBIBATD CIOXKHBIE U JJO/IIO-
CPOYHBIE MPOEKTBL.

B 1jenax permenus Npo6aeMbl ¢ IpUBJIE-
YEHHEM JIOJTOCPOYHBIX (DHHAHCOBBIX PECYP-
COB /11 peanus3auuu npoexTos I Heoo-
XOJMMO, Ha HAIl B3IVIAJ, Pa3BMBATH DBIHOK
34€MHOTO  (DMHAHCHPOBAHUA MH(MPACTPYK-
TYPHBIX IIPOEKTOB, PEATU3YEMbIX HA IIPUH-

10 JI0XOAy Ha JIOATOCPOYHBIE LCHHBIE Oy-
MAry, BBIIYIIEHHBIE 1OJ OOECNEYEHHE HH-
(DPACTPYKTYPHBIX IPOEKTOB, OCYIICCTBIIATD
00CyAZICHAE C TNPEANPUHUMATENBCKIM CO-
OOIIECTBOM PACIIMPEHHSA BOSMOKXHOCTEH He-
TOCYAAPCTBEHHBIX MEHCHOHHBIX (DOHJOB 110
MHBECTUPOBAHUIO B UH(PACTPYKTYPHBIE IIPO-
eKTpL. TaKe Lenecoo6pasHo IOATOTOBUTH
M3MCHEHUA B 33KOHOZATENLCTBO PO 0 Hamo-
Iax 1 CO0PAaxX B YACTU YCTAHOBIEHUS OCOOEH-
HOCTEH HAJIOTOOGNOKEHHA PH PEATN3ALUH
cornamenutt o I

Kpome TOro, mms 3(QEKTUBHOIO OCy-
IECTBIEHUA NPOEKTOB B cepe Il Heob-

MEXAHU3MOB (DMHAHCOBOU MHOMMEPKKU UH-
BECTOPOB, CPEU KOTOPBIX OCOOOE MECTO 3a-
HHUMA€T HAJIOTOBOE JIbIOTMPOBaHME. Ha Ham
B3IJIAL, CJIEAYET TAKKE PACCMOTPETH BO3MOXK-
HOCTb CO3/JaHMA CIELMATBLHOIO PEKXMMA Ha-
JIOTOOOJIOKEHUS TIPY  BBINOJHEHUM COIVIA-
menuy o IYI1. [l HHBECTOpa BAXKHO, YTOObL
HAJIOTOBBIE NPABWIIA, ACUCTBYIOMNE B MOMEHT
OKOHYaHUA peanusaiuu [YII-poekra, ObuIr
AHAJIOTMYHBL TEM, KOTOPHIE CYLIECTBOBAIM
B MOMEHT 3aKIO4YeHnd cormamenud o [YIL
[TOTEHIUAIBHOMY YaCTHOMY HApPTHEPY HEO0O-
XOIMMBI TAPAHTUM CTAOWIBHOCTH HAIOTOBOIO
pexuma.
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History, culture, modern times
Russia—Turkey diplomatic relations turn 95
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Gallipoli: lessons in dignity
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Russia-Turkey diplomatic
relations turn 95

Dmitry BARANOV, Attaché of the Russian Embassy to Turkey

Russia-Turkey diplomatic relations turned 95 in June 2015. Russia and Turkey, which lie in Europe and
Asia, bave a rich cultural and bistorical legacy and play the role of a bridge between the East and the West.

95 AeT POCCUUCKO-

TYPELKHUM

AUNAOMaTUYEeCKMUuM
OTHOLUEGHUAM

Amutpuii BAPAHOB, atTamie noconbcTtBa Poccuu B Typuumn

€PBBLIE IOMBITKU YCTAHOBUTH KOHTAKTBI
" MEXKY ABYM: TOCYAapCTBAMU ObUIH CHIEIIA-

Hbl 607ee 500 ner Hazaj CUUTAETCS, YTO
HAYJI0 OJIOXKUIO OCTAHKE BEMMKOro KHA3S Beest
Pycu MBana III mo Bonpocam MOPCKOH TOPIOBIIH,
HanpasneHHoe 30 asrycra 1492 ropa Typenkomy
cynrady bassupy II. C 31010 BpeMeHH, HECMOTPA
HA OTCyTCTBHE 710 1672 TOAA OOMIEH TPAHMIIB,
HAYAIOCh 9KOHOMUYECKOE COTPYAHUYECTBO /JIBYX

B uone 2015 200a ucnoanunocs 95 aem
poccuticko-mypeykux OUnIOMamuHeckux

omuowenuti. Poccus u Typuyus,
Dacnonoxcernbie 00Ho8peMeHHo 8 Egpone

CTpaH. Ha NpOTSKEHMM HECKOJIBKUX CTOJETHI
Poccun 1 Typuuu 0BENOCh NEPEKUT 12 BOIIH,
3AKIIOUNTh JIECATKMA COITIALIEHWH, KOTOpHE HE
TOJIBKO CYIIECTBEHHO M3MEHSIN PACCTAHOBKY CHJI
Ha bankanax u B [IpMuepHOMOpBE, HO ¥ OKA3bIBA-
JIM 3AMETHOE BIMAHWE HA MONMUTHYECKYIO KAPTY
MHUpa.

C magenuem Poccuiickoit 1 OCMaHCKOM UM-
niepuii MOCKBa 1 AHKApa MOIY4Y/IN BO3MOKHOCTD

u A3uu, 001a0as 602amolm KYA6NYPHbIM
U UCTMOPUMECKUM HACTCOUCM, UZDAIOM.
DOb €80€00PA3H020 MOCIA MENCOY
Bocmokom u 3anaoom.

CTPOUTD OTHOMIEHHUS «C YHCTOIO JHCTd>. HTOMY B
3HAYUTEILHON CTENEHU CIOCOOCTBOBAII MEKIY-
HApOJIHAs OOCTAHOBKA TOTO BPEMEHH M PEBOIO-
LIUOHHbIE IepeMeHb! B Poccun u Typuuu. 8 Hos-
6pst 1917 roma II Beepoccurickuit cbesn CoBeToB
HAPOJHBIX JIEMYTaTOB NPUHAN JEKPET O MMPE,
KOTOPBII OTMEHSI BCE TANHBIE JI0TOBOPA, 3AKIIO-
yeHHbIe Poccueit, B TOM 4ucie U npotus Typoun.
B nexa6pe 1917 roga nocnenosano usganue Co-
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made over 500 years ago. A message dedicated to seaborne trade

matters sent by Ivan III the Grand Prince of Moscow and all Rus
to Sultan Bayezid II of the Ottoman Empire on 30 August 1492 is believed
to be the outset. Bilateral economic cooperation began in those times
although the countries did not share a border until 1672. Over a span of
several centuries, Russia and Turkey fought twelve wars and made dozens
of agreements, which significantly altered the balance of forces in the
Balkans and the Black Sea area and also had a tangible impact on the
world political map.

After the fall of the Russian and Ottoman Empires, Moscow and
Ankara had a chance to build their relations from scratch. The global back-
drop of the time and the revolutionary changes in Russia and Turkey were
important factors. The Second all-Russia Congress of People’s Deputies
passed the Decree on Peace on 8 November 1917 to renounce all secret
treaties previously concluded by Russia, including the ones against Turkey.
In December 1917 the RSFSR Council of People’s Commissars appealed
“To all working Muslims of Russia and the East” declaring the repeal of all
treaties, among them the agreements on the division of Turkey.

The fight against bourgeois and imperialist states proclaimed by
the all-Russian Communist Party (Bolsheviks) and the withdrawal from
World War I despite allied commitments put on freeze the process of in-
ternational recognition of the RSFSR. The young Soviet state found itself
in diplomatic isolation amid the Civil War.

The outlook for Turkey was not that great either. Since the end of
1918 the country was witnessing massive guerilla movement against the
British and French forces of occupation. General Mustafa Kemal Atatiirk
and his associates who managed to create a capable army took the initia-
tive in the fight for independence. After the British seizure of Istanbul, the
capital of the Ottoman Empire on 16 March 1920, they convened a new
parliament, the Grand National Assembly of Turkey on 23 April 1920. A
part of the country was occupied, and Ataturk decided to turn for help
to Soviet Russia. He stressed in his letter to Vladimir Lenin that Turkey
was ready to fight imperialism together with Soviet Russia and asked for
money and weapons.

F irst attempts to establish contact between the two nations were

The assistance was provided. It played a decisive role in the success
of the national liberation struggle in Turkey. The two countries estab-
lished diplomatic relations on 3 June 1920, in that complex atmosphere.
Moreover, Turkey became one of the first countries to recognize the
RSFSR and vice versa.

The global system of international relations underwent significant
transformations during the last decade of the 20th century, and that un-
avoidably influenced Russia-Turkey cooperation. The Soviet Union and
the Soviet bloc bonded by the communist ideology, and allied relations
vanished from the world political map in 1991. That freed Russia-Turkey
relations from the limits of ideological confrontation and opened pros-
pects for deeper cooperation.

BETOM HAPOJHBIX KOMUCCApOB PCOCP BO33BAHMA
«Ko BceMm TpypsmuMcsa MycyabMaHam Poccuu u
Bocroka», B KOTOPOM TOBOPUIOCH O JIEHOHCALIUH
BCEX /I0TOBOPOB, BKIIOYAS COIMAMIEHHS 10 PA3/IETy
Typrym.

[Ipososrmamennas  Poccuiickonn — KOMMy-
HUCTUYECKOH NapTHeil (6OMbIIEBUKOB) 60pbOa
HPOTHB OYPrKyA3HBIX 1 UMIEPUATUCTUYECKIX T0-
Cy[ApCTB, BBIXOA 13 I1epBOI MUPOBOI BOVIHBI, HE-
CMOTPS Ha COIO3HUYECKUE 0013TEBCTBA, 32TOP-
MO3WIM MPOLECC MEAKAYHAPOJHOIO NPU3HAHKA
PCPCP. Monopoe COBETCKOE rOCyjapCTBO B YCIO-
BUAX [Pa/IaHCKOI BOMHBI OKA3210Ch B JUIIOMA-
THYECKON M30JALIUN.

O6craHoBKa B TyplUM TaKKE CKIAJbIBA-
J1ach He JydmuM o6pas3oM. C koHia 1918 roxa B
CTPaHE DA3BEPHYIOCh MACCOBOE MAPTH3AHCKOE
ABIDKEHUE TPOTHB AHIIMICKUX M (DPAHIY3CKHUX
OKKYNALMOHHBIX BOUCK. MHUIMATUBY GODPHOBI 32
HE3aBUCUMOCTb B3I Ha ceOst reHepan Mycraga
Kemanb (ATaTIOpK) U €ro OMIKAUIIIE CIIOJBUK-
HUKH, CyMEBIINE CO3/1aTh GOECIIOCOOHYIO apPMHUIO.

Iocre 3axBara Anrmeit 16 mapra 1920 roga cro-
bl OcMaHcKol umnepuy Cram6yna 23 anpens
1920 rofa OHM CO3BAIM B AHKAPE HOBBIH Mapia-
MeHT — Bennkoe HanpoHaIbHOE cobpanue Typ-
nun (BHCT). B ycnoBuAX, KOrma 4acTb CTPAHbL
ObUIA 3aHATA HMHTEPBEHTAMH, ATATIODK PEIINTI
00paTuThCs 32 oMoIbIo K Coperckort Poccun. B
nucoMe B.MJlenuny oH noguepkusai, uto Typius
roropa BMecre ¢ CoBeTckor Poccueit 60poThes
IPOTHB UMIIEPUATI3MA, U IPOCKII IOMOYb JICHb-
TAMH U OPYAKHEM.

Takas momomp 6bUta HpenocrasaeHa. OHa
ChIrPa/a PEMAIONIyI0 PO/b B YCIEXE HAIJMOHANb-
HO-OCBOOOAMTENLHOK BOVIHBI B Typrmm. B aroi
HENPOCTOX 00CTaHOBKeE 3 MIoHA 1920 rofa Mexay
ABYMs CTPAHAMU ObUTH YCTAHOBJIEHD! UIIOMATH-
yeckue orHomenys. [Ipuyem Typius crana ogHOuI
U3 NeEPBBIX CTpaH, npuaHasmmx PCOCP, a Coser-
ckas Poccus — Typerkyto Pecryomuky.

B mocnegnee pecarnnerre XX BeKa NPOM-
30LI 3HAYMTENbHBIE U3MEHEHHA B II0OAIBHOM
CHCTEME MEK/IYHAPOAHBIX OTHOMIEHU, 4YTO HE

MOITIO HE OTPA3UThCSI HA POCCHHUCKO-TYPELIKOM
corpyaauyectse. B 1991 rogy ¢ moamruyeckoit
KapTbl Mupa ucye3 CCCP, a ¢ HUM U COBETCKUIT
OJIOK, CKPEIIEHHBIA KOMMYHUCTUYECKOM UJIE0NIO-
THEN ¥ COIO3HUYECKUMU CBA3AMU.

brarogapsa 3TOMy POCCHICKO-TYPELKUE OT-
HOWICHUS BBIIUIA 33 PAMKU HJCONIOTHYECKOrO
IPOTHBOCTOAHUSA, OTKPBUIUCH [IEPCIIEKTUBDL YIIy-
OJIEHUA COTPY/IHUYECTBA.

B pesynbrare NpoU3ONIIO PACIIUPEHKE JIBY-
CTOPOHHEN JJOTOBOPHO-TIPABOBOM 623bl, HAOMIO-
JIAETCA TIPUXOJ, HA POCCUVICKUI PBIHOK TYPEIIKKX
KOMIIAHMIA, CPE/JHETO U MaJIoro 6usHeca. Ha npo-
TkeHnd 1990-X rofioB poc TOProBbIl 06OPOT
JBYX CTDaH, ObUIM 3aKTIOYEHBI B3AUMOBBIIOJHBIE
KOHTPAKTbI 110 CTPOUTENLCTBY OOBEKTOB HH(DPa-
CTPYKTYPBI, OBICTPBIMU TEMIIAMH PA3BUBAJIOCH CO-
TPYAHUYECTBO B CHepe Typr3Ma.

Ocobyi0 BEKHOCTb HPUOOPEIA PEANTU3ALIUS
COBMECTHBIX IIPOEKTOB B He(hTerazoso chepe. B
YACTHOCTH, B fiekabpe 1997 ropa Poccus u Typ-
U HOANUCAIN CONIAMEHUE O CTPOUTENLCTBE
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As a result, the spectrum of bilateral agreements was expanded,
and Turkish companies, small and medium businesses, made their
appearance on the Russian market. The bilateral trade turnover was
growing throughout the 1990s, mutually advantageous contracts were
signed to build infrastructures, and cooperation in tourism was rapidly
progressing.

Joint projects in the oil and gas sector acquired special impor-
tance. For instance, Russia and Turkey signed an agreement on build-
ing the Blue Stream gas pipeline in December 1997. Russia became
the main supplier of energy resources, oil, gas and coal, to Turkey, and
Turkey’s consumption of gas grew from 3.3 billion cubic meters to 12
billion cubic meters in 1990-1999, or practically 3.5-fold.

The laid foundation of bilateral relations appeared to be strong
enough for resolving practically all disagreements over the Kurdish
and North Caucasus issues that existed between Moscow and Ankara
by the early 2000s.

Following the rise to power of the Justice and Development
Party and its leader Recep Tayyip Erdogan in Turkey in 2002, rela-
tions between Turkey and the strengthened Russia reached a whole
new level. The authorities of both countries boosted contacts on the
summit and high levels, and new large bilateral projects were initiat-
ed, among them the construction of the South Stream gas pipeline
and the Akkuyu nuclear power plant and the design and launch of
Russian-Turkish satellites.

Economic achievements are impressive. The amount of Russian
natural gas supplied to Turkey in 2014 stood at 274 billion cubic me-
ters, which was 2.3-fold more than a decade ago. Russia built a sheet
steel plant in Iskenderun and a Gazelle assembly plant in Sakarya.
Nowadays, Russia retains the position of Turkey’s leading trade part-
ner, it ranks second after Germany. Turkey ranks eighth amongst
Russian foreign trade partners, including the fifth position in terms of
exports and 13th in terms of imports.

Russian tourist arrivals in Turkey are growing year on year. Turkey
is a key supplier of food, clothing and household goods to Russia.

Analyzing the present-day condition of Russia-Turkey relations and
their 95-year-long history, one has to mention the big significance the
sides had ascribed to trade and economic cooperation even in the peri-
ods of tensions and Cold War.

Although trade and economic cooperation are close, Turkey tra-
ditionally maintains viewpoints differing from Russia’s on a number of
political issues.

Yet it should be noted in the end that Moscow and Ankara have
made a tangible breakthrough in the development and strengthening of
Russia-Turkey relations, which is proven by regular contacts on the sum-
mit and high levels and economic interaction indicators.

It is important to preserve the achieved level of bilateral economic
and political partnership and to do everything possible for its further bol-
stering. The history of Russia-Turkey relations shows that friendship and
neighbourly relations, which give an impetus to their development and
strengthening of their positions on the global scene, meet the national
interests of both countries.

Published in the International Affairs Journal, June 2015
(abridged) M

razonposoga «oay6or notok». Poccus crana s
TypLyy IIaBHBIM IOCT4BIIMKOM 3HEPIOHOCHTE-
Jieit: He()TH, KAMEHHOTO YIJIA U 434, IOTpe6neHne
KoToporo B Typuuu Bo3pocio ¢ 1990 no 1999 rox
¢ 3,3 MIPA. Kyb. METPOB 10 12 MJIp Ky6. METPOB,
TO €CTb [IOYTH B 3,5 pa3a.

[TocTpOeHHbIA  (DyHZAMEHT JIBYCTOPOHHUX
OTHOLIEHUI OKA34JICS JOCTATOYHO [POYHbIM, YTO-
66l pagpemmthb K Hagany 2000-X rofioB MpaKkTuye-
CKU BCE TPOTHBOPEYHS, CYIIECTBOBABIINE MEXY
MockBoil 1 AHKAPOI 110 KyPACKOY M CEBEPOKAB-
K43CKO¥ IPOOJIEMATUKE.

C npuxozioM K Bnacty B Typuuu ITaprun
cipasegsocti 1 passutud (IICP) u ee ymge-
pa PT. Opuorana B 2002 rofty OTHOMEHUS MEKIY
Typiett u okpenmer Poccreli BHIIUTE HA HOBBII
YPOBEHb. MexIy PyKOBOJCTBOM /IBYX CTPAH AKTU-
BU3UPOBAIACH KOHTAKTBl HA BBICIIEM U BBICOKOM
YPOBHSX, ObUIM HHUILIMMPOBAHbI HOBBIE KPYIHBIC
JBYCTOPOHHHUE IIPOEKTHL, B TOM YUC/IE CTPOUTEIID-
CTBO Ta3onpoBoja «FOKHBIA NOTOK» U ATOMHOI
ANEKTPOCTAHIUH «AKKYIO», IIDOEKTHPOBAHKE U 32~
IIYCK B KOCMOC POCCHIICKO-TYPEIKMX CIYTHHKOB.

JIOCTIDKEHUS HA SKOHOMUYECKOM HAIpaBJie-
HUM BEYaTImoT. OObEM MOCTABIEHHOIO B Typ-
1o B 2014 oy POCCHUICKOrO NPUPOAHOTO I432
cocTaBu 274 MIPH Kyb. METPOB, 9TO B 2,3 pasa
OO/blIE AHAIOTHYHBIX [OKA3ATENCH [JeCATUNICT-
He JJaBHOCTH. POCCHIICKO¥ CTOPOHOM MOCTPOEHBI
33BO/] 10 TIPOU3BO/ICTBY JINCTOBOK CTa/H B MICKaH-
JIEpyHE U 3aBOJ IO NMPOHM3BOJCTBY ABTOMOOMIEH
«rageny> B Cakapbe. Ceropus Poccust coxpanser
TIO3ULIH OJJHOTO U3 BEAYIIUX TOPrOBBIX NAPTHE-
pos Typiuu, Bropoe Mecto nocue OPL Typius 3a-
HHMA€T BOCBMOE MECTO CPEIH BHENIHETOPIOBBIX
apTHEPOB Poccuu, B TOM YUCTIE IATOE — 10 JKC-
HOPTY ¥ 13-€ — 110 UMIIOPTY.

C K&KIBIM IOAOM DACTET KOMMYECTBO POC-
CHICKHX TYPUCTOB, ocemmaomux Typuuo. Ceros-
He Typuus SABIAETCA OFHUM U3 KIOYEBBIX [OCT4B-
IMKOB B POCCHIO MPOIYKTOB IUTAHMUSA, OFCKIBL K
XO3SHCTBEHHBIX TOBAPOB.

AHIM3UPYA COBPEMEHHOE COCTOSHHE POC-
CHHCKO-TYPEIKAX OTHOMIEHUH U MX 95-JETHIOI
HCTOPHUIO, HEb3Sl HE OTMETUThH GOMBIIOE 3HAYE-
HUE, KOTOPOE IPHUAABAII CTOPOHE! TOPIOBO-3KO-

HOMHUYECKOMY COTDYAHUYECTBY [JAKE B IIEPHO/BI
HAIPLKEHHOCTU 1 «XOJIOAHON BOVHbD.

HecMoTpsA Ha TECHOE TOPTOBO-3KOHOMHUYECKOE
COTPyAHMYECTBO, TypIIys TPAAUIMOHHO POJOIIKA-
€T 3aHIMATb OTIIMYHBIE OT POCCHHCKHUX HO3UIIAY TIO
sy IOMUATHYECKUX BOIIPOCOB. BMECTE C TeM, IIOBO-
[l UTOTH, CJIEAYET OTMETHTh, UTO B HACTOSIIEE BPEMS
Mockse 1 AHKApe yAAIO0Ch JOCTUYD CYLIECTBEHHOTO
IPOPbIBA B PA3BUTHH U YKPEIUIEHUN POCCUEICKO-TY-
PELIKKX CBA3EH, UTO TOATBEPAKIACTCA PErYIPHBIMU
KOHTAKTAMH HA BBICIIEM Y BHICOKOM YPOBHSAX H TIO-
KA33Te/IAMU SKOHOMUYECKOTO B3AMMOJIEHICTBIA.

BaXHO COXDAHMTL JOCTUIHYTBIA YDOBEHb
JBYCTODOHHETO 3KOHOMUYECKOIO M IOTMTHYECKO-
IO MAPTHEPCTBA ¥ CAEMATH BCE BO3MOKHOE JUIA €I0
JaJIbHEHIIEro YKPErweHns. MICTopys pOCCHICKO-Ty-
PELKMX OTHOMEHMI MOKA3BIBAET, YTO HAIMOHAb-
HBIM MHTEPECAM OOOMX IOCYAPCTB OTBEYAIOT APYK-
62 1 106pOCOCE/CTBO, KOTOPBIE MPHAIOT MMITY/IHC
HE TOMBKO MX PA3BUTHIO, HO ¥ YIPOYEHHMIO TIOUIIHF
Ha MEK/YHAPOJHOH apPEHE.

Ony6nuxo8ano 8 acyprane MewcoyHapooHas
AHUSHY, UIoHb 2015 2. (8 cokpauyenun)
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foctenpunmcTeo Dedeman tenepb B MockBe!

Dedeman hospitality is now in Moscow!

Otenb Dedeman Park Izmailovo Mos- Dedeman Park Izmailovo Moscow
COW OTKPbIT, YTOObI NPeBpaTUTb OM3HEC B IS now open to turn business into
YAOBOABLCTBUE U KOMOPT pleasure and comfort

PasmelleHre ¢ AOCTYMHOM POCKOLLbHO * Accommodation with affordable luxury
110 rocteBbix HOMEPOB MOBbILLEHHOM e 110 Superior rooms with high comfort
KOM®OPTHOCTH * Exclusive tastes of Turkish and inter-
MN3bicKaHHble BAIOAS TYPELIKOWN U national cuisine

WHTEPHALMOHAAbHOM KyXHU B PecTopaHe * B6-metro stations away from Red

6 CTaHUMI METPO A0 KpacHOW naoLLaam Square

BAn3Koe pacnoAOXEHUE K AEAOBbIM, KYABTYPHbBIM 1 * Proximity to business, cultural and art
apT-UueHTpam centers

www.dedeman.com ﬁ /dedemancom

105425 Poccus, Mocksa, yA. HUkutuHckas, 10A DEDEMAN
Ten. +7(499)269 95 65 P A R K

parkizmailovo@dedeman.com IZMAILOVO moscow
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Russia-Turkey:
||

diplomacy

through culture ;.- uxk.,

Alexandra Krikun

Dynamz‘c trade and economic pril 2013 was special for Istanbul, Turkey’s largest city. The first-ever festival of Russian
, , culture has attracted the public’s attention. Everyone was welcome to get acquainted
cooperation between Russia and

with the diverse culture and history of the neighboring country, Russia, all week long.
Tur/eey have been complemented The festival’s program included a handicraft fair, a photo show and screening of feature films by
with cultural contacts in recent ~ Russian film dircctors. _ , _ , ‘

. . The festival instantly became one of the spring’s major events, as an impressive Russian
years. The Turkish-Russian delegation of approximately 400 members had arrived in the ancient and multifaceted city. The
Cultural Centre in Moscow bas delegation consisted of outstanding Russian artists, politicians and public figures — singer losif
b buti v in thi Kobzon, film directors Stanislav Govorukhin and Vladimir Menshov, the then head of the Federal

een contriouiing greatly in (s Agency for the Commonwealth of Independent States Konstantin Kosachyov and an advisor to
spbere. the President of the Russian Federation Vladimir Tolstoy.

JUHAMUUHO PA3BUBAIOU4EEC COMPYOHUHECNBO

POCC" ﬂ -Typ ““ ﬂ : Poccuu u Typuyuu 8 mopzo60-3K0HOMUHECKOLL

cgpepe 6 nocaeonue 200b: AKMUBHO OONOIHACICA
A“ I'II\O M aT“ ﬂ KOHMAKmMams 8 00Racmu Kyasmypol. Loasuyio
AbT bl pabomy 6 amoti cipepe nposooum Typeyro-pycckuti
Ky yp KYAMYPHbILL yermp, pacnonoxcermsiii 6 Mockse.
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Crambyne, KpyIHEHIEM  TOpOJe
B Typuuy, anpens 2013 roga 6bU1 0CO-
OCHHBIM. BHMMaHHE OOIECTBEHHO-
CTH 6BUIO NPUKOBAHO K (DECTUBANIO PYCCKOH
KYJIBTYPBL, KOTOPBIH IPOBOAU/ICA TOT/A BIEP-
BblC. B TeueHHE HEENH SKEAIOMUE MOITH
HOJYYUTh HCUEPIBIBAIONIEE PEACTABICHUE
0 MHOTOOOPA3HOH KyJIBTYPE U UCTOPUU CO-
cepHelt Poccun. B pamkax ¢ectuBais npo-
1112 IPMApKa peMecest, (POTOBBICTABKA, 4 TAK-
K€ JIEMOHCTPHPOBANUCh XYAOKECTBEHHbIC
(PHTBMBI POCCHICKHX PEXKHCCEPOB.
decTUBANL CPa3y CTAl OAHUM U3 BaXK-
HEMIIUX COOBITHII BECEHHErO CE30HA. Benb
B 3TOT CTAPUHHBIA W MHOTONUKHI TOPOJ
HPUObLIA IPEICTABUTENBHASA POCCUIICKAs fie-
JIETAIMsA, HaCUUThIBaBIIAA nopsaaxa 400 geno-

Bek. Cpeiy HUX OBUIN BBIJAIOMINECS POCCHI-
CKHUE JIeATENN KyJIbTYpPBI, HCKYCCTBA, 4 TAKKE
MIOJIMTUKY U OOIIECTBEHHBIE AEATENN — IIE-
Berl Mocud KobzoH, kuHOpexuccepsr Cra-
Huciaas [oBopyxuH u Bragumup MeHbBIIOB,
TOIJIAIIHUM  PYKOBOAUTENL DefepanbHOrO
arenrTcra 1o jenam CHI KoncrantuH Ko-
Ca4eB U COBETHHUK INpE3UJEHTA Poccuriickon
Denepannu Bragumup ToacToit.

«Cama kM3Hb TPEOYET HANAKUBAHUA
U PACHIUPEHNSA KOHTAKTOB U OOCHUSA IPAXK-
JIaH HAIIMX CTPaH, BKIIOYAsA KyIBTYPHO-TY-
MAHUTAPHYIO Cepy, — OTMETUI JEIyTaT
Tocoymer, kuHOpexuccep C. JoBOpyxuH. —
A y6exnen, uro Poccus u Typrus Moriu 6bt
MHOTOE BMECTE CAENaTh IOJE3HOI0 U [
OOIIECHUA TPAKAH HA EBPA3UICKOM KYJIBTYP-

HOM HPOCTPAHCTBE, YTO COMOOCTBOBANO ObI
UX COMMKEHUIO U B3AUMOIIOHUMAHHIO?.

decryBanb ObUT OPraHM30BAH U IPO-
BEJCH YCWIMAMH Haxopdmerocs B Mo-
ckBe Typernko-pycCKoro KyJbTypHOTO I€H-
Tpa, JEATENBHOCTh KOTOPOTO HAINpPaBICHA
Ha Pa3BUTHUE KOHTAKTOB U KYJBTYPHOIO CO-
TpyAHuUecTBa Mexay Poccuert u Typrumert.
[eHepanbHBIA JUPEKTOP IEHTPa JKIOHEUT
[IOYTEKUH YBEPEH, YTO PaboTa U MPOBOAU-
MBIE COBMECTHO C COOTBETCTBYIOIUMH O0IIE-
CTBEHHBIMH OPTraHMU3AMUAME MEPOIPUITUS
OYAyT U JaJbIIE CIOCOOCTBOBATH Pa3BUTUIO
U YKPEIUICHUIO OTHOWIECHUI JOBEPHS, B3a-
HUMOIIOHUMAHUS, A0OPOCOCEACTBA, JPYXKObI
U IUIOJOTBOPHOIO COTPYAHMUYECTBA MEKAY
Hapoaamu Poccun u Typuun.

“Life demands that citizens of our countries establish and

expand their contacts and communication, including the cul-
tural and humanitarian areas,” State Duma deputy, film director
Govorukhin said. “I am confident that Russia and Turkey can do
a lot together for communication between people within the
Eurasian cultural space and thereby promote closer relations and
mutual understanding.”

The festival was organized and held by the Turkish-Russian
Cultural Centre in Moscow, which aims to foster contacts and cultur-
al cooperation between Russia and Turkey. Centre’s Director General
Ciineyt Giigtekin is confident that this work and events held in co-
operation with civil society organizations can develop trust, mutual
understanding, neighborliness, friendship and fruitful cooperation
between the people of Russia and Turkey.

The next event arranged by the Turkish-Russian Cultural Centre
was held in Russia. It was National children’s drawing contest Colors

euiickuit Koreype semaxaro PHcynxa
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Crenyomee MEpONPUATHE, KOTO-
poe mposen TypenKo-pycCKuil Kysb-
TYPHBIA LIEHTP, NPOXOAWIO yXe B Poc-
cuu. 910 6bL1 Beepoccuitckuii KOHKYpC
Jerckoro pucynka «Kpacku Bocroxa:
netu Poccun pucyior Typrnuio». B Hem
yuacTBoBanu 6onee 700 gereit U MOA-
POCTKOB ¢ HHBAIMAHOCTBIO U3 397 06-
PA30BATENBHBIX YUPEKAEHUH, DPACIIO-
JIOKCHHBIX B 02 cy6bekTax PO. JKiopw,
KOTOPOE€ BO3IVIABIAN HPE3UfieHT Poc-
CUMCKON AKaZIEMUM Xy[OKECTB 3ypad
Llepereny, BBIOpAIO 15 no6eAuTENEH.

Ho mo-HacrosmeMy 3aXBaThIBA-
I0MUM COObITHEM C Xu3HU CTamOyna
crana OnuMNuaja Mo PyCCKOMY S3bI-
Ky, KOTOpas OblIa OPraHU30BAaHA IIO
UHULUATHBE  TypEIKO-DPOCCHICKOTO
(poHAA KyIBTYpBL, POCCHHACKOrO YHU-
BepcUTETa JPYKObl HApOAOB uM. Ila-
Tpuca Jlymym6bl u npu nopaepxke Ty-
PELKO-PYCCKOTrO  KY/JIBTYPHOTO LIEHTPA
B Mockse. OHA NpONIIA IOJA 3TUOU
Cosera npu IIpesugenre PO 1o pyccko-
My f3BIKY. B COpEBHOBAaHUM IIPUHANO
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of the East: Russian Children Drawing Turkey. More than 700 chil-
dren and teenagers with disabilities representing 397 educational
institutions and 62 regions of Russia took part in it. The jury led
by Russian Fine Arts Academy President Zurab Tsereteli named 15
winners.

Yet it was the Russian language competition that turned out
to be a truly exciting event for Istanbul. It was organized by the
Turkish-Russian Culture Fund and the People’s Friendship University
of Russia, and supported by the Turkish-Russian Cultural Centre in
Moscow. The competition was held under the aegis of the Russian
President’s Council on the Russian Language and involved over 1000
students from 17 Turkish universities.

The jury was headed by singer and State Duma deputy losif
Kobzon, who lauded the extensive efforts by the Turkish-Russian
Cultural Centre. “It is helping citizens of our countries to learn more
about the unique cultures of people of Russia and Turkey, their cen-
turies-old history, traditions and customs,” he said.

On 16 September 2015, the finale of all-Russia competition for
visually disabled young people “Taste of the East on fingertips” was
held in the culinary studio of Julia Vysotskaya in the Moscow Hotel.
The jury announced 5 winners. The contest was organized by the
Turkish-Russian Cultural Centre, Russian State Duma Committee on
Culture, the Federal Agency for Youth Affairs, the Civic Chamber
of the Russian Federation, All-Russia Association of the Blind, the
Russian Academy of Arts. The laureats and winners of the contest
were awarded at Zurab Tsereteli’s Art Gallery.

Istanbul will also play host to a Russian literature festival,
which is going to feature a Russian language contest for students
from 19 universities of Turkey. B
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yuacrue csbime 1000 cTynenToB u3 17 Typenkux
YHUBEPCHUTETOB.

IIpexncepareneM KIOpU ObUI HIEBEL, JCTYTAT
Tocmymbr Mocud Kob630H, KOTOPBI /il BBICO-
KyIO OLCHKY IIMPOKOMACIITAGHON JEATEIbHO-
cru TyperKo-pyccKOro Ky/IbIypHOIO LIEHTPA.
«OHa TO3BOJAET TPAKAAHAM HAMMX CTPAH
JIy4llE€ TMO3HAKOMUTBCA C KyJIBIYPHBIM CBOEO-
6pasueM Hapozos Poccun u Typuuy, ¢ UX MHO-
T'OBEKOBOM MCTOPUEH, TPAAULIMAMU U OObIYasl-
MU», — 3a5IBUJI OH.

16 centsops 2015 rofa B KyIHHAPHOI
crypuu Onuu BbICOLIKOH B 3/JaHUM T'OCTUHMU-
bl «MockBa» cocrosuica (puHan Beepoccuii-
CKOT'O Ky/JTMHAPHOI'O KOHKYPCa U MOJNOJEKH
C MHBAIMJHOCTHIO MO 3peHMIo «Bkyc BocToka
HA KOHYMKAX NAJIBLEB». B paMKax (DUHAIBHO-
IO 3Tama ObUIM ONPEZENEHBI 5 MOOEANUTENEL.
OpraHu3aTopaMu KOHKypca BBICTYnuIN Ty-
PELKO-DYCCKUI  KyIBTYPHBIA LEHTP, KOMM-
ter Tocaympr PO mo kysnsrype, PenepanbHoe
areHTCTBO TI0 JIeNIaM MONOAEKH, OBIECTBEH-

Hag nanara PO, Bcepoccuiickoe O0OMIECTBO
crenplx, Poccuiickas akaeMus XyZO0KECTB.
LlepeMOHMA HATPAKAECHHUA JIAYPEATOB U IIO-
GeuTenei KOHKypea «Bkyc Boctoka Ha KOH-
YUKaX NaJbIIEB» MPOILIA B TAIEPEE UCKYCCTB
3ypaba Lleperenn.

B Crambyne cocTonTcs (DECTHBAIL PyC-
CKOYI JIUTEPATYPBl, B PAMKAX KOTOPOIO IIPOK-
JeT OJIMMIINAJA IO PYCCKOMY A3BIKY, B KOTOPOI
OXUJIAETCA YIACTHE CTYAEHTOB U3 19 yHUBEPCH-
TETOB TypLyu.
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Gallipoli: lessons
i n d i n it There is a small ancient town, Gelibolu, in the
y European part of Turkey, on the shore of the

Dardanelles Strait. It was called Gallipoli in the
early 20th century and was known as a WWI
battlefield. The shreds of the Volunteer Army that
[led revolutionary Russia set up a camp not far
[from the town in fall 1920. It was where the army
corps of General Alexander Kutepov spent its
[first winter in exile. Since then, Gallipoli and the
Tunisian port of Bizerte went down in history of
the largest wave of the Russian emigration.

Igor Ponomarev

FTAAAMNIOAUN: YPOKHM AOCTOUHCTBA

B esponeticroti wacmu Typuyuu Ha bepezy npoausa Japoareinst ecnob e o T A
HeOONbILOLL, HO OpeHuLl 20p00 [enubony. B nauane npouitozo 6exa ox o TEBCKO# APMHH, CTIENTHO SBAKYHPOBAB-
HA3LIBANCA Tanmunony u Obul U36eCmer KaK Mecmo 00H020 U3 CPANCeHULE mesica w3 Kpema ocerso 1920 rond,
[lepeoti muposotl otisl. Ho ocerwvto 1920 200a Henooaney om nezo Obil  pougr i cerogus, OBImEcTBo rALMIOMMLCE,
paseeprym jiazepb 0 0cmamxios JJo0posonsHeckol apmul, 0exasiieil  Cowos noromkos PyccKoii apMi u Apyrie M-
U3 PesomouuonHoli Poccuu. 30ect 6010 NEPEYIO 3UMY 6 U3HANUY NPOBEIL  rparrckue OpraHM3ANIH, OGBEMESIONHIE MO~

apmetickutl kopnyc noo komanoosaruem 2erepana A.IL Kymenoea. TOMKOB COJIaT M O(HIIEPOB PYCCKOI apM,
C mex nop Lanmunonu, max xe Kax myHucckutl nopm budepma, 60uesl  crapaiorcs He 3a6bBaTh 06 STOM TPATHYECKON
8 UCTOPUIO CAMOLL KDYNHOLUL 80/1HbL PYCCKOL IMUZDAUUIL. CTPAHHIIE UCTOPUH.
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hastily evacuated from Crimea in fall 1920 has not been

forgotten. The Society of the Descendants of Gallipoli, the
Union of the Descendants of the Russian Army and other emi-
grants’ organizations uniting the descendants of soldiers and offi-
cers of the Russian army are trying to preserve the memory of this
tragic page in the history.

The Russian vessels Kherson and Saratov dropped their an-
chors in the port of Gallipoli on 22 November 1920. They came
from Constantinople where the future of remaining servicemen
of the Russian army had been decided within two weeks after
their flight from Crimea. Almost 30,000 persons — the army corps
of General Kutepov, civilians, women and children — travelled on
the deck and in the hold.

Gallipoli or, to be more exact, the valley of a small drying river,
Buyukdere, covered with thorny sweet briar plants six kilometers
away from the town, was chosen as the place of their temporary
asylum. It was a place notorious for its large snake population.
The Brits stationed there in 1919 called it “the Valley of Roses
and Death.” The Russians gave it another name, “Goloye Polye”
(Empty Field), which was consonant with the name Gallipoli.

Weary and morally crushed people, who had lost everything,
disembarked from the ships to spend a cold and dank winter.
The exiles put all their strength to suppress their despair, exhibit-
ed remarkable stamina and survived the severest conditions with
dignity. The corps command breathed strength and confidence

T he lot of soldiers and officers of General Wrangel army who

into the demoralized army, and their example gave hope to those
who accompanied the army to the exile.

Military service was properly conducted in Gallipoli; military
parades and inspections were organized and six military schools,
two officer schools and several courses were operating. The cul-
tural life was vibrant too: typewritten journals posted poetry and
drawings, two theaters gave performances, concerts were given,
and a wire radio service was arranged. There were a kindergar-
ten and a classical school for children supervised by the wife of
General Wrangel.

A monument designed and built by Gallipoli residents was
unveiled at the Grand Russian Cemetery in July 1921. It was built
of 20,000 stones brought by the appeal of General Kutepov.

The French administration of Gallipoli was trying to rid
of the Russian garrison as soon as possible. It arranged the de-
parture of 3,000 people to Bulgaria and Serbia already in May
1921. Cavalrymen and the first train of the infantry departed in
August, and the remaining members of the staff, two regiments,
military schools, officer schools and hospitals left for Bulgaria in
November.

Gallipoli residents — Turks, Armenians and Greeks — bid a
cordial farewell to the Russian servicemen, their good friends. Not
a single offense was committed against the civilian population
during the entire period of the corps’ stay in the area. That was
the end of “the Gallipoli sitting.” The last of Gallipoli exiles left
the town only in May 1923. They moved to Serbia. W
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22 HOs6ps 1920 rosa Ha perizie MOPTOBO-
IO TOpOZKA [A/TMIONM BCTAUA PYCCKUE MApO-
X0gbl «Xepcon» U «Caparo>. OHU NPUIIIA U3
KOHCTaHTHHONOI, I7ie B TCUCHUE JBYX HEJENb
pemanach Cyap6a OCTATKOB PYCCKOU apMuH, Oe-
skasmeit u3 Kppima. Ha nany6e u B TpromMax Ha-
XOAUIOCH I0YTH 30 THIC. YEJIOBEK — APMEHCKHIL
KOPIIYC I0J KOMaHZoBaHueM reHepana Al Ky-
TENOBY, 4 TAKKE IPUOMBIINEC K HUM ITATCKHE,
JKEHIUHBI ¥ ICTH.

B KauecTBe BPEMEHHOTO YOEKHUIA UM ObUT
onpeseeH [auinony, TouHee, He CaM TOPOf,
4 33pOCIIas KOMOYKUM IUIIOBHUKOM JI0IHHA He-
GOJIBIION MEPECHIXAIoNEr pedku buokiepe B 6
KM OT Hero. MecTo mosmb30Ba10Ch HEAOOPOH C1a-
BOI M3-32 OOWIMS 3MEI. AHIJINYAHE, CTOSIBIINAE
3ech B 1919 rogy, Hassamy ero «/lo1uHOM po3
U CMEPTH>. Y PYCCKHUX 10 CO3BYYHIO ¢ [aummnonu
OHA IOJy4K/Ia Ha3BaHue «[0JI0€ NOoe».

Ha mpuvan convy u3MydeHHbIE, MOP/Ib-
HO CIOMJIEHHBIE W JIMIIEHHBIE BCETO JIIO/H, KO-
TOPBIM HPECTOSIO IEPEKUTD 371€Ch XOIOLHYIO

1 IPOMO3IVIYIO 3UMY. 1 TeM HE MeHee M3rHaH-
HUKHM HAIUIA B CE6E CUJIBI IPEOAOJETh OTYAs-
HHE, NPOABUTb HMCKIIOUMTEIbHYIO CTOMKOCTD
1 JIOCTOMHO BBUKHUTD B TSUKENEHIINX YCIOBHSAX.
KoMaHIOBaHMIO KOpIyCa yAAIOCh JOOUTBCH,
YTOOBI IEMOPAIN30BAHHAA APMHA BHOBb OOpe-
JIa CUJIY U YBEPEHHOCTD, 4 ITIA/ HA Hee HaIexKa
BEPHYJIUCh U K TEM, KTO OK434/ICA B U3THAHUU
BMECTE C HEH.

B Ta/umMnony UCIpaBHO HECIACh BOCHHAS
CIyx02, yCTPAUBAIICh BOCHHBIC TAPAJIbL U CMOT-
PBI, ICFICTBOBA/IM MECTh BOEHHBIX YYMJIMIL, IBE
o(uULIePCKUE MKOMbl U HECKOJIBKO KYPCOB. AK-
TUBHOU ObUIA U KYJIBTYPHAS XU3HD: U3[aBAIUCh
MAIIXHONMCHBIE KYPHAJIBI CO CTUXAMU U PUCYH-
KaMH, PaGOTA/IH JjBA TEATPA, YCTPAUBAIUCH KOH-
LIEPTEL, OBUIO OPTaHU30BAHO MPOBOAHOE PAIHO-
Bemanue. [ fetedl ObUIM YCTPOEHBI AETCKHIT
Caj; U TUMHA3UA, HAJ KOTOPOM Me(CTBOBAIA
JKeHa reHepana Bpanrens.

A B mione 1921 roza Ha bombmoM pycckom
BOCHHOM KJI4/|0UIIE ObUI TOPKECTBEHHO OTKPHIT

MAMATHUK, CIPOCKTHPOBAHHBIA U BO3JBUIHY-
ThIY CAMUMU TUIANOMAAIAMH. OH ObUI CIOKEH
13 20 ThIC. KAMHEN, KOTOPbIE IPUHECIH 1O TIPU-
3bIBY T'eHepasa A. Kyrenosa.

DpaHIy3cKas aAMUHUCTPALMA Tamnonm
CTapaIach MOOBICTPEE U36ABUTLCA OT PYCCKOIO
rapHu3oHA. YK€ B Mae 1921 roga oHa opranu-
30BaJIa MACCOBBII BBIE3]] 3 THIC. YEJIOBEK B BOII-
rapuio 1 Cep6uio. B asrycre yexamm Kapae-
PHUCTBI U NEDPBBIA JMENOH IEXOTH, 4 B HOAODE
B Dosrapuio OToBUIN OCTATKY MTA64, /1BA TIOJIKA,
4 TaKKe BOCHHBIE YUMIMIA, O(PUIIEPCKUE KO-
JIBI ¥ TOCITUTATIHL

Hacenenue Tawmmnony, cpeau KOTOPBIX
ObUIM TYDKH, aDMAHE, IDEKHU, TEIJIO NMPOBOAUIO
PYCCKUX BOEHHBIX, C KOTOPBIMH Y HUX CJIOKHIUCh
J00pble OTHOmEHusA. Beb 32 BpeMs NpeObIBAHMUA
KOpITyCa B OTHOIEHUM HUX HE ObUIO COBEPIIEHO
HU OJHOTO NpaBOHApymeHus. Tak 3aKOHYMIACH
UCTOPHS «TA/UIMNONIUIACKOTO cupieHus. [locaen-
HUE U3 TJUIANONUNLIEB TIOKUHYIINA TOPOZ; TONbKO
B Mae 1923 roza. Onu nepebpaucs B Cepouio.
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CCI of Russia is a tool to represent
business interests abroad

* 12 foreign representative offices of the Chamber covering with its activities 24 countries, and 18
honorary (non-staff) representatives of the CCI of Russia abroad actively promote international

integration.

» More than 70 Russian business councils cooperating with foreign states operate at the Chamber.

CCI of Russia is an efficient provider of services needed to business

The Chamber of Commerce and Industry of the Russian Federation renders more than 500 types of
services in 19 areas on business protection, development and support:

Market protection against infringing and
adulterated products;

Ensuring business safety;
Corruption counteraction;
Arbitration and mediation;

Visa support for branches and representa-
tive offices of foreign companies;

hibitions, fairs, conventions, business
ssions, presentations;

and advertising;
Foreign economic activity support;
Fundraising;

Information and communication services;
Evaluation activities;
Translations;

Personnel recruitment, training, education
services;

Legal safeguard and protection of intellec-
tual property rights;
Expert examination of goods and services;

Electronic services, e-commerce, tenders,
competitions;

Legal services;

Certification.
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